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L’IMPEGNO DELL’UNIONE EUROPEA
PER PROMUOVERE L’APPRENDIMENTO DELLE LINGUE

Prof. Silvano Marseglia
Presidente Europeo AEDE
(Bruxelles, Belgio)

L’Unione europea € caratterizzata dalla diversita culturale e linguistica e le
lingue parlate negli Stati membri sono una parte fondamentale del suo patrimonio
culturale. Per questo I’Unione Europea considera la conoscenza di piu lingue un
elemento importante della competitivita europea e la sostiene con impegno nei propri
programmi.

Sin dall’inizio, il plurilinguismo rappresenta uno dei principali strumenti del
processo di integrazione. Imparare e parlare lingue diverse ci aiuta ad aprirci agli altri,
a culture e mentalita diverse; acuisce le capacita cognitive; ci consente di cogliere il
senso piu profondo dell’identita del gruppo sociale di cui ogni lingua ¢ espressione.

Uno degli obiettivi della politica linguistica dell’Unione Europea €, pertanto,
quello di fare in modo che ogni cittadino dell’Unione abbia la padronanza di almeno
due lingue oltre alla propria lingua madre.

Le lingue sono, pertanto, al cuore del progetto europeo: esse riflettono le diverse
culture e al tempo stesso offrono la chiave per comprenderle.

Approfondire la conoscenza delle lingue € una espressione di democrazia, di
liberta e di solidarieta. Capendoci meglio gli uni con gli altri, siamo piu in grado di
trovare soluzioni condivise e costruire un futuro comune in cui ogni persona viene
riconosciuta nel suo valore e nella sua giusta dimensione.

Le giovani generazioni devono essere preparate per affrontare contesti di
interazione interculturale sempre piu estesi e nuove sfide proposte da forme di
cooperazione internazionale in continua evoluzione; dovranno sostenere confronti di
alto livello, determinati dagli standard delle qualifiche professionali che si profilano
nel prossimo futuro.

L’obiettivo prioritario dell’insegnamento delle lingue sara, pertanto, lo sviluppo
di competenze che consentano agli studenti di interagire in modo appropriato a seconda
dell’interlocutore e della situazione comunicativa.

In passato il modello linguistico dello studente era quello del parlante nativo e il
fine ultimo dell’apprendimento di una lingua era quello di poter conoscere il
patrimonio culturale del popolo che la parla. Oggi le societa globalizzate sono
caratterizzate dal moltiplicarsi delle comunicazioni e dei contatti internazionali; il
concetto di competenza plurilingue e interculturale ha portato a spostare il focus
dell’educazione plurilingue e interculturale dal modello del parlante nativo a quello
del parlante interculturale, inteso come colui che € in grado di utilizzare piu lingue e di
confrontarsi con appartenenti a culture diverse dalla propria.
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L’approccio con lingue diverse da quella nativa contribuisce a costruire
competenze che sostengono I’identita personale e la rafforzano mettendola in relazione
continua con mondi di idee esterni e diversi.

La coesistenza armoniosa di molte lingue in Europa € un simbolo forte
dell’aspirazione dell’Unione europea a essere unita nella diversita, uno dei fondamenti
del progetto europeo. Le lingue definiscono le identita personali, ma fanno anche parte
di un patrimonio comune. Possono servire da ponte verso altre persone e dare accesso
ad altri paesi e culture promuovendo la comprensione reciproca.

Vista con questo spirito, la diversita linguistica puo diventare una risorsa
preziosa, soprattutto nel mondo globalizzato di oggi. La politica dell’Unione Europea
in materia linguistica si basa, soprattutto, sul rispetto della diversita in tutti gli Stati
membri e sulla creazione di un dialogo interculturale in tutta I’Unione Europea.

Al fine di applicare concretamente il rispetto reciproco, I’Unione Europea
incoraggia I'insegnamento e I’apprendimento delle lingue, nonché la mobilita dei
cittadini, attraverso programmi dedicati all'istruzione e alla formazione professionale.
Le conoscenze linguistiche sono considerate competenze di base che tutti i cittadini
dell’Unione dovrebbero acquisire per migliorare le proprie opportunita di formazione
e occupazione.

La competenza plurilinguistica rappresenta il fulcro dell’idea di uno spazio
europeo dell’istruzione. A fronte di un aumento della mobilita a scopo di istruzione,
formazione e lavoro, all’interno dell’Unione Europea 1 sistemi di istruzione e
formazione devono riconsiderare le sfide connesse all’insegnamento e
all’apprendimento delle lingue nonché le opportunita offerte dalla diversita linguistica
europea.

Il plurilinguismo, inteso come la capacita di utilizzare diverse lingue in modo
appropriato ed efficace allo scopo di comunicare, é una delle competenze chiave capaci
di promuovere la realizzazione personale, la comprensione interculturale e I’inclusione
sociale. Esso fornisce una migliore comprensione delle altre culture, contribuendo in
tal modo allo sviluppo delle competenze di cittadinanza e di democrazia.

Numerose iniziative a livello europeo hanno contribuito alla definizione e allo
sviluppo delle competenze plurilinguistiche.

Diversi sono gli strumenti ed i programmi come, I’Erasmus+ e tanti altri,con cui
I’UE incoraggia ed aiuta i suoi cittadini ad imparare altre lingue e a favorire le
opportunita di accesso alla mobilita professionale e personale sia come incentivo ai
contatti interculturali e alla comprensione reciproca sia per la creazione di partenariati
transnazionali, e quindi in ultima analisi a favorire il processo di integrazione.

Anche il Parlamento Europeo ha sottolineato in piu occasioni I’importanza
dell’apprendimento delle lingue straniere. Ha posto I’accento sulla necessita che tutti
gli Stati si adoperino per promuovere lo sviluppo delle competenze linguistiche a tutti
I livelli per accogliere I’obiettivo del "plurilinguismo” formulato dal Consiglio
d’Europa e per raggiungere il parametro di riferimento che prevede che tutti gli studenti
abbiano una conoscenza sufficiente di almeno due altre lingue ufficiali dell’Unione
Europea oltre la propria.



The keynote speech consists of two parts: an introduction to learning through
engagement as a pedagogical concept that is a necessary response to the social, cultural
and environmental challenges of our time, and a critical assessment of the digitalisation
revolution, especially through artificial intelligence, that is enabling us to achieve new
forms of knowledge and communication. Both themes are at the heart of the public
innovation claims of our European foreign language education and at the same time
challenge many traditions of teaching and learning foreign languages and cultures. The
two speakers are sociolinguists from Germany and Austria who have been working
together for years on socio-cultural issues, intercultural exchange and new forms of
digital communication, with a focus on student filmmaking.

ENGAGED LEARNING IN DIGITAL FORMS OF TEACHING - A
NEW APPROACH TO TEACHING AND LEARNING FOR EUROPE IN A
CHANGING WORLD

Ulrich Hoinkes
University of Kiel (Germany)

Our education system has the task of addressing the pressing future issues of our
time, and education policy in Europe is focusing on a number of issues that represent
the sustainable development of our world. This goal requires personal commitment, a
commitment to society that must be encouraged in the education of young people.
Learning foreign languages not only paves the way to a better understanding of other
cultures, it also shows that our global problems are sometimes viewed very differently
from the historical, social and cultural understanding of different nations. In order to
learn not only from each other but also for each other, modern digital forms of teaching
are ideal, including collaborative filmmaking by learners and blended forms of
transnational collaboration. Modern foreign language teaching that harnesses the
power of digitisation and advanced media literacy in an international context creates
innovative opportunities for engaged learning that helps to overcome not only
linguistic but also cultural barriers.



ARTIFICIAL INTELLIGENCE (Al) IN LANGUAGE TEACHING:
OPPORTUNITIES AND CHALLENGES OF LARGE LANGUAGE MODELS
(LLM) UNDER DISCUSSION

Max Doppelbauer
University of Vienna (Austria)

Language teaching faces new challenges and opportunities in the digital age. |
will discuss whether generative Al, and in particular Large Language Models (LLM),
can offer innovative possibilities for language teaching. Text generation, translation
and the creative use of didactic tools could enrich and professionalise language
teaching and increase the use of and competence in using digital media and
applications. Despite the indolence of old habits, some projects show the potential of
Al tools and their weaknesses and strengths, which are equally applicable in the
classroom to recognise and promote cultural identity and linguistic diversity.
Continuous technological and critical adaptation and development of Al-based tools is
crucial to ensure the optimisation of Al tools in language teaching in a globalised
world.



H.C. llepoa,

Kumomupcovkuil deprcagnuii ynieepcumem
imeni Ieana®panka,

(/Kumomup, Ykpaina)

OCOBJMBOCTI OPTAHI3ALII HABUAJIBHOI JISAJIBHOCTI
CTYIAEHTIB MAT'ICTPATYPHU 3A OCBITHBOIO ITPOI'PAMOIO
«AHTJIIACBKA TA HIMEIIBKA MOBMU 1 3APYBIXKHA JIITEPATYPA B
3AKVIAIAX OCBITH» B X XKUTOMUPCBKOMY JEP KABHOMY
YHIBEPCUTETI IMEHI IBAHA ®PAHKA

AKTyanbHicTb. OfHI€I0 3 GOPM CHUCTEMH 30BHIIIHBOTO 3a0€3MEUEHHS SIKOCTI
BHUINOI OCBITH € akpeauTamis. Jlo pyOpHK BiZIOMOCTEH TIpO CaMOOIIIHIOBAHHS
BIJIHOCUTBCA BpPaxXyBaHHSA JOCBIy PO3POOKH OCBITHIX HPOrpaM y BITYU3HSIHHUX 1
3apyoikHuX 3BO. MeToro nanoi myOmikailii € HOMUPEHHS JOCBIAY NPOEKTYBAaHHS Ta
peanizaiii ocBiTHbOI nporpamu (OII) "AHrmiilicbka Ta HIMEIlbKa MOBa U 3apyOikHa
JiTepaTypa B 3aKJaJlax OCBITH" JpYyroro (MaricTepcbKoro) piBHA.

[Iporpama Oyna 3anouatkoBana B 2023 pori i ¢pyHKIioHy€e Ha 6a31 HaBuanbHO-
HAayKOBOTO 1HCTUTYTY 1HO3eMHOi (uronorii  XKuTOMUPCHKOTO  JA€p’KaBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi IBana ®panka. Ii MeTo10 € 0BOIOIHHS 3/100yBaYaMH IPYHTOBHOIO
TEOPETUYHOI  0a3zor0  (GaxoBUX JUCHMIUIIH, Cy4aCHUMHU  1H(POpMaLIHHUMHU
TexHosoriamu, soft skills, 3maTHiCTIO 10 1HHOBAIIHOI HAaYKOBO-TI€JArorivyHOl
JUSUTBHOCTI Ta CTAJIOro MpodeciifHOro PO3BUTKY, 1110 3yMOBIIIOE€ BpaXyBaHHS Cy4acHUX
TEHJICHII! PO3BUTKY HAYKHU.

[Iporpama Brimowae 90 kpeauTiB 1 mependavyae OTpUMaHHS 3700yBadyamMu
kBamiikamii: Marictp cepennboi ocBiTh (MoBa Ta 3apyOikHa JiTeparypa
(anrmiiiceka)). BuuTens aHriiChbKOi MOBH Ta 3apyOikHO1 JIiTepaTypH, BUKJIagad
3akJanay (axoBoi MEpeABUIIOI OCBITH. BunTenb HIMEIbKOT MOBU, BUKJIAay 3aKJIaly
(haxoBOi nepeABUIIOL OCBITH.

BpaxoByroun iHTEpecH CTEHKXOIEpiB, y IporpaMy OyJI0 BKIFOUEHO JOCTATHIO
MPaKTUYHY Ta TEOPETUUYHY CKJIAJ0BI1, TOOTO 2 BUpOOHUYI Ta 1 HaBYAIbHY MPAKTUKU
3araJlbHOI0 TPHUBAIICTIO 9 KpenuTiB, a TakOXK 13 00OB'I3KOBUX OCBITHIX KOMIIOHEHT,
IpENCTaBlICHUX 30alaHCOBAaHMMHU 3a OO0CSIrOM Ta CY4YaCHUMH 3a 3MICTOM
(b1707I0T1YHUM, JIITEPaTYPO3HABUMM 1 MICUXOJIOTO-TIEAArOTTYHUM OJIOKaMH. ATecTaris
3a MPOTrpaMor0 nependavae BUKOHAHHS KBamidiKalliiHoi poOOTH 3 aHTIINCHEKOI MOBH
Ta METOJIMKH BUKJIAJAHHS, a TAKOX CKJIQJAaHHS aTeCTaIlllHOTO ICIIUTY 3 HIMEIBKOi
MOBH 1 3apyO1KHOI JITEpaTypH 3 METOIUKAMU BUKJIAIaHHS.

PeneBaHTHICTh 3MICTY TpOrpaM 3yMOBJIEHA ii BIAMOBIIHICTIO 1O IILJIEH,
KOMITETEHTHOCTEH 1 TpyAoBUX (YHKIIM BYMTENS Ta BUKIAJaya, 3a3HAYCHHUX Y
npodcerannaprax. L ta 3mict OII y3romxkeni 3 aeckpuntopamu 7-ro pisast HPK [3].

Bignosimno no Crarri 17 3akony Ykpainm "lIpo ocity" [2] mporpama
nepeadavae HayKOBY Ta IHHOBAIIMHY IsUTBHICTB 3/100yBayiB, 1110 B1J0OPaXKEHO B METI,
KOMIIETEHTHOCTSIX 1 pe3yJsbrarax HaByaHHsA. 3rigHo 31 Crarrero 19 3akoHy Ha
nporpami MpoOBOJUTHCA MIATOTOBKA 3/100yBadiB /10 1HKJIIO3MBHOTO HaBYaHHS OCi0 3



ocobmuBUMHU OCBiTHIMH ToTpebamu. 3a Crarrero 42 BOHA NPOBATUTH MOJITHUKY
aKaJeMI4HO1 JOOPOYECHOCTI.

3rigHo 3 BuMoramu 3akoHy Ykpaiam "IIpo Bumry ocsity" [1] chopmyaroBaHO
IHTErpaJibHy KOMIIETEHTHICTh, BU3HAUEHO KUIBKICTh KPEAUTIB, MPOLEAYPY aTecTallii,
BKa3aHO JOKYMEHT PO OTPUMAaHHS BHUIOI OCBITH, JOTPUMAaHI KaJpOBI BUMOTHU 0
HayKOBO-TIEJIarOT1YHUX TMPAIIBHUKIB, TEXHOJIOT1YHI BHMOTHU MO0 HAasSBHOCTI
MaTtepiaibHO-TEXHIYHO1 0a3u, BUMOTH JI0 pO3pOOKH IporpaMu Ta 3a0e31eueHHs IKOCTI
BUIIIOI OCBITH, 30KpeMa IIJIBMINCHHS KBamidikaiii HayKOBO-TIEAaroriyHux
IpaIliBHUKIB, 3a0€3MEUCHHS pecypcamu, MyOoIiqHoCT1 iHpopMallii mpo mporpamy TOII0
(Cr. 5-7, 9, 16). Ilporpama Hajae YHUCICHHI MOXJIMBOCTI JUIisi (POpMyBaHHS
IHIMBIAYaJIbHOI OCBITHBOI TpPAEKTOPIi, cepel SKUX: HaBYaHHS 3100yBadiB 3a
IHAMBIAyalbHUM TpadikoM; peamizalilisi mpaBa Ha akKaJeMidyHy MOOUIBbHICTD
ydacHUKamMHu ocBiTHboro mporecy XKJIY imeni IBana ®panka; nepe3apaxyBaHH:
OCBITHIX KOMIIOHEHT 1 BH3HAYEHHS AaKaJEMIYHOI PI3HUIll;, 3J1MCHEHHS BHUOOPY
HaBYaJbHUX JUCUUIUIIH 3400yBayaMH BUILOI OCBITH; BUOIp 0a3u MPAKTHKU; TEMU Ta
KEepIBHMKA KBami(ikamiiiHoi poOOTH; BUOIPKOBUX HABYAIBHUX JUCLMIUIIH —
3aKpirieHi B nojoxxeHHsx XK/[Y imeni [Bana ®@panka.

B XKJ1VY imeni IBana @panka pyHKIIOHY€ eleKTpoHHA cucTteMa "Jlekanat", saka
3a0e3neuye BIIKPUTHUN JIOCTYIN YCIX 3700yBadiB BHUIIOI OCBITH /10 €JIEKTPOHHOIO
PO3KJIay Ta OCOOMCTUX EJIEKTPOHHUX KaOiHeTiB. Bci BUAM MisNIBHOCTI HAyKOBO-
NeJaroriyHuX MpaliBHUKIB BiIOOpakeHI B €JIEKTPOHHOMY NOpT(dOIio Ha caiTi
yHiBepcuteTy. DyHkiionye nopran "XK/Y Project", mo siBisie co00i0 €1eKTPOHHE
CXOBHIIIE HAYKOBOi, HABYAJIbHO-METOJUYHOI Ta HABUYaJLHOI MPOJYKINI BHKIAJayiB
XKIAY, nocrynmHOi afii BUKOPHCTaHHS B HaBualbHOMY mporeci. Ha moprtanmi
TPAAUIIMHO TPOBOMASTHCA PEKTOPCHKI KOHTPOJIBHI POOOTH Ta 3pi3U 3AJIUIIKOBUX
3HaHb. EJEKTPOHHI BIJMOBIJIHUKM HAayKOBOI MPOAYKIl BUKIAJadiB 1 3100yBayiB
OCBITH 30€pIraroThcsl B €JIEKTPOHHIN 0a3i (perno3uTapii) yHIBEpCUTETY.

OcsitHiii mnpouec Ha OIl mpoBaauTbCs 3 BUKOPUCTAHHSAM Cy4YacHOi
MaTrepiaabHO-TEXHIYHOI 0a3M YHIBEpCUTETY Ta ypaxXyBaHHSM akaJeMiyHOi cBOOOAM
HayKOBO-TIEIArOT1YHUX TMpalIBHUKIB y BHOOpI 3aco0iB, METOAIB 1 TEXHOJIOTIH
BUKJIAJIaHHSA, BKJIIOYAIOYM Ti, IO CHpsSIMOBaHI Ha po3BUTOK soft skills, TBopuux
3110HOCTEH 37100yBayiB 1 MPaKTUYHY OpIiEHTAIII0 HaBUaHHs [4].

[Ipuknagom peanizamii akagemMidyHOi cBOOOAM BUKJIAJadya € METOAM 1 3aco0u
BUKJIaJIaHHA OCBITHHOI KOMITIOHEHTH "KoMmyHikaTtuBHi cTparterii anriiicbkoi moBu" (I
piKk HaBYaHHS, ceMecTpu 1-2). 3m100yBayi BUINOI OCBITH BUKOPUCTOBYIOTH IMiIPYYHUK
Speak Out C1 (Pearson Longman). /logaTkoBo 10 HOT0O 0YyJ10 pO3p00IEHO METOINYHI
peKoMeHpaIlli 10 oprasizaiii caMOCTIHHOT poOOTH CTYIEHTIB, sIKI HABYAIOTHCS 3a
1HIMBIAYaJIbHUM TIJIAHOM, a TaKOX BUKOPUCTAHO eleKTpoHHY Aoiiky Padlet Board ta
Google Forms aiist opranizaiiii caMocTiitHOT poOOTH 37100yBayiB.

Y MeTOAMYHHMX PEKOMEHMAIlISIX HasBHI TUTAHW 3aHATh, CIIMCKU JICKCHUKH, IIIO
H1JJ1sTa€ BUBUCHHIO, BIIPABU ISl CAMOCTIHHOI MIJTOTOBKU 0 KOHTPOJIBHUX POOIT, a
TAKOX [MEpeNiK TBOPYMX 3aBJaHb, SKI MarOTh OyTHM BHUKOHAHI Ha OIIHKY Ta
omnyOmikoBaHi Ha o Padlet. s 3m100yBayiB Takox po3po0ieH1 KOMITJIEKTH TECTIB,
MMOCWJIAHHS Ha SIK1 HAaBEJIEHI B METOMUYHUX pekoMeHarisax y Burisiai QR-koxis. 1le
JI03BOJISIE CTYACHTAM, sKI HABYAIOTHCS 3a I1HAMWBIAyaJbHUM IUTAHOM, CaMOCTIIHO
KepyBaTH CBOiM HaBUAHHSM.



J1J1s 3py4HOCTI KOPUCTYBaHHSI TOCUJIAaHHS Ha BC1 BKa3aH1 HaBYaJIbHO-METOINYHI
MaTrepiaay 3HaXOIAThCSA Ha CIEMiaIbHO po3poOJieHId y KOHCTpykTopi Wix BeO-
ctopinti. [locunanns Ha Hel IPONOHY€EThCA 3400yBaUaM y TellerpaM-rpymi OCBITHBOT
KOMITOHEHTH.

BucHoBku. VY Mexax akaJeMiuHOi CBOOOAM HAyKOBO-TIEAAroriyHOro
IpaliBHUKA Ta, KOPUCTYIOUHCh CyYacCHUKH 1H(OpMaIIHO-KOMYHIKAIIMHUMHU Ta
NearoriYHIMH TEXHOJIOT1SIMH, MOYKHA 3HAYHO MiJBUIIATH JOCTYITHICTh HaBYAIHHUX
MarepialiB JyIs 3400yBadiB BUIIOI OCBITH, 1110 OCOOJIMBO CTOCYETHCS 37100yBadviB, sK1
HABYAIOTHCS 32 1HAWBIIyaIbHUM TIJIAHOM.
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K.B. Knumenko
Ykpaiucokuii oepicasnuil ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa
(Kuis, Ykpaina)

®OPMYBAHHS YABJIEHHSI YUYHIB [TPO YKPATHCBKY
MNEPEKJIAJAIBKY HIKOJIY: HAIIIETBIPHUI BUMIP

Xya0KHIN Mepeksiaj] BIAIrpaB BAXIUBY poJib Y (OpMyBaHHI YKPAaTHCHKOI HaITI.
[cTropuuHO Tak ckianocs, WO Ui 0araTbOX YKpaiHChKUX TIyMauiB IMepeKiaJaHHs
Oyno HabaraTo OUTBIIMM, HIXK TpOCcTO mpodeciiiHa MisbHICTh. [1o cyTi XymoxkHIN
nepeKsaa BOHU 00Mpalu 3HAPSAAIIM OOPOTHOU MPOTH TOTATITApU3MY 1 TUKTATYpH, 32
YTBEPKEHHsI P1IHOI MOBH, KYJIBTYPH, a OT)KE, 32 HalllOHAJIbHY HE3aJIeKHICTb.

VY mkonax YkpaiHu BHUKJIaJa€Tbcs NpeaMeT «3apyOikHa JiTepaTtypa», y X0l
SKOTO BaXJIMBO YBHUPA3HIOBATU pOJb YKPAIHCBKOI IIEPEKIANALbKOl IIKOJIU SK
MOTYTHBOTO YHHHUKA PO3BUTKY HaIoi KyiabTypu. Cepen YKpaiHChKHUX MepeKiaiadiB
€ Taki, 4Yud TMepeknajanbkuii J0po0oK — (¢EeHOMEHAIbHE SBUIIE HE JIMIIE B
YKpaiHCBhKil, a i1 y cBiTOBIM KynbTypi. Tak, Aratanren Kpumcekuil nepekiangas i3
nonan 60-u MoB, a TBopuicTh [ 'puropisa Kouypa oxomitoe 26 cToniTh, 3 KOHTUHEHTH,
29 kpaiH, 31 MoBY.

EdextuBHrMU MOXYTh OyTH Taki NPUHOMHU i BUAU HABYAJIbHOI JiSVIBHOCTI:
- Olorpadiyna moBijKa ab0 pO3MOBiIb MPO MepeKIaaaia;
- CKJIaJIaHH$ BI3UTKH MEpeKyanaya, ska yBUpa3HIO€ HOro 3100y TKH;



- CTBOPEHHS MOTHBATOPIB, IHPOrpadiky, IIIaKaTiB, COPIMOBAHUX HA 3aI[IKaBICHHS
YKpalHCBKUM ~ XYJOKHIM  TEPEKIaZ0M, PO3KPUTTA POl BITYU3HAHOL
MEePEeKIaTaIbKOT IKOIH B )KUTTI YKPAIHIIIB;

- MIATOTOBKA MYJbTUMEAIMHUX Mpe3eHTallil, IH)OpMaliifHUX JIaKaTiB, KOJaXiB Ha

TeMy «YKpaiHChKa Mepekiiafalbka Koy,

- pOo3p0oOJICHHS 1HCTarpaM-CTOPIHKH MepeKagaya;

- CTBOPEHHS XMapu CIiB, fKa BigoOpakaTUMe KIIOYOBI Toaii, ¢akTh, IMeHa

YKpaTHCHKOTO XYJI0)KHBOTO TMepeKIIaay, MArOTOBKAa PO3MOBiAl a00 HalMCaHHS ece 3a

TaKOI0 XMapolo.

[IIo6 cTBOpUTH 1CTOPUKO-KYJIBTYpPHE MIAIPYHTS JJISl YCBIAOMIICHHS YYHSIMU
IPOMAJITHCHKOTO TOJABUTY TIyMadiB, JOIUIBHO NPUIISATH yBary BHCBITJIEHHIO
KOJIOHIAJIbHUX YMOB, B fIKMX TPHMBaJIUil 4Yac (QYyHKUIOHYBAaB YyKpaiHCbKHMU
nepexaaj. lllkonspam BaXIMBO AOHECTH AYMKY MPO TeE, 0 MACTPU BITYUZHIHOTO
MepeKIaay 3MyILIeH1 OyJIM )KUTH Yy CBITI TOTAIBHUX OOMEXEHb 1 3a00POH.

Posrnsparoun pyHKIIOHYBaHHS XyAOKHBOTO NEPEKIaay 3a 4aciB poCIiChKOL
IMIIepii Ta B MEXaX PaJsHCHKOTO KaHOHY CBITOBOI JIIT€paTypH, HAYKOBIIl 3BEPTAIOTh
yBary Ha HU3KYy YMHHHKIB, SIKI TAJIbMYBaJIM MEpPEKIaJalbKy NisuibHICTh. Cepen HuX
OCHOBHUMH € TaKi:

1. 3abopoHa a60 oOMeskeHHsI BHOOPY YKPATHCHKOI MOBH JIJIfl IIePeKJIaLy.

2. O0mesxkeHHs1 BUOOpPY TBOPpiB 1uis nepekaany (tak, y CPCP no3sonenumu
Oynu (aKTUYHO JIUIIE Ti, 1110 HE CYNEePEUId PaAsSHCHKIN 11€0710ri1).

3. O0me:keHHs1 iHTepnpeTaniiiHOl cBO0OOIU NMepekIagaya.

Po6ota 3 hopmyBaHHS ysBICHHS YYHIB MPO MOJABUKHUIITBO MEpeKIiaiadiB Oyie
€(eKTUBHOIO, SIKII0 BECTUMETHCS CUCTEMATUYHO, @ BUMTEb CIIOHYKaTUME YUYHIB J0
OCMUCJIEHHSI 1ICTOPUKO-KYJBTYPHOTO TJa MepeKIalaibKoi AisIbHOCTI, PO3AYyMiB Haj
(hakTaMM KUTTENUCY MEPEKIATAYIB Ta IXHIMU NEPEKIaAALBKUMU PIILIEHHSIMHU.
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Anexcanoposa JI. I

Ykpaiucokuii oepicasnuil ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(Kuie, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHS NPOEKTHOI TEXHOJIOTI'TL Y IPOLECI PO3BUTKY
KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI ¥ MOHOJIOT'TYHOMY
MOBJIEHHI CTYJAEHTIB MOBHUX CIIEHIAJIBHOCTEHA

AKTyaJbHiCTh AociaigxeHHss. OJHUM 13 TOJIOBHMX 3aBJaHb HaBYaHHS
iHozemHoi MoBu (IM) y 3aknmagax BHINOI OCBITHM BH3HAETHCA (HOPMYBaHHS
KOMYHIKaTUBHOI ~KOMIIETEHTHOCTI. YJIOCKOHAJ€HHS BMIHb CIUIKYBaHHA Ja€
MO>KJIUBICTh CAMOCTIMHOTO BUPIIIEHHS KOMYHIKaTUBHO-TII3HABAJIBHUX 3aBAaHb. ToMy
PO3BUTOK TOBOPIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO — OJIHA 3 HAWTOCTPIIUX MPOOJIeM CydacHO1
MEJAroriyHoi HayKu. Y 1bOMY KOHTEKCTI BHUKOPUCTAHHS MPOEKTHOI IISIIBHOCTI
BHUXO/MTh Ha MEPIINH IJIaH K e(PEKTUBHUI 3aci0 JUIsl pO3BUTKY HE JIMILE HABUYOK Ta
BMiHb MOBJICHHS, a ¥ 3araJibHUX BMiHb €()€KTHBHO CIIJIKYBaTHUCA Ta MPE3CHTYBATU
iH(opMalIIito, BUCIOBIIOBATH CBOIO TOYKY 30DY.

[TinTBEepUKEHHSIM CKa3aHOTO € Ila HU3Ka JOCHIIKEHb, IO 3’ SIBUJIMCS 3a
OCTaHHIN 4ac. ACNEKTH HaBUYaHHS 1HO3EMHUX MOB Ha OCHOBI MPOEKTHOI TEXHOJOTIT
posrisayTo B mpansgx E. I. Apsanitomyno, O. A. T'imeroi, 1. B. lyoko, O. B.
Kipmopoi, FO. B. Kosanenko, JI. I. TlamaeBoi, O. M. Ycrumenko. G. H. Beckett,
S. Haines.

[Ipore, sik MOKa3ye MpaKTHKA, MPOEKTHA AISUIBHICTh Y HABYAIbHOMY MPOLEC] 3
IM Mmaif’ke He BUKOPUCTOBY€ETHCS, OCKIJIBKH Y BUMTEIIIB Ta BUKJIAJauiB HEMAE MIOBHOTO
PO3yMIHHS CYTHOCTI IPOEKTHOI METOJUKH, a TAKOXK y Cy4aCHUX NiApyyHuKax 3 IM s
3100yBaviB BUIIO1 OCBITH MOBHHUX CHEIIAIbBHOCTEH BIACYTHI MPAKTUYHI PEKOMEHIAIli1
3 €(peKTUBHOI'O 3aCTOCYBaHHS I11€1 IHHOBAI[IHHOT TEXHOJIOTII.

Metoro fociaigxeHHsi € OOIpyHTyBaHHSI €(EKTUBHOCTI 3aCTOCYBaHHS
MPOEKTHOI TEXHOJOrIT  SK 3ac00y PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI  KOMIETEHTHOCTI B
MOHOJIOTTYHOMY MOBJICHHI CTY/ICHTIB-(1J0JIOTIB.

Buxjaa ocHoBHoro martepiajay. Bapro 3a3HaunTH, 110 B Cy4acHIM METOIMIT
HEMa€ €IMHOTO BHU3HAUEHHS TMOHATTS IMPOEKTY Ta MPOEKTHOI JISJIBHOCTI.
E.I'. ApBanTionyso, y3arajJibHIOIOYM ICHYIOUl TE€OpIi, OMUCYE MPOEKT SK KOMILJIEKC
BIIpaB a00 3aBlaHb, SKI TiependadyaroTh OpPraHi3oBaHy, CaMOCTIWHY JOCTIAHY
TSTBHICTh 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKa BUKOHYETHLCS B ayIMTOPii a00 B M03aay IUTOPHUIA
yac, METOK $SKOI € CTBOPEHHS KOHKPETHOTO KIHIIEBOTO mnpoaykty [1, c.3].
JloCIKY0OUM MPOEKTHY TEXHOJIOT1IO SIK 3210 HaBUaHHS IHO3EMHUX MOB, BII3HAYUMO
il BayknMBY XapaktepucTuky (3a G.Beckett) — koMrekcHuiA miaXia 10 HAaBYAHHS, 1110
OXOIUTIOE PI3HOMAHITHI aCMIEKTH HaBYAJIbHOT IISJIbHOCTI, CIIPSIMOBAHUN Ha 1HTETPALliI0
PI3HUX (POPM MOBJICHHEBOTO CHUIKYBaHHS JIJISl BUPIIIEHHS PI3HOMAHITHUX 3aB/IaHb:
NPaKTUYHUX, JOCTIAHUIBKUX, TBOPUYUX, IHPopMaliiHux Too [3, c.12]. Tomy meToro
(opMyBaHHSI KOMIIETEHTHOCTI B QHIJIOMOBHOMY MOHOJOTIYHOMY MOBJIEHHI 3
BUKOPUCTAHHSIM MIPOEKTHOI TEXHOJOTIi € CTBOPEHHS TAKMX YMOB HaBUaHHSI, 32 SIKHX
CTYJIEHTH OTPUMYIOTh MPAKTUYHUHN T0CB1J PO3POOKHU BIACHOTO MPOAYKTY, 3a7Ty4atoTh
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HaOyTl TEOpPEeTHYH1 3HAHHS JJI peajizaulii 3aJyMy Ta CIUIKYIOTbCS aHTJHCHKOIO
MOBOIO.

[Tporec CTBOPEHHS MPOEKTY CKIAAAETHCS 3 TOCTIIOBHUX KPOKIB, SIKUX CTYJCHT
Ma€ HEYXWJIbHO JOTpUMYBaTUCA. JlOCHIAHUKYU MPOMOHYIOTH Pi3HY KUIBKICTh €TalliB,
OJlHAK MM BBaXXAEMO JIOIUIBHUM KOPHCTYBAaTHCS €TalmamH, $Ki BUIUISIOTH
O. M. YVcrumenko Ta HO.B. KoBajmeHko, a came. MIATOTOBYMI, BHKOHABYMUH,
Ipe3CHTAIlIMHUM Ta MiACYMKOBHM [2, ¢.21].

1) IlizroroBumit eram — 1€ €Tal IUIaHYBaHHS Ta OpTraHizaiii MPOEKTY,
BU3HAYEHHS MOro TeMH, IiJIeH, 3aBJjaHb Ta popMaTy KiHIIEBOTO NMPoayKTy. Hum mosxe
OyTh ycHa ab0 MyJbTUME/IIMHA MpE3eHTallisl, TUChbMOBI 3BiTH, KOJaXi, CTIHTA3€TH,
BHCTaBKH, ITPOBE/ICHI OoNMUTYyBaHHs. Ha 1lboMy eTamni MU MPONOHY€EMO Taki BIIPaBU: Ha
00roBOpeHHs 00paHoi MpoOJieMHU y Tapax; y3arajJbHEHHS Ta CUCTeMaTH3AaIliIo i7eH 3a
JIOTIOMOTOI0  3alPOMOHOBAHUX  TBEP/DKECHb; O3HAWOMIIGHHS Ta  OOrOBOPEHHS
pe3yJIbTaTiB OMUTYBAHHS y MIHITpyNHax 3 JOCIIKYBaHOT TpoOJeMH; 03HAMOMIICHHS 3
KOMEHTapsIMU /0 OIMTYBAaHHs; OOrOBOpEHHs 1H(OpMaIi y MIHICpyIax; poJbOBi
1rpH; 3aMOBHEHHS Ta0IUIb; BUKOHAHHS 3aBJaHb MEPEXPECHOTO BUOODY.

2) BukoHaBuuii eram — 1€ €Tal MOWIYKYy Ta aHam3y iHpopMamii: miaoip
HeoOx1HOoi 1H(opMaIlli pi3HUMHU crocobaMu 3 OakKaHUM AHOTYBAHHSIM KO>KHOTO
JDKepenia Ta aHali3, y3arajllbHeHHS Ta cucTeMaru3allis iH(opmaili 3 MoJaibIIor
npe3eHTrauielo orpuManoro. lleil eram mnepenbavyae 4yWMTaHHS TEKCTIB 3 MOBHUM
PO3YMIHHSIM; BIJIMOBIJII HA 3alIUTaHHS J0 TEKCTY; HAIMCAHHS OISy (summary) 110
TEKCTY; MOIIyK 1HdopMallii B OHJIAMH-pecypcax; 3arOBHEHHS TaOJUIlb; CKIIaJIaHHS
PI3HHX THUIMIB aHKeT abo aiarpam 3a 3pa3koM; oOroBopeHHs 310paHoi iHopMarii y
MIHITpYTIax.

3) IlpeseHTamiiinuii eran Mae Ha METI JEMOHCTPALIID pPE3yJbTaTiB MPOEKTY.
CryaeHTam NponoOHYIOTHCS 3aBJIaHHS HAa OOTOBOPEHHS Ta aHai3 310paHoi iHQopMarlii
1 pe3yJIbTATIB ONUTYBAaHHS, O3HAMOMIIEHHS 31 CTPYKTYpPOIO, MOBHUMH OCOOJIMBOCTSIMU
TEKCTY yCHOI Mpe3eHTallll Ta IpaBUIaMH il CTBOPEHHs; 0OTOBOPEHHS Y MEXKax Ipymu;
CTBOPEHHS MYJIbTUMEIIMHOI MIPE3EHTAllli 3 ONIOPOIO Ha IJIaH. Y mpouect popMyBaHHs
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Y MOHOJIOTTYHOMY MOBJIEHHI KIHIIEBUM MPOAYKTOM
IPOEKTY MOXKE OyTH YCHA MPE3eHTAallisl Y CYPOBO/I1 MyJIbTUMEIIHHOT TIPEe3eHTAIlli.

4) TlincymKoBHM eTam — II¢ aHaji3 Ta OI[iHKa BUKOHAHOI poOOTH, IITOUTTS
nigcyMkiB. Ha 1iboMy erami MM TIPOIIOHYEMO Takl BHUIW 3aBJaHb: 3allOBHCHHS
¢dbopM; BIAMOBIII HA 3aMTUTAHHS JJI1 CAMOOIIIHIOBAHHS Ta B3a€MOOIIIHIOBAHHS; TPYIIOBa
Oecima; Oecia MK CTYJICHTaMH 1 BUKJIaIaueM.

[IpomnoHyemMO pO3MIISIHYTH JesKI MPUKIIAIW BIPaB 1 3aBAaHb JJII BUKOHAHHS
IpyMoBOro MpoexTHOro 3apaanus 3 temu “Traditional gender roles” 3a migpydHukom
SpeakOut Upper Intermediate mist cTyIeHTiB-IpyTrOKypCHHKIB [4].

Exercise 1A. Work in pairs and discuss. Are there traditional gender roles in
your country? What are they?

Exercise 1B. Look at the statements and tick the ones you agree with. Then
compare in pairs.

1. A husband and wife should have clearly defined roles in terms of who does what.
2. I would say | have traditional values regarding these roles.
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3. I would prefer my partner to take care of the children so that | can develop my
career.
4. If | were the opposite gender, | would still answer question 3 in the same way.

Exercise 2A. What comes to your mind when you think about “a stay-at-home-
parent”? What do you think is the basis of such a conception?

Exercise 2B. Read carefully a fragment of the BBS article entitled “The stigma
of the stay-at-home-dad” by Amanda Ruggeri. Answer the following questions.
Answering the questions, you can use the following phrases from the box: In my
opinion... From my perspective,... | believe that... .

Exercise 34. Give an oral presentation on your project results. Your talk should
include an introduction, the main part, and a conclusion. Use the key phrases given
below.

Exercise 44. Get ready to discuss your groupmates’ projects and share your
thoughts about them. Don't forget to be objective, fair, and polite. Follow the plan.

BucnoBkn. IligicymoBytoun Bce BUIIE 3a3HAUYCHE, MOXHA CTBEPKYBaTH, IO
BUKOPUCTAHHA TPOEKTHOI TEXHOJOIIi y TMpPOUECI PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCT] Y MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI € aKTyaJlbHUM i €()EKTUBHUM 3aCO00M,
rapHoO CIpUIMAaEThCs cTyaeHTaMu. [IpaBUiibHO opraHi3oBaHa poOOTa HaJl MMPOEKTOM
JI03BOJISIE  KOMIUIEKCHO BIUIMBAaTU Ha pIBEHb C(HOPMOBAHOCTI MOHOJOTTYHOTO
MOBJICHHSI CTYJIEHTIB-(D110JIOT1B.

Jimepamypa

1. Apsanrtionyno E.I'. Peamizamis npoekTHOI METOAMKH HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHS B cepe/iHiii mKoni. [nozemni mosu. 2005. Ne 4. C.3-11.

2. Yerumenko O. M., Kosanenko 0. B. Komriekc BripaB i 3aBaaHb 17151 HABYaHHS CTY/ICHTIB
JPYroro Kypcy aHrJIOMOBHOI'O MOHOJIOTIYHOTO MOBJIEHHS! HA OCHOBI IPOEKTHOT METOJIUKU. [HO3eMHi
mosu. 2014. Ne 4. C. 21-29.

3. Beckett G.H.The project framework: a tool for language, content, and skills integration.
ELT Journal. 2005. Vol.59. Ne 2. P.10-21.

4. Eales F., Oakes S. SpeakOut Advanced Students” Book 2™ edition. - Pearson Education
Ltd, 2018 — 175 p.

Ackeposa I.A.

Ykpaiucokuii oeprcasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

EMOTHUBHA JIEKCUKA IOJbCbKOI MOBH
Y JUHI'BOANJAKTUYHOMY BUCBITJIEHHI

CydacHa TIONbChKA JIHTBICTHKA €MOI[  XapaKTEePU3YEThCS TITUOMHOIO
TEOPETHYHOTO0 OCMUCIICHHS Ta BJIACHOIO MapajUIMOIO JOCTiIKEHHS. 1i HamOaHHS €
BOXJIMBUM BHECKOM Y 3arajibHy KOHIICTIIII0O BUBUYEHHS 0araToi 1 CKJIaJIHOi MOBU Ha
MO3HAYCHHS NCUXi4HUX (peHomeH1B. HaiimeH1 onpanboBaHUM Ha CHOTOJIHIIIHIHN JIEHb
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3QITMIIAETHCS MPUKIIATHUN ACTIEKT JIHTBOEMOTHOIOTIYHUX CTYyIid. [neThes, 30kpema,
mpo Jekcukorpadito (yKIagaHHS CIOBHHUKIB €MOTHBHOI JIGKCHMKH 1 (pazeosorii —
O0MHOMOBHUX (imeorpadiuHuX) YW JBOMOBHHX (TIEPEKIAHUX)), TPAHCIATOJOTIIO
(mornubnieHe JOCHIIPKEHHS MEXaHI3MIB TMepenadl EeMOTHBHOCTI W 3aKpUTTA
BIJIMOBIAHUX JIAKYH MPH MEepeKIIajii) Ta JIHTBOAUAAKTUKY (OMpaIlfOBaHHS METOIUKH
dbopMyBaHHS €MOIIIITHOT KOMIIETEHTHOCT1 Y TPOIECi MIKKYJBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS
1HO3eMHOIO0 MOBOIO; TI1JITOTOBKA BiAMOBITHOT HAYKOBOI 1 HABYAIBHOT JIITEPATYPH ).

Memoro  TPONOHOBAHOiI  PO3BIAKM €  BUCBITJIIGHHS  KOMYHIKATHBHO-
IparMaTUyHOTO MOTEHIIaTy eMOTHUBHOI JIEKCUKH Yy MPOIECl BUKIAAaHHS MOJIbCHKOI
MOBH K IHO3EMHOI1, a TAKOXX aHaI13 perpe3eHTallli J0CTIKYBaHOT 0 JIGKCUYHOTO IIapy
B TEMATHMYHUX 1 (YHKIIOHAIBHO-TIOHATIMHUX KaTajlorax IMporpaM HaBYaHHS
MOJIbCHKIM MOBI K iHO3eMHi# Ha piBHAX A1-C2 (3rigHo 13 «3araabHO€BPONEHCHKUMU
PEKOMEHIAITISIMH 3 MOBHOI OCBITH).

Mamepianom nOCHiKSHHS CIyTyBaja KOJCKTHBHA mpartis «Programy nauczania
jezyka polskiego jako obcego. Poziomy A1-C2», BHKOHaHa TpyIOI0 MPOBIIHUX
(paxiBLIB-TIOJIOHICTIB y Trajgy3l MPUKIAAHOI JIHIBICTUKM Ta JIIHTBOJUAAKTUKH 32
penaxkuiero 1. SITHoBcbkoi, E. Jlimincekoi, A. PaGeii, A. Cepernu Ta I1. Typxku [4].

CyyacHi NoJIbChbKI BYEHI, SIKI MPAIIOIOTh Y LIApUHI TEOpii 1 TEXHOJIOT1i MOBHOI
OCBITH, CIYIIIHO 3a3Ha4yaloTh: «Y BHKJIaJIaHHI 1HO3EMHHUX MOB, SIKE€ PO3YMIEMO SK
MITOTOBKY YYHIB J0 TOro, abM BOHM MOIJIM BIJIHANTH ceOe¢ B 1HIIIOMY MOBHO-
KyJIbTYPHOMY CEPEIIOBHUIIl, HaBYAaHHS CIOCOOIB BHPAXEHHS €MOIl TOBUHHO
CTAaHOBUTH OOOB’SI3KOBHH elleMeHT mpolecy JiHrBoaunaktTukm» (b. JlykameBuy)
[2, c.183]; «Ha 3aHATTAX 3 MOJILCHKOT MOBHM 3aBXIUW € 0arato MpPOCTOPY IS
BUpakeHHs emotii» (A. Cepetnn) [1c.].

[Tpod. B. MapTuHIOK y J€B’SHOCTUX POKaX MHUHYJOTO CTOJITTS MiATOTYBaB i
omy0JikyBaB «Inwentarz intencjonalno-pojeciowy i tematyczny do nauczania jezyka
polskiego jako obcego na poziomie podstawowym (progowym)y», y sKoMy
HaroJIONIyBaB Ha BYKJIMBOCTI BKJIIFOUCHHS BiJIITOBITHOTO MIAPY JEKCHKHU JI0 TIPOTPAMH
BHUBUYEHHSI MOJBCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI B3K€ Ha Mo4aTkoBoMy piBHI [3]. [TyOmikaris,
sIKa MICTHJIa JIEKCUKO-TEMaTHUHUH Tepetik (mos. inwentarz), € mepiiow crnpoOoro B
icTOpii MOJBCHKOI JIHTBOJAMIAKTUKY YHI(IKYBaTH CHOCOOM TECTyBaHHS 3HAHb 3
MOJIbCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHO1. BKITFOU€HHS 710 IbOTO MIEPEITiKy JEKCUKH, 1110 BUPAKAE
NyIIEBHI TEPEKWBAHHS JIIOJUHU, CBIIYUTH TPO ii Barome 3HAYEHHA y Tpoleci
BUBUYCHHS TIOJIbCBKOT MOBHU SIK 1HO3EMHOI. 3ayBaKMMO, IO aHai30BaHa Mpars
nobGauuia CBIT 3aJ0Bro 10 mosiBu cucremu ceprudikamii B 2004 p. ta BuUgaHHSA
aHATI30BaHUX Yy PO3BI/Ill HaBUaILHUX mporpam y 2011 p.

VY TemaTH4HHUX Ta PYHKIIOHATBHO-IOHATIHHUX KaTasorax «lIporpam HaBuaHHS
ITOJILCHKINA MOBI1 K 1HO3eMHIM. PiBH1 Al1-C2», skl Ha CLOTOIHINIHIA JEHL € 0a30BUM

JOKYMEHTOM 1 HCOILIHCHHHM I1HCTPYMEHTOM IS BHUKJIAJadiB TOJbCHKOI MOBH,
pPO3pPOOHUKIB HAaBYAJIBHMX TIUIAHIB 1 TECTIB, aBTOPIB IMMIAPYYHUKIB Ta I1HIIUX
TUAAKTHIHUX MaTepiaiiB Tomo, pyopuka «[1oqyTTs Ta eMOIlii» MiCTHTBCS B KOKHOMY
3 pIBHIB, MOYMHAIOUM BIJl HYJIbOBOro. Tak, y TeMaTMYHOMY KaTajo3l Ha eTarll
eleMeHTapHoro kopucrtyBaua (Al) y mepmomy Osomi «JlroguHa», mopiag 13
MEePCOHAILHUMH JIaHWMH, 30BHINIHIM BUTJISIOM, OISTOM 1 pHCaMU XapakTepy,
MICTUTBCS JIEKCUKO-ceMaHTH4yHa Tpyna «llouyrrs ta emomii» [4, c. 17]. Bona
3aJIMIIAETHCS aKTyaabHOIO i Ha piBHI komnereniii C2 [4, ¢. 192].
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VYV (QyHKIIIOHATBHO-TIOHATIMHUX ~ KaTajoraXx 3a3HA4aeThCs, IO BXE Ha
IHTPOIYKTUBHIN CTajli BUBYCHHS MOJLCHKOI MOBU (Al) y4eHb / CTyJ€HT NMOBUHEH
YMITH BHPa)KaTH 33JI0BOJICHHS / HE3aI0BOJICHHS, CHMITATiIO / aHTHIIATIIO, BIIOIOOAHHS,
3IMBYBaHHS, MParHeHHs 1 Oaxkanus [4, c. 23].

Ha cepennbomy piBHI (A2) 10 IILOTO MEPEIIKY A0JIa€ThCS BUPAKECHHS MTOTPEOU
i panocTi [4, c. 52]. 3Ha4HO 301TBIIYETHCS Ta PO3MIMPIOETHCS KATAJIOT €KCIIPECUBHUX
byHKIIH Ha pyOLKHIA JaHI BOJIOJIHHS 1HO3eMHOIO MoBow. Tak, Ha Bl
JOCTDKYBaHUN KaTajlor MICTUTh 17 KOMIIOHEHTIB (y TOPIBHSAHHI 3 7 TOMEPEIHIMU).
J10 HBOTO 0/Ta€THCS BUPAKEHHSI XBUJIIOBAHHS; CMYTKY, JKaJlt0; 00JII0; pO3paTyBaHHS;
CIIBUYTTS; Ha/ll; TOOOOBaHHS; 0al1y>KOCT1; po34apyBaHHs Ta MPUKPOCTI [4, ¢. 85].

PiBenp He3anexxHoro kopucryBaua (B2), sgK BioMO, XapaKTepU3YEThCS
CYTTEBUM 301IBIIICHHSIM JICKCUYHOTO 3aracy, skuii ctanoBUTh opieHToBHO 4000-5000
caiB  (3rigHO 13 «3araJbHOEBPOIICHCHKOIO IITKAJIOK MOBHHMX KOMIICTCHITI)
[1, c. 83 —84]. Yuensb / cTyneHT Mae po3yMiTH OCHOBHI iJiei TEKCTy HE JIMIIC Ha
KOHKPETHY, a i Ha aOCTpaKTHY TEMaTUKY; BIH MOX€ BUIbHO CIIJIKYBaTHUCS 3 HOCISIMU
MOBH, YiTKO, JCTAJILHO BUCIOBUTUCH HA MIUPOKE KOJIO TEM; BUPAKATH CBOIO JYMKY
CTOCOBHO IE€BHOI NPOOJIEMH, HABOJAUM Pi3HOMAHITHI apryMeHTH 3a i mpoTH. Moro
MOBJICHHIO BJIACTUBE BIIEBHEHE BUKOPUCTaHHS (Ppas3eosiori3mMiB, KOJIOKAIIii,
CKJIQJHIIIOI JISKCUKH, IO pOOUTH MPOIEC KOMYHIKAIil OUTBIIT BUPAa3HUM, HACUUECHUM
Ta 1HGOpPMATUBHUM. AHAJII30BaHUNM KOPIYC €MOLIMHO-EKCIPECUBHUX (DYHKIIN Ha
IIPOCYHYTOMY PiBHI BOJIOJIHHSI MOBOIO OXOIUIIOE€ HIMPOKHU CIEKTP BepOasizaTopi
AYUICBHUX TEpexuBaHb [4, C. 119]. 3’IBISAIOTbCS HOBI KOHCTUTYEHTH (HANPHKIA,
JOBIpM W HENOBIpU), HAsIBHI KOMIIOHEHTH KaTaJIOTy ICTOTHO PpO3LIUPIOIOTHCS,
neTam3yoTbea. Tak, 30kpema, 0 XBWIIOBAHHS JOJAETHCS BUPAKEHHS TypOOTH,
MIKJIYBaHHS; 0 OOJII0 — CTpa)KIaHHS; 10 pO3ApaTyBaHHS — 3J0CTI; JO CHIBUYTTS —
BTIIIIAHHS, 3aCTIOKOEHHST; 10 TOOOIOBAHHS — CTPaxy Ta iH.

Ha eramni aBTOHOMHOT0 ¥ KOMIIETEHTHOT0, a00 TocBigueHoro kopuctyBaya (CI,
C2), xopryc eMOTHBHO1 JIEKCUKH OXOILIIOE Ti 3K caMl KOMIIOHEHTH, 1110 i Ha piBHI B2,
3a BUHATKOM BHpa)keHHs notpedu [4, ¢. 156; ¢. 192].

TakuM 4MHOM, 3BEPHEHHSI 10 €eMOTHBHOI JICKCUKU Ta (pa3eosiorii y mporeci

BHUBUYCHHSI 1HO3€MHO1 MOBH (Y HAIIIOMY BHUIIQJIKy — MOJBCHKO1) € BAXJIMBUM aCIIEKTOM
Cy4acHOi JIHTBOJIUJAKTUKH. BIiAMOBIMHO 1O KOTHITUBHOTO MIAXOJy Y BHUKJIAJaHHI
1HO3€MHHX MOB JIOMIHYIOUOIO € OpI€HTAllil Ha CTBOPEHHS Y CBIJIOMOCTI CTYJIEHTa, TI0-
nepiie, Tiei MOJIeIi MOBH, sIKa MOKEe 3a0€3MeUnTH MOPOIKEHHS ayTEHTUYHOT0, TOOTO
NOBHOILIIHHOTO MOBJIEHHS, a, MO-Apyre, o0pa3y CBITy, cHeuu@iuHoro mjisd i€l
IHIIOMOBHOI KYJIbTYpH, Yy SKId BHpaXX€HHS €MOIIM Ta MOYYTTIB MOCIAa€ OJHE 3
KITF0UOBUX Micib. AHani3 «lIporpam HaBYaHHS MOJBCHKIN MOBI sIK 1HO3eMHiH. PiBHI
A1-C2» 3acBiguuB, IO BIJNOBIIHOMY MaTepialy NPUAUIAETHCS 3HAYHA yBara
MPOTATOM yChOT'O MPOLIECY POOOTH HaJl ONTaHYBaHHIM MOJIbChKOI MOBHU. [lepciekTuBy
MOJAJbIINX JOCHIIKEeHb y0auaeMo y BUBUEHHI MEXaHI3MIB 1 CIIOCOOIB Mpe3eHTalii
MOJIbChKOT EMOTUBHO1 JIEKCUKH U (paszeosyorii B Cy4acHMX MiJIpyYHUKAX Ta
HaBYaJbHUX MOCIOHUKAX.
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bezexka /1. A.

Ykpaiucokuii oeprcasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHA COUIAJIBHUX MEPEXK K 1OJATKOBOI'O
JI’KEPEJIA ABTEHTUYHOI IH®@OPMAIIII TPU BUBUEHHI
IHO3EMHUX MOB

AKTYanbHICTh JOCHIIKEHHS MOSICHIOEThCS YMOBAaMH TJ100ali30BaHOrO CBITY,
OJIHI€IO 3 TOJIOBHUX PUC SKOTO € MIKKYJIBTYPHUH Hiasior. BiloBIIHO, aKTyali3y€eThCs
HEOOX1THICTh BOJIOJIIHHS IHO36MHIUMH MOBAaMU SIK HAUTTONMTUPEHIIUMHE (QHTJTIHCHKOIO,
HIMEIIbKOIO, (PpaHIly3bKOIO, ICIIAHCHKOK), TaK 1 TaKUMH, IO CTPIMKO HAOHPAIOThH
HOMYJISIPHOCTI, SIK-OT apabcbKa, KUTalicbka, KOpeichKa, SIMOHChKA, TypelbKa TOILIO.

Takok BaXXJIMBOIO OCOOJMBICTIO TJIOOANTI3ALIMHUX MPOIECIB € BUCOKHUI TEMII
KUTTS, BUPOOHUYUX TPOLECIB, ONAHyBaHHA HOBMMHM HaBUYKaMH B I[apHHI OCBITH.
Came TOMy aKTyaJIbHUM € BiJTHAXOJ>KCHHS HOBUX MIAXOJIB IO BUBUCHHS 1HO3EMHUX
MOB, 5IKi 6 Oy’ e(eKTUBHHUMH Ta MaKCHMajIbHO HAOIMKEHUMH JI0 YMOB peajbHOrO
KUTTS. BUKOpUCTaHHS KOHTEHTY COIIAILHUX MEPEXK — 1€ OJWH 3 TaKWX IiJIXOIB,
KU MPUPOAHBO CTHUPAE MEXY MK HaBUAIbHUM IPOLIECOM 1 BUKOPUCTAHHIM MOBU
103a MeKaMy HaBYAJIbHOTO KaO1HETY.

Merta q0CiIPKEHHS MOJIArae€ y BUCBITICHHI TOJIOBHUX aCIEKTIB BUKOPUCTaHHS
COLIIAIbBHUX MEpEeX K HaBualbHOTO Marepiany. OAMH 3 TOJIOBHHUX JIEHTMOTHBIB
JOCTIKEHHS TOJISITa€ B TyMITi, III0 BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH IUISIXOM BUKOPUCTAHHS
COLIMEPEX € OJTHUM 3 HallePeKTUBHIIIMX IIJISX1B ONaHYBAHHSA HAaBUYOK CIUIKYBAaHHS B
YCHI! Ta TUCHMOBIH hopmi.
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3a MaHMMU CTATUCTHKU KOPUCTYBayaMH COIIAIbHUX Mepex € moHaxa 60%
HaCEJIEHHs CBITY [5], TOMy BHKOpHCTaHHS iX SK JOJATKOBOTO JDKEpesla aBTEHTHYHOT
iHdopmariii 11 BUBYCHHS 1HO3€MHHUX MOB € BHIPABIAHWM, OCKUIBKH OHJIANH-
CEepelIoBUIIE — II€ 3BUYHUU KYJBTYpHO-1HPOpMAIIHUN MPOCTIp ISl OLIBIIOCTI
CYYaCHUX JIFOJIEH.

Takuit miaxig € epeKTUBHUM 3 JeKiIbkox mnpuuuH. [lo-mepie, coriaiabHi
MEpeki JI03BOJISIIOTH OTPUMATH JOCTYIN O PEAJbHOTO MOBHOTO KOHTEHTY, SIKUU
BUKOPHUCTOBYETHCSI HOCISIMU MOBH B TIOBCAKJICHHOMY HTTI, IO CBOEIO YEPTOI0 HAIA€
JIOBOJII BHUYEPITHE YSBIEHHS TMPO COLIOKYJIBTYPHI HPOLECH, SKI BiIOYBAarOThCS B
MEBHOMY MOBHOMY cepenoBuini. dakTuuHo, BiOYBa€ThCS IMOBHE 3aHYpPEHHS B
aKTyaJIbH1 COIaJbHO-KYJIBTYPHI TpolleCM KpaiHu abo perioHy, MoBa SKOTO
BUBUYaeThed. [lo-mpyre, Ha MpUKIaNi KOHTEHTY COLIAJIBHUX MEPEX MOXKHA Kpallle
3pO3yMITH JIEKCUKY Ta rpaMaTH4HI KOHCTPYKIIii, OTlaHOBaHI B mpolieci HaBuaHHs. [1o-
TPETE, YMOXJIUBIIIOETHCSI OE3MOCEPEIHE CHIJIKYBaHHS 3 JIIOJICBKUMH CHUIBHOTaMH,
MOBa SIKMX BUBUYAETHCS. B coliaibHUX Mepexax MUPOKO MPeACTaBIIeHI sIK MaTeplain
y400BOT0 XapakTepy, TaK 1 CBOEPIIHI MIOJEHHUKH JIIOJIEH, K1 3aiMalOThCs MOBHOIO
caMoocBiTor. ColiaibHI MEpexi — 1€ MalJaH4MK, /1€ BOHM JUISATHCS JOCBIIOM
BUBUCHHS MOBH, a TaKOX JIEMOHCTPYIOTh IMPOTPEC B OMaHyBaHHI MOBJICHHEBHX
HABUYOK.

Haperuti, BUB4aHHS MOBH 3a JI0IIOMOT'OI0 COLIIATBHUX MEPEK € OE3KOIITOBHUM
1 oOMe)KeHe JIMIIIe YacOM, SIKHM y4eHb TOTOBHH MPUIUIATH poOoTi. TakuM 4duHOM,
KOHTEHT COLIaIbHUX MEpPEeX Ma€ KOMIUICKCHUHM BITUB HAa TyMaHITApHUN CErMEHT
[HTepHeTY: KOpHCTyBayaMu 3[1MCHIOETbCSI OOMIH JOCBIAOM, 3pOCTa€ MOTHBALIA 10
BUBYAHHS 1HO3€MHOI MOBH, CTBOPIOIOTHCA CIHUJIBHOTH  JIFOACH-OJHOTYMIIIB,
3aI[iKaBJICHUX B KyJbTYPHOMY J1aJ1031 T4 CAMOBJIOCKOHAJICHHI.

3asBlIeHa TeMa BXOJIUTh W JI0 1HTepecy 0ararboX BITUM3HSHHUX JIOCIITHHUKIB,
JEUTMOTHB TIPallb SIKAX 3arajioM MiATBEP/KYE TYMKH, BUKJIAJACH] BUIIIE.

Tak, aBTopka O. MenbHUK y cTarTi « BUKOpPUCTaHHS COLIAIBHUX MEPEK Y
HaBYaHHI 1HO3eMHHUX MOB» (2015) mocnimxye MOXIMBOCTI, SIKI COLIaJIbHI MEpexi
HAJIal0Th JIJIs1 THTEPAKTUBHOI'O HABUAHHSI: CHIJIKYBAHHS 3 HOCISIMU MOBH, MOKJIUBICTh
CTaBUTHU MUTAHHS, OpaTHU y4acTh B IUCKYCISIX 1 OTPUMYBATH 3BOPOTHIN 3B'S30K.

Ha nymxy O. MenbHHK, TOJIOBHUMH TIEpeBaraMu BUKOPHUCTAHHS KOHTEHTY 13
COLIIAJIbHUX MEPEX € Taki: 3aHypeHHs B KYJbTYpPHUH KOHTEKCT MOBH, IJABHUILECHHS
MOTHBAIIil yYHIB, MaKCUMaJIbHE HAOJIMKEHHs 0 YMOB peajbHOIrO JKUTTS B IMPOILIEC]
HaBuaHHs [3].

JI. KpaBuenko y mnpani «EdextuBHicTs BuKopuctanus Facebook y BuBuenHi
anrmiicbkoi MoBmW» (2018) aHamizye TmiepeBard Ta HEIOJIKM BUKOPUCTAHHS L€l
iaThopMHu IS HaBYaHHS [2].
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I. IleBuenko B mocmimkenHi «CollalibHl Mefia sIK TPOCTIp sl PO3BUTKY
MOBHUX HaBUYOK» (2019) 3BepTaeTbcs A0 METOAMYHUX ACHEKTIB BUKOPUCTAHHS
Instagram i Twitter mist BUB4eHHS MOB [4].

®inonorun P. bByxwukoB 1 B. Jlonit y mocnimkenHi «CoIlfiaabHI MEpexi K
Cy4YacHHUHM IHCTPYMEHT HaBYaHHA 1HO3eMHOI MOBU» (2021) 3a3Ha4aroTh, 1m0 «CTyeHT
AK AKTUBHUH KOPHCTYBau COIlaJIbHUX MEpPEeK MOXKE IOCIyrOBYBAaTUCA ILIMMHU
pecypcamMu He JIMIIEe 3 PO3BAKAJIBHOI METOI0, a W 3700yBaTH 3HAHHSA Ta HABUYKH
CHUIKYBaHHS 3 1HO3eMHOI0 MOBOO» [1, ¢.203].

PosrnsHyTi Marepianu yMOXJIMBIIOIOTH HHU3KY y3araibHeHb. [HTerpariis
COLIIATbHUX MEPEX y MpOIleC HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB — 1€ TIPUPOHE SIBUIIE, SKE
BIJIMOBIJIA€ Cy4aCHOMY PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA y CBITi. [ 0JIOBHUMHU IIepeBaraMmu Takoro
HaBYaHHSd OyJO BU3HAYEHO HOro HAOJMKEHICTh O YMOB PEAIBHOIO KHUTTH,
HeoOMekeHUl BHOIp HABYAJIBLHOTO MaTepiayly, 1HTEPaKTUBHICTb, IOCTYIHICTH Ta
BI/IMOBIHICTD Yacy.

3 SIBISETBCS MOKIMBICTh 3aHYPEHHS B COI[AJIbHO-KYJbTYPHHA KOHTEKCT
KpaiHH, MOBa sIKO1 BUBYA€ThCA. [111BUIIY€THCS MOTUBALIISI CTYIEHTIB Ta (POPMYIOTHCS
Ipyny OJHOAYMIIB, $SKI JUIATBCS JIOCBIJIOM BHBYEHHS MOB Ta 3arajbHOrO
CaMOBJIOCKOHAJICHHSI.

[lepcieKTUBHUMH BUIJISAAI0Th TaKl HANPSMKA MOJMAJBIIUX JIOCHIIKEHb:
METOJMYHA CKJIaJl0OBa BHKOPUCTAHHS COLMEPEK Ha YpOKax IHO3€MHOI MOBU Ta
M1JTOTOBKA BUKJIAJAviB 3 ypaxyBaHHSIM HOBITHIX IT1IXO/1B Ha HABYaHHS.
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Ykpaincokuii deporrcasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHS IM®POBUX TEXHOJIOI'TH TP BUBYEHHI
THO3EMHOI MOBH 3A TPO®ECIMHUM CITPSIMYBAHHSIM Y 3BO

3ayBaXuMoO, 110 IUGPOBI TEXHOJOT1i PO3BUBAIOTHCSH JOCHUTH IIBHUJKO 1
3aCTOCOBYIOTBCS MPAKTUYHO Y BCIX cepax HAOro KUTTA. ChOTOJHI BaXXKO ySIBUTH
Oylb-sIKy Tajgy3b HayKH 1 TEXHIKH, Jie JIOJIMHa HEe BUKOPHUCTOBYBaja O iHHOBaIliiHI
TEXHOJIOT1i. BiibIIICTh JIt0eH OMaHyBajld HaBUUKM KOMIT IOTEPHOI T'PaMOTHOCTI, a
30BHIIIHI YAHHUKHU TPUCKOPUIIM BIPOBAKEHHS U(POBUX TEXHOJIOTIN Y OCBITHIN
IPOLEC, TOMY MOJIOAUM JIFO/ISM, 3100yBauyaM 30KpeMa, TIOCUTh JIETKO MiJIalITyBaTUCA
70 ChOTOJHINIHIX peaniil. /ucraHuiiiHa OCBITa, BIPTYaJlbHE OCBITHE CEpPEIOBHUIIE,
€JIEKTPOHHI 1HCTPYMEHTH, MPOTrpaMu JIONOMArarTh CTYJECHTaM 3aHYPUTHCS y CBIT
1M(pPOBUX TEXHOJIOTIH, OCBOIOBAaTH Ta BAKOPUCTOBYBATH iX y Cy4aCHOMY CBITI.

3a I0MOMOror BUKOPUCTAaHHS HOBHUX TEXHIYHMX MaTepialliB Ta 1HCTPYMEHTIB
3aHSTTS TPOBOJATHCS SKICHO, I[IKaBO, aKTUBHO, €()EKTUBHO, TBOPYO, IO CIPHUSE
YCYHEHHIO Oap’€epiB HEMOPO3YyMIHHS MIXK BHKJIajadeM Ta CTyAeHTOM. [Ipu mpomy
BUKJIAJa4 pO3IJsAgae KOXKHOTO Y4YaCHUKAa OCBITHBOTO NPOLECY SIK CaMOCTIMHY
OJIMHULIIO.

[Hudpori TexHomorii — 1e iHGpoOpMaIliiiHe CEpPeIOBUINE, 3 IKOT0 BUIYYaIOThCS
BiloMocCTi, (pakTH, nani Tomo. Obcar iHdopmarlii BeJIUKUiA, 1 4aCTO HE 3aJUIIAEThCS
yacy JJIsg TOro, Imo0 UUIKOM OOpOOMTH MOro Ha 3aHATTAX. 3 IIE0 METOI0
OpraHi3OBYEThCS CAMOCTIMHA poboTa g CTYJEHTIB, SKi 31 CBOro OOKYy
BUKOPHCTOBYIOTh IHTEPHET-PECYPCH JJII OBOJIOIIHHS Ta BIOCKOHAICHHS 1HIIOMOBHHUX
HABUYOK.

[HTEepHET-pecypcu 103BOJISAIOTH 3/100yBauaM MPOSIBUTU ce0€ Y PI3HUX SKOCTSAX:
pPO3BHUBATH CBOi 310HOCTI, HABUUTUCS KPEATMBHO MHCIIHUTH, OL[IHIOBATH CHUTYaLlIlo,
pO3IUIAIaTy KUIbKa BAapIaHTIB BUPILICHHS MPOOJIEMH, CTBOPIOBATH Ta peali30BYBaTH
inei. Tenep CTyAEHTCTBY NpOCTILIE Ta I[IKaBillle TOTYyBaTH JOMOBiAl, Mpe3eHTallii,
MIPOEKTH, 3aCTOCOBYIOUM pPI3HOMAHITHI MpPOrpaMH, BIpTyadbHl I1HCTPYMEHTH, a
TOJIOBHE — 11l TEXHOJIOT1] MIJBUIIYIOTh IHTEPEC 0 MOCHIKEHHS MaTepialy, OakaHHS
I3HATHUCS OUIBIIE Ta 3a[IKAaBUTH 1HIINX.

BukopucTaHHs HOBHUX TEXHOJIOTIYHHX 3aCO0IB CTa€ HOPMOIO; 3aCTOCYBAHHS
MJIaHIIETIB, cMapTdoHiB, HOYTOYKIB, CMapT-AOIIOK, BIPTyalbHOI Jiaboparopii,
Bi3yastizallii 3MIHWJIO CTaBJICHHSI O HaBUYaHHS 1HO3EMHOi MOBH 3a ¢daxoMm. Mooap
BMUJIO KOPUCTYETHCSI 1HTEPHETOM, BUKJIAJAIOUM y MEPEXKY ayJio- Ta BiJCO3arucH,
cTarTi, Onoru, ¢Qortorpadii, My3uky, KomeHTapi. TakuM 4YHMHOM, Yy LU(GPOBOMY
IpPOCTOpl 3 SABJISIIOTHCS PI3HI PECYpPCH, SIKI MOYKHA 3aCTOCOBYBATH Ha 3aHSTTAX
1HO3eMHOT MOBH 32 TPOQECIHHUM CIPSIMyBaHHSIM 3 OCBITHBOIO MeTor. YouTube,
Wikipedia, Facebook, Telegram Ta inmii comiaabHi Mepexi, OHIaHOBI SHITUKIIOIE/IIT,
CJIOBHUKH TOIIO € MPOCTUMH Ta IOCTYITHUMHU, IXHI KOHTEHT BapTO 3aCTOCOBYBATH IS
BUBUYEHHS MaTepiaiy, 0 ONPalbOBYEThCS HA 3aHATTSX.
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Bineomatepianu cepsicy YouTube mopedHo migiopaty 10 3aHSATH BiIOBIIHO JI0
TEMHU, L0 PO3TIISINAEThCS (JIEKCUKa, BUMOBA, po30ip MOBJIEHHEBOI CHTYyalli, ii
BinTBOpeHHs). [lepeBara YouTube — pizHOMaHITHICTh, BapiaTUBHICTh: POJMKHU IIHOTO
CEepBICY J03BOJSIOTH MOYYTH MOBJICHHS HOCIIB MOBH, BUBYUTH 3arajbHOBKHBAaHY Ta
crietiayibHy (paxoBY JICKCHKY.

Buknamadi Ta CTYJIEHTHM TMOCIYTOBYIOTBCA IIUM CEPBICOM HE TUIBKU SIK
JDKEpesioM MatepiajiiB, a TaKok MaroTh WOTO 3a pecypc CTBOPIOBATH IIOCH HOBE,
BJIaCHE Ta 3aCTOCOBYBATH y IIPOLIECI HABUYAHHS HA 3aHATTSX.

[{udpoBi TeXHOJIOT1i 3MIHIOIOTHCS Ta BAOCKOHATIOIOTHCA PIK Y pik. MOOUIbHMIMA
IHTEpHET J03BOJISIE CTYICHTAM MPAIIOBATH 3 CYYaCHUMU MPOTpaMaMiu, BUBYATH HOBUM
Marepian y Oyb-sKkuii yac Ta y Oyab-sSKOMY MICIIi CBITY SIK CAMOCTIMHO, TaK 1 31 CBOIMH
OJTHOJIITKAMH-TIAPTHEPAMH.

Ha 06a3i yniBepcuteTiB € enekTpoHHi mmiardgopmu, Taki sk Moodle, o
J03BOJISIFOTH BUKJIa1auyaM CTBOPIOBATH KyPC 3 HABYAIBHOI TUCIUILTIHHA, KEPYBAaTH HUM
[1]. V BkazaHOMY €JIEKTPOHHOMY CEpPEIOBHIII HAJTAFOTHCS PI3HI BapiaHTH BHUKJIATY
Marepiaiy, a TAKOK MPOBOAMTHCS KOHTPOJIb Ta OLIHKA 3HaHb. [Iporpama nepenbavae
MOJaHHA MaTepiady B TEKCTOBOMY pEXHMI, ayJlio- Ta Bijeco3amnucax, MICTUTh
J0JJaTKOB1 BIIPABH Ha 3aKpIIJICHHS] BUBYEHOI0 MaTepiaiy, TecTh. KoM’ toTepH1 TeCcTH
CTYJACHTH CIPHUIMAaIOTh IMO3UTHUBHO, OCKUIBKU MEpEBipKa 3A1MCHIOETHCA HIBUAKO Ta
11030aBJIIE€THCS BIUIMBY JIFOCHKOTO (PaKTOpy.

Bukopucranns takux miardpopm sk ZOOM, Google Meet crynmentam a0
BIIOJOOM, TOMY IO € >KMBE CHUJIKYBaHHS, 3aJissHO Oarato yd4acHHWKIB, 1 BcCe
BiJIOYBa€EThCSl B peasibHOMY 4Yaci. L{g mporpama Takox mae (QyHKIIIIO BUBEJCHHS Ha
3arajJbHUN  €KpaH MIATOTOBJICHUX  MaTepialliB, Mpe3eHTAIlid, BIJICOPOJIUKIB,
nokymentiB pizaux ¢opmatie (Word, PDF, Power Point). Takox mOIiIBHO
BUKOPUCTOBYBaTH iHTepakTUBHY jaomiky (Padlet 3okpema [3]), Ha sKiit i cTyaeHTH, i
BUKJIaZa4 MOXKYTh 3QJIUIIATH 3aHCH MTPOTATOM 3aHSTTS.

VY4eH1 NOCTIMHO HaroJOLYyITh Ha BAXKIMBOCTI KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTINA B
OCBITHBOMY MpPOIIEC], TOMY 10 OCTaHHI YCYBalOTh NEPEIIKOIN Ha IUIAXY 0 OCBITH,
JI0TIOMAraroTh 1 CIPHUSIFOTh HABYAHHIO MPOTATOM YCHOTO KHUTTSL.

Hapasi mudposizaiiss copusie po3BUTKY HOBUX (opM 1 TOTEHIary
CHiBpOOITHHUIITBA Ta OOMIHY B MEPEKEBOMY IMpocTopi. MiKHApOIHA OCBITa 3aTydae
3aIliKaBJICHI CTOPOHM JI0 MAPTHEPCHKUX B3a€MHUH. Bimomi mpuKiIagu Takoi poOOTH
OTpUMAaJTU TaKi MPOEKTH sIK Erasmus+ 3a miarpumku €BpoKoMicii, BIpTyalibHU OOMIH
(Virtual Exchange), mixknapoane Hapuanas COIL (Collaborative Online International
Learning) [2]. 3a3naueHi nporpamu 103BOJISIOTEH CTYACHTaM, SIKi HEe MalOTh (JiHAHCOBOT
YU 1HII0T MOKITUBOCTI, OTPUMATHU JIOCTYTI 10 MI>KHAPOTHOTO JTOCBIY OCBITH, IPOSIBUTH
cebe, pO3BUHYTH COIllalibHI HaBUYKW, KPUTUYHE MUCIICHHS, BMITH BHUOYJOBYBATU
Jiajor Ha M>KHAPOIHOMY PiBHI.

Otxe, 00’e€HAHHS TPAIUIINHUX METOAIB BUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB Ta
BUKOPUCTaHHS IU(POBUX TEXHOJOTIM Ha 3aHATTAX 3a0e3Mledye MOKpAIIEHHS 3HAHb
CTYICHTIB, PO3IIMPEHHs iXHBOTO KPYro3opy, TMEPCIEeKTHB CIIJKyBaHHSI Ha
MIKHAPOJHOMY PiBHI, MKKYJITYPHY CIIBIPALIIO.

20



Jimepamypa

1. bomuoBa 1. A., bpecnaBens H. O. [locBinm opranizariii JUCTaHIIHHOTO HaBYaHHS 3a
JOTIOMOTOI0  €NIEKTPOHHUX TaThopMm. Haeuannsa i euxnadauus y 06a2amomo8HOMY CGimi y
uugpposomy popmami. Digitales Lernen und Lehren in der MEHRSPRACHIGEN WELT: matepianu
MixHapoaHOT HAayKOBO-TIPAaKTHYHOI OHJalH-KOHGepeHuii 1-2 rtpymus 2023 poky / ymop.
C. M. IBanenko, O. O. Xonoaenko, O. O. fAApemenko-I'acrok, K. lamipito, K. Komme, A. Jlanre,
M. Banmxi. Kuis: Bua-Bo Y1V imeni Muxaiina [Iparomanona, 2023. C. 45-48.

2. Blynova 1., Breslavets N. Formation of Cross-Cultural Communication among Students
Majoring in Political Science and Law: Participation in the International COIL Programme.
Proceedings of the 1st International scientific and practical conference “Advanced technologies for
the implementation of new ideas” (January 09-12, 2024). Brussels, Belgium. International Science
Group. 2024. Pp. 136-137.

3. Blynova I., Breslavets N. Organization of Online Learning with the Help of an Electronic
Board Padlet. Hasuanns aneniticokoi mo6u y 80€HHUL 4ac: pozmaimms 20]0Ci8 CMIUKocmi ma
cniguymms. marepiaad MiKHApOJHOI HAyKOBO-TIPAaKTUYHOI KoH(pepeHIlii (aHri. MoBow) / yKiI.
JI. 'nanoBebka, O. Inbenko, M. Lerensceka, JI. Ky3nenosa. JIsgiB: [1I1 “Mapycuu”, 2024. C. 16 —
17.

Bacunenko O.M.

Ykpaiucokuii oepicasnuil ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(Kuie, Ykpaina)

IICUXOJOI'TYHI ITIEPEAYMOBHU OITAHYBAHHA
THO3EMHOI MOBH SIK 3ACOBY KOMYHIKAIII
B YMOBAX IH®OOPMALIMHOI'O CYCHLJIBCTBA

[IpuckopeHHS E©KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS CYCIIJIBLCTBA HEMOXKIWBE 0Oe€3
oONamTyBaHHS KUTTS CYCHUIBCTBA CYYaCHUMHM 3aco0aMu  KOMYHIKalli Ta
iH(hopMaIiHOTO OOCITYroByBaHHS. 3HaHHA Ta BUKOPUCTaHHS 1HO3€MHOI MOBH €
dbyHmamMeHTOM JyIsi T0OYI0BU HayKOBO-1H()OPMAIIHHOTO CYCIIbCTBA.

MeTonuka HaBYaHHS 1HO3EMHIM MOBI YNPOJOBXK 0ararbox CTOJITH CIHUPAIACh
Ha JOCIDKEHHS B ranay3i ncuxojiorii. lle HeBHMIagkoBO, OCKUIBKH 3aCBOEHHS
1HO3€MHOI MOBHM € CKJIQJHUM TICHUXOJIOTIYHUM TMpoIlecOM. bynb-sika MeToauka
HABYaHHS 3aBXK/1 0a3y€ThCs Ha MEBHIM MICUXOJIOTTYHIN Teopii, AKa 1 BU3HAYa€ OCHOBHI
MMIXOAM 10 HaBYaHHS.

B KOHTEKCTI BHUBYEHHS MPUPOAM OUIIHIBI3MY 3A1MCHIOETHCS BHUBYEHHS
npo0ieMu 1HIIOMOBHUX 3[10HOCTEH, fKi 31 CBOro OOKY 3a0e3MedyloTh YCHIIIHICTb
OBOJIOJIHHS  1HO3€MHOIO MOBOIO. (OueBHAHO, IO IHIIOMOBHI  310HOCTI
B3a€EMOIIOB’s13aH1 3 1HJUBIAYAIbHO-TICUXOJOTIYHUMHU SKOCTSIMH CTyJIeHTIB. Lle
MIATBEP/PKEHO Oaratbma JTOCHIIKEHHSMH 1HIUBIAYaTbHO-TICUXOJOTTYHUX SKOCTEH
TUX, XTO HABYAETHCSA, a TAKOXK 1X 3B’SI3KYy 3 IHIIOMOBHUMHU 3AI0HOCTAMHM 1 YCHIIIIHUM
OBOJIOJIIHHSAM 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Hocnimxenns 1.O. 3umasoi, [1.B. JIymmuna, C.JI. MakcuMenka cBig4arth, 110
CTaHOBJICHHS 1IHIIOMOBHOTO MOBJICHHS 3aJICKUTh BiJl 0araThb0X MCUXIYHUX (PYHKITIH 1
CTOpIH TICUXIYHOI JISTTBHOCTI, IO SKUX HAJEXKaTh CIPUNHATTSA, yBara, Iam fTb,
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MOBJIEHHS piTHOI0 MOBOIO. [I[06 mocmiauTi 3aKOHOMIPHI 3MiHH, SIKI BITOYBAIOTHCS Y
NCUXIYHUX (YHKIIAX CTYJIEHTIB Yy HaBUaJIbHO-BUXOBHOMY IIPOLIECI OMaHyBaHHS
1HIITOMOBHHMM MOBJICHHSIM, HaM JOIUJIBHO TTOKA3aTH 1X MICIIE 1 pOJib Y IIbOMY TIPOIIECi,
0OMEKXYIOUHCH TIPHU ITbOMY aHAJII30M THX 3 HUX, SKi HalO1JIbIIIe BIUTMBAIOTH HA HHOTO.
BianoBinHoO 10 HAIIOTO MPEeAMETY JOCIIIKEHHS 3aCBOEHHS THIIIOMOBHOT MOBJICHHEBOT
JISJIBHOCT1 BIIOYBA€ETHCA MPU YMOB1 aKTHBI3aIlli BJIACTMBOCTEH yBaru, MUCJEHHS 1
ONTUMAJIBHOTO BUSBJICHHS! OPraHi30BaHOCTI OCOOMCTOCTI CTYICHTIB.

[HIIIOMOBHA MOBJICHHEBA JTISUTBHICTD 3/I1HCHIOETHCS B XO/1 ITPOIIECIB CIPUHHATTS
(ayniroBaHHS, YUTAHHS) 1 BIATBOPEHHs (TOBOPIHHS 1 MHCHhbMA) YCHOTO 1 TTUCEMHOTO
MOBJICHHS.

TakuM YMHOM, BIACTUBOCTI yBaru IiJi 4ac 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH
aKTyalli3yloTbC Ta OPraHi3ylOTh 1 KOHTPOJIOIOTH CHpHiiMaHHS 1Hpopmarii, ii
OCMMUCJICHHSI, 3aIllaM SITOByBaHHSI 1 30epe&KEHHS Ta YTBOPECHHSI HABUYOK MPOTyKTUBHOTO
BIITBOPEHHS 3aCBOEHOTO MaTepiany. [Ipote, y mpolieci 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH HE
JuIle yBara fK Taka 3a0e3leuye BUKOHAHHS 3a3HayeHUX (YHKIIN, a iX SKICTb
3aJIEKUTh B1Jl OPTraHi30BAHOCTI OCOOMCTOCTI CTYJ€HTa Ta IIIMOOKOT0 MUCIICHHS.

dopMyBaHHs yBaru y ii 3B’ 513Ky 3 MUCJICHHSIM 1 OPraH130BaHICTIO OCOOUCTOCTI €
JOBrOTPUBAIMM, MIJIECCHPSIMOBAHUM 1 CHCTEMAaTUYHUM TPOIECOM, IO BHUMArae
oprasizailii HaBYaHHSI BIAMOBIIHO O BUMOT KPEAMTHO-MOAYJIHHOI CHUCTEMH, a Bij
BUKJIaJlaya — KpOMITKOI poOOTH 1 peTenpbHOro Mig0opy BMpaB, 3aBlaHb (SK
1HIUBITyJIbHUX, TaK 1 TPYMOBUX) 1 POJIbOBHUX 1TOP BIAMOBIAHO 10 TEMATUKH 3aHATTS,
a TaKO BPaxOBYIOUHM PIBEHb BOJIOJIIHHS CTYJEHTAaMHU 1HO3EMHOIO MOBOIO. PO3BUTOK
yBaru y €IHOCTI 3 MUCJICHHSIM JIOIIJIBHO 3/1MCHIOBATH 3a JOTIOMOTOIO 3aBJaHb TUITY
JUCKYCIH, TOK-IIIOY, YTBOPIOKOYH KOJIO 171e¥ Toro. [linBuIyBaTi piBeHb MJIaHyBaHHS
CBI Yac — 4yepe3 IpyHoBE Ta IHJIMBIAyaldbHE KOHCYJIbTYBaHHS MO0 IJIAHYBaHHS
CaMOCTIITHOT pOOOTH MO BHUBYEHHIO 1HO3EMHOI MOBH, a TaKOX 13 3aCTOCYBaHHSIM
POJILOBUX IrOp, @ piBE€Hb BIAMOBIJATBHOTO CTABJIEHHS 1 CAMOKOHTPOJIIO B TPYMOBIi 1
MapHii AISUIBHOCTI 3 BAKOPUCTAHHSIM B3a€EMOKOHTPOJTIO.

Ha mpakTiyHuX 3aHATTSAX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH € MOXJIMBICTH BUKOPHUCTOBYBATH
PI3HOMaHITHI KOMYHIKaTHBHI 3aBJJaHHS 1 TPEHYBaJIbHI BIIPABU YBaru, siki BIUTUBAIOTh
Ha il pO3BUTOK yBaru Ta MOJIIIITYIOTh 3aCBOEHHS TEOPETUYHUX MTUTaHb 1 TPaMaTUYHOTO
CKJIany 1HO3eMHOi MoBH. [IpoBoasum BHpaBu Ha PO3BUTOK yBaru, MU Hamarajiucs
YacTillle BUKOPUCTOBYBAaTH B3a€EMHY TMEPEBIPKY MUCHMOBUX 3aBJIaHb, SIKa CHpPHUSE
KOHIICHTpAIIll YBarv, a TaKOX BPaxOBYBaJIW Te, IO 3aHAJTO IIBHIAKWANA Tepexia BiA
OJIHI€T JISTTBHOCTI IO 1HIIOI BTOMJTIOE; IO PO3MOJAUI yBark MiX KiJTbKOMa BHIAMH
TUSTTBHOCT1 MOKE B11OyBaTuCs €(DEKTUBHO TUTHKU 32 YMOBH, IO BC1 BUIU JiSTTLHOCTI,
KpIM OCHOBHOi, aBTOMAaTH30BaHi; 10 PiBEHb 1 OOCIT yBaru MOB’si3aHi 3BOPOTHOIO
BQICKHICTIO — 30UIbIIEHHS O0OCSATY €JIEeMEHTIB, IO CHPUUMAIOTHCS, BUKIIHUKAE
3MEHIIICHHSI PIBHS YBaru i HaBMakKu.

JInst pO3BUTKY MUCIICHHS 3aHATTS 3 1HO3EMHHUX MOB MarOTh BEJIMKI MOTEHIINHI
MOXIUBOCTI. HaByaHHs 1HO3eMHOI MOBU — II¢ HaBYaHHS 1HIIOMOBHOMY MHCJICHHIO,
TOMY IIIO BOJIOJIITH MOBOIO — O3HaYa€ MUCIUTH Heto. [Ho3eMHa MOBa € jriie 3acobom,
3a JOTIOMOTOIO SIKOTO JIFOJMHA BUCIIOBIIIOE CBOIO TyMKY. MU CTBOPIOBAJIM Ha 3aHATTSX
MPUPOJIHI KOMYHIKaTUBHI CUTYyallli, METOIO sIKUX OyB OOMIH JyMKaMU 3 ypaxyBaHHIM
1HTEpECiB, KUTTEBOTO MIOCBITYy Ta 1HAUBIAYaTbHUX OCOOIMBOCTEH CTyAEHTIB. Tak,
HAIMpUKJIAJl, BUKOPUCTAHHS JETEKTUBHUX ICTOPIH € €(PEeKTUBHUM MJII PO3BUTOKY
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MUCJIEeHHs. Bukiagau po3noBiae CTyJeHTaM MOYAaTOK AETEKTHBHOI 1CTOpIi, a MOTIM
MPOIMOHYE JEKibKa BapiaHTiB KiHLA abo pesynbrar ictopii. CTyneHTH MaroTh
MPOAHAJII3yBaTH CHUTYAIllI0, PO3BUHYTH TepeOir Mmojii Tak, 1mo0 JOTIYHO TIWTH 10
MIPOIOHOBAHOTO KiHI. [T0TiM BUKJIa1ad YuTa€e BCIO iCTOPIIO BiJl MOYATKY J0 KIHIIA, a
CTYJICHTH TOPIBHIOIOTH CBOIO 1CTOPIO 31 3pa3KoM, III0 PO3BHBAE CTIHKICTh YBaru, a
TaKOXX THYYKICTh 1 KpUTUYHICTh MUCJICHHS.

BnpaBa, sika moxke OyTH BHUKOpHCTaHa JJis 3aKpIIUICHHS Ta IOBTOPEHHS
JIEKCUYHUX OJMHUIIb Oyab-fKOi TeMH, HasuBaeThcs “Bingo!”. BoHo po3BuBae y
CTYJICHTIB CTIHKICTh Ta PO3MO/JILI yBaru, a TAKOX MEPEMUKAHHS yBaru B yCKIIaJHEHOMY
BapianTi. HaBememo mnpukiaa rpu, sika MPOBOAMUIIACA HAMU IIOJ0 HEMPaBUIBLHUX
niecniB y muHyJdomy 4aci (Past Simple). Bukmnanau po3gae cTylneHTaMm KapTKd 31
crnuckoM ciiB. [1oTiM BiH uMTae cioBa, a CTYJIEHTH, MOYYBIIM CIOBO, MAIOTh HOTO
BUKPECIUTH. SIKIIO y CTy/IeHTa BCi CJI0OBa BUKPECIEHI, BiH Kaxe cioBo Bingo!. Komu
BUKJIaJa4 3aKIHYY€ YUTATH CIIOBA, CTYJCHTH MalOTh BUKPECIUTH BCi cloBa. SKio Ha
KapTil 3aMIIWINCA JIEKCUYHI OJMHMIII HE BUKPECJICHI, II€¢ O3Hayae, M0 CTYACHT
HEYBaXXHO CIyXaB 1 MPOIyCTUB CJIOBO. B yCKiaJHEHOMY BapiaHTI BUKJIaJa4 YHUTAE
CJIOBa B JJaHU yac abo piIHOIO MOBOIO.

TakuM 4YMHOM, MU 3YITUHUIIUCS JIMIIE HA KUTBKOX MPUKIAAax LUIICHOTI poOoTH,
METOIO SIKOi € IMiJIBUIIEHHS €()eKTUBHOCTI 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH 3 ypaxyBaHHSIM
1HIMBIAYaJIbHUX TICHXOJOTTYHUX OCOOJIMBOCTEH CTYICHTIB.
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YITPOBA/ZKEHHS METOAUKHU NTPEJMETHO-MOBHOI'O
IHTETPOBAHOI'O HABUAHHS (CLIL) I YAC 3AHSITH
3 IHO3EMHOI MOBH 3A MIPO®ECIHHUM CIIPSIMYBAHHAM

[Tonan TpuALATH POKIB MOBHA MOJITHKA €BPOINU HAroJIONIYyE Ha HEOOX1THOCTI
CHPUSHHS TUTIOPUIIHIBI3MY (0araTOMOBHOCTI), KOJIM 3 PAaHHBOT'O BIKY YCi1 TPOMaJISIHU
€porneticbkoro Coro3y BOJIOAIIOTh TPUHANMHI BOMa 1HO3eMHUMHU MoBaMmH. [Iporiec
IHTepHAITIOHATI3AIlll €BPOMENUCHKUX YHIBEPCUTETIB, IO 3yMOBICHHUN boloHCHKUM
MPOIIECOM, CTBOPHB TEPEIYMOBH JJISI PO3BUTKY SBHUINA MYJIbTUKYJIbTypanizmy. Lle
SIBUIIIE, SIKE 3apa3 MIMPOKO MOIIMPEHE B CYYaCHUX CYCIIIILCTBAX, MA€ CTATH CTUMYJIOM
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IUIA yCTAaHOB, SIK1 3aiMalOThCs KOMYHIKAI[I€I0 Ta BIJHOCHHAMHU 3 TPOMAJCHKICTIO,
COIIIATPHOIO TIOJIITUKOIO Ta OCBITOO, MO0 PI3HOMAHITHICTh, IO BUHUKAE BHACIIJIOK
CHIBICHYBaHHS PI3HUX KYyJIbTYp, MOTJIa CTaTH NPUYMHOI PO3BUTKY KYJIBTYpPHOI
1IEHTUYHOCTI OCOOUCTOCTI.

[IpenmeTHO-MOBHE iHTerpoBaHe HaBuaHHs (anria. Content and language
integrated learning (CLIL)) — cTaso nmoTy»XHO0 KOHIICTIIIIEIO B OCBITI B €Bporti. Maiike
BCl €BPOIEHCHKI KpaiHM BKJIIOYMIIM IO METOJMKY Yy CBOI IIKUIbHI CHCTEMH: JCSKI
npornonytoTs HaB4yaHHs Tumy CLIL Ha m00poBUIBHIM OCHOBI, 1HII 3pOOMIM i€
000B’13KOBOIO YaCTUHOIO cBoro HaBuaHHs. Hanpukian, y Itanii CLIL € 060B’a3k0BUM
y cepeaHii ocBiTi [3].

Buknamanns mnpeamera, iHTerpoBaHoro 3 1Ho3emMHor0 wmoBow (CLIL),
BBAKAETHCS OCOOJMBO €(PEKTUBHOIO METOOJIOTIE€I0, OCKUIBKH OKpIM IepeBar Ha
JIHTBICTUYHOMY Ta KOMYHIKATMBHOMY PIBHSIX, BOHO TaKOK Ma€ KiJibKa MO3UTUBHUX
e(eKTIB 3 KOTHITUBHOI Ta KyJbTypHO-colliaibHOI Touku 30py. ¥ CLIL moBa He €
00’€KTOM HABYaHHS, a THCTPYMEHTOM Il MUCJICHHS Ta CAMOBHPAKCHHSI B 1HIIMX
TUcHUIUIIHAX. MUCIIEHHS IHO3EMHOIO MOBOIO Ta BUKOPUCTAHHS 11 1JIs1 BUBYEHHS 1HILIOT
TUCITUTUIIHY CTIPHSIE PO3BUTKY CKJIATHUX KOTHITHBHUX HABUYOK.

VY 1994 poui y ¢incekomy YHiBepcuteti IOBsckrons (Jyviskyldn yliopisto)
HeBin Mapiin BBOIUTH TEPMiH npedmemHo-mosHe inmeeposatne Haguanns (CLIL). Bin
3a3Hayas, 1o CLIL cTocyeThest cuTyariil, KoJiv IpeIAMETH BUKJIAAaI0ThCS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, TIEPECIITYyIOYN JOCATHEHHS MOJABIMHOI METH, a caMe: BUBYEHHS 3MICTY Ta
oJiHOYacHe BUBYEHHS 1HO3eMHOT MOBH. CLIL po3risigae BUBYEHHS 1IHO3€MHOI MOBH SIK
3ac00y OBOJIOJIIHHS 1HIITUMU MPEIMETaMU, 1110 B CBOIO 4epry 3abe3neuye hopMyBaHHS
y TOTO, XTO HAaBYAEThCS, MOTPEOU B HABUAHHI, 110 J03BOJIIE HOMY MEPEOCMUCITUTH 1
PO3BHUHYTH BJACHI 3[[I0HOCTI Y KOMYyHIKallii, B TOMY YHCJII 1 PIAHOIO MOBOIO [1].

BrokpeMITIoroTh TpH MOJEN MPEeIMETHO-MOBHOTO 1HTETPOBAHOTO HaBYAHHS
(CLIL):

M'saka (soft, language-led), mo cnpsmoBaHa Ha JIIHIBICTUYHI OCOOJMBOCTI
CHEL1aJIbHOTO KOHTEKCTY;

xopcTka (hard, subject-led), y skiit 50 % HaB4YanbHOTO IJIAHY MPEAMETIB 31
CIELIaJIbHOCTI BUBYAIOTHCSI 1IHO3EMHOIO MOBOIO;

YaCTKOBOTO 3aHypeHHs (partial immersion), sika 3aiiMae MPOMI>KHE TTOJIOKEHHS,
1 BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIH JIESIKI MOJYJIl 3 TIPOTPaMH 31 CIEIIaIbHOCTI BUBYAIOTHCS
1HO3EMHOIO0 MOBOIO.

Hacborogui BUKOpPUCTaHHS METOJMKH MPEIMETHO-MOBHOTO I1HTEIPOBAHOTO
HaBuanHa (CLIL) B ocHOoBHOMY mormmpeHe B Kpainax 3aximHoi €Bpomwu (bemnbris,
®pannig, Himeuunna, Itanis, Icnanisa, Yexis, [Tonema, ®innsuais, Ectonis, JIuTea Ta
1HIT1).

CyTHICTh METOJMKH MpPEAMETHO-MOBHOIO iHTerpoBaHoro HaBuaHHs (CLIL)
BUPAKAETHCS B TaK 3BaHOMY NMPUHIHMI «4Cy:

1) 3mict (Content): rojoBHE 3aBIaHHS HaBYaHHS — II€ 3aCBOEHHS 3MICTY
JTUCIUIUTIHY, (OPMYBaHHS 3HaHb, YMIHb Ta HAaBUYOK, Mepea0aYeHUX HABYAIBHOIO
IPOrpamMoro;

2) croinkyBanHs (Communication): OCBOEHHSI HEOOX1THOTO MOBHOTO MaTepiay
1 loro BUKOPHMCTAHHS I HaBYaHHS 4Yepe3 CIIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, IO
nependadae akTUBHY pOJIb CTYACHTIB B TAKOMY HaBYaJIbHOMY IPOIIEC], 1€ HOB1 3HaHHS
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HE HAJAI0ThCSl B TOTOBOMY BHIJISIIL, & KKOHCTPYIOIOTBCS» Yepe3 CIUIbHY AISUIbHICTS 1
CHUIKYBaHHS BHKJaJaya 1 CTyJeHTa, CTYEHTIB Mk CO0010, P I[bOMY BiTOYBa€THCS
CIOPUMHATTS 1 BIATBOPEHHS 1HO3€MHOI MOBM B YCiX 11 BuAax (CIlyXaHHS, YMTaHHA,
TOBOPIHHSI Ta TUCHMO);

3) niznanns (Cognition): po3BUTOK PO3yMOBHX 3/II0HOCTEH BUILIOTO MOPSIKY 1
HAaBUYOK €(DEKTUBHOTO HABYAHHS;

4) kynerypa (Culture): dbopmyBaHHS MIKKYJIBTYPHOI YYTIUBOCTI, 3AaTHOCTI
JTUBUTHCS Ha JIFOJEH, pedl Ta SBUIIA KPi3b MPU3MY 1HIIOI KYJIBTYPH, 10 € HEOOX1THUM
U1 €DEKTUBHOI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITli Ta afgarTaiiii B CydacHOMY CBITI [2].

VY cBoili mparl HIMEUbKMM JOCHIAHUK Leisen MpOMoHye CiM CTaHIApTHUX
cTpaTerii, Ikl MOXKYTh CIPHUSATH IHTETPOBAHOMY BHUBUYEHHIO 3MICTY Ta MOBH ITi/I 4ac
B3a€MOJIl 3 BUKJIAJaueM, 1, sKi BHKJIaJa4 MOBHHEH 3aCTOCOBYBaTH B ayAHUTOPii 3
METOI0 3aCBOEHHS 3MICTY TUCHUTUTIHU:

- IOBTOPEHHSI Ta AKTUBALlIS MONEPEIHIX 3HAHD;

- 30MpaHHs 03HaK Ta BJIACTUBOCTEH, 1X OIKC;

- popMyJTIOBAHHS TIMOTE3U Ta BUCJIOBJIIOBAHHS 17IeH 1 IPUITYIICHb;

- IOSICHEHHSI TEPMIHIB, IPABUJI Ta 3aKOHIB;

- IOTIOMOTra CTYJIEHTaM y pOo3yMiHHI TPOOJIeMHU, 1[Il Ta 3aBAaHHS;

- KEPIBHUIITBO CTYyJIEHTaMHU y ()OpMYBaHHI KOTHITUBHHX ITPOILIECIB;

- po3po0OKa y3arajabHeHHs [5].

Ha nymxy Beacco, He3Baxkawunm Ha JUIAKTHYHI BIAMIHHOCTI MK
JTUCIUIUTIHAMY, KOTHITUBHO-JIIHTBICTUYHI HAOYyTTS CTaHYTh MOXJIMBUMH, SKIIO
YyepryBaHHsS METOMIB OyAyTh CBIJOMHUMHU Ta cTpaTeriunumu. lle crae MoxiuBuM,
3aBASKA TOMY, IO 111 3aHATTS, MAlOTh CIUIbHI BepOaabH1 (hopMaTh CHUIKYBaHHS, 5K
CTPYKTYPYIOTh pi3HI MOMEHTH. BiH MponoHye HacTyIHI (GOPMU CHIIKYBaHHS B KJIACi:

npezewmayis euumens: BUNTEIb TOBOPUTH CaM, a YUHI 3HaXOJATHCS B CUTYyaIlli
CIIyXaHHs 1 HE BTpy4YaloThcsi ab0 Maii’ke He BTPY4YarOThCsl (HANpUKIaA, 3aluT Ha
pPO3’SICHEHHS);

npeseumayis 31 63a€MO0i€l0; 'y TIPE3CHTAIII0 BKIIIOYEHI 3alUTaHHS J10
CTYJICHTIB, Ha 5Kl BUMTEJIh 3HAE BIAMOBIAL 1 uekae ii. Toai 0OMiH HaOyBa€ KJIaCUYHOI
dbopmu: MUTAHHS; BIAMOBIAL YUHS; OI[IHKA BIIMOBI/Il BUATEIIEM;

KOJleKMUeHi 0OMiHU: BOHU CIPSMOBaHI HE Ha TMepegadyy 3HaHb, a Ha
0OTrOBOpEHHS 3HAYEHHS TOTO, 10 O0OTOBOPIOETHCS HA yporll. L{i oOMiHM HaramyoTh
3BUYaiiHi po3moBH. lleil dopmar crmiikyBaHHS JO3BOJISIE YUYHSIM TEPEXOJUTH Bij
3BUYANHUX 3HAHb 10 HAYKOBUX;

83A€EMO0Isl MidC YUHAMU: 1€ CTOCYIOThCS 3aBJaHHS, sIKe HEOOX1IHO BUKOHATH.
SAkimo octaHHe BKIOYae BepOaIbHUK BUMIP (BIAMOBIIb HA 3allUTAHHS, HAIMCAHHS
MMCHMOBOTO 3BITY MPO €KCIIEPUMEHT TOII0), OOMIH CTa€ METAIIHTBICTUYHUM,;

npeseumayii. 00H020 AO0 KIIbKOX CMYOeHmig. 4YacTo TPOBOASATHCS 3
BUKOpHUCTaHHSM 3acTocyHKiB Power Point abo Canva, BOHM NpelCTaBIAIOTh COOOIO
OpraHi3oBaHy JAEMOHCTpAIliiHy MISJbHICTH Ta 0a3ylTbCS Ha KOHCYJbTAIIAX 13
BIIMOBIAHUMU Ta HAAIWHUMM JDKEperaaMu, siki nmpe3eHTyroThes. Lle dopma miaxomxy
HAYKOBOTO AMCKYPCY;

6€0eHHsT HOMAMOK YYHAMU, IO BIJTMOBITAE YK€ OCOOMCTHUM CTpaTerisiM
(HampuKIIam, HOTaTKH, 3PO0JICH] TOCUIIAHHSIMH);
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yumanua nocibHuka abo npoghecitinux mexcmie (HAMPUKIAT, TaKUX, SKI
goctynHi B [HTepHeTi), sKI ONpalbOBYIOTBCS 3 METOI0 BHUBYEHHA Ta
3amam’sITOBYBaHHS, 1, IKI MOKYTh CYIIPOBOKYBATHCS KOHCTICKTYBaHHSIM;

HAnucauHs nNUCbMOBUX mexkcmia: Hanpukiam, pestome, CV, nmuctu Ta iHme [4].

OTo’, METO/AMKA MPEIMETHO-MOBHOTO 1HTerpoBanoro HapuaHHsa (CLIL) mae
0e3J1iy mepeBar I yac BUBUCHHS 1HO3€MHOI MOBH 3a NMPO(ECITHUM CIIPSIMYBaHHSIM:
MOTHBAIlil CTYJEHTIB JI0 HaBYaHHS, 3aCBO€HHS HOBHUX JIGKCHUYHHUX OJMHHIH Ta
TEPMIHIB, CIOHYKaHHS JO TBOPYOi AiISUIBHOCTI, BUBYEHHS HOBHUX TIpaMaTUYHUX
KOHCTPYKIIIH, yJIOCKOHAJICHHS IHIIIOMOBHOI KOMIIETEHIII Ta (opMyBaHHS 3HaHb 1
BMiHb 3 TOIO 4YM IHIIOTO NPEAMETY 3 METOI BHUKOPHCTaHHSA iX y MalOyTHIH
npodeciiHiil AiSILHOCTI.
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Bimuenxko A.IO.

Ykpaiucovkuii depircasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHS BJIOI'IB JIUISI ®OPMYBAHHSI MOBHUX
KOMIIETEHTHOCTEM YUYHIB CTAPIHIOI IIKOJIA HA YPOKAX
AHTJINCBKOI MOBH

AKTyaJIbHICTB A0CTiIzKeHHsA. Bukopucrtanus 6y10riB Moxe OyTH e(heKTUBHOIO
TEXHOJIOTI€0 1T (POPMYBaHHSI MOBHUX KOMITIETEHTHOCTEH yUHIB CTapIIol MIKOIH. 3a
JOTIOMOTO10 OJIOTIB y4YHI 3MOXXYTh NPaKTHKYBaTH YHTAHHSA, MUCHbMO, a TaKOX
PO3BUBATH KPUTHUYHE MHUCIIEHHS Ta KOMYyHIKaTHBHI HAaBUYKHU.

[TuTanHs BUKOpHCTaHHA OJIOTIB HAa YpOKax 1HO3eMHOI MOBH y kol Ta y 3BO
JOCIIIKY€ThCs 0araThbma BITYM3HSIHUMH Ta 3apyOikHUME BueHuMH: bypanosa A. [2];
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bukons O., llleBuenko 0., IBanummuna B. [1]; Mopo3 JI., [Tamko 1. [4]; KoubkoBa T.,
Yenenera M. [3]; Lin M.H. [5]; Sattar S. [7]; Gregorio 1., Beaton F. [6].

MeToro gociIKeHHS € O0TpYHTYBaHHS €(heKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS OJIOTIB SIK
TEXHOJIOT1i 1711 (hOpMYyBaHHS MOBHHMX KOMIIETCHTHOCTEH YYHIB CTapIOi IMIKOJIM Ha
ypoKax aHTJIIMChKOi MOBH.

Buknan ocHoBHOro marepiany. HaBenemMo Kijbka apryMeHTIB JOBOJSYHU
pe3yIbTaTUBHICTh BUKOPUCTAHHS OJIOTIB Ha ypOKaX aHTIIIMChKOT MOBH.

MotuBariiss 10 HaB4yaHHA. biorm MoXyTh OyTH IIIKaBUM 1 3aXOILTIOIOYHMM
CrocoO0OM HaBYaHHS, IO MiBUIIYE MOTHBAILIIIO YYHIB JJO BUBUCHHS MOBHU.

[IpakTrka YMTaHHA Ta TUChMA. YUYHI MAalOTh MOKJIMBICTh PETYJISIPHO YUTATH 1
NUCaTU TOCTHU, IO JONOMAarae MOKPAIlUTH iXHI HABUYKU MHUCbMa Ta PO3UIUPUTU
CJIOBHUKOBHH 3armac.

ABTEHTHYHE cepenoBuile. bimorn HamawTh MIaTGOpMy IS CIPABKHBOT
KOMYHIKaIIil 3 HOCISIMU MOBH a00 31 CBOIMM OJIHOJITKaMHU. Y4HI MOXYTh MHUCATH Ha
[IKaBl TeMHU, OOrOBOPIOBATH X 3 IHIIMMH, OTPUMYBATH 3BOPOTHIN 3B'S30K.

Kputnune mucnends. CTBOpPEHHS KOHTEHTY I OJIOTY BHMMAara€e BiJ Y4HIB
aHani3zy, cuHTe3y 1H(popmarii Ta (OpPMYJTIOBaHHS BIACHUX OYMOK, IO CIpUsIE
PO3BUTKY KPUTUYHOTO MUCJICHHSI.

[HTepakTBHICTE. MOXIHMBICT 3aJMIIATA KOMEHTapi, OpaTH y4dacTb B
OOTrOBOPEHHAX 1 BECTH JIaJiOT 3 1HIIMMHU YYHSMU a00 HaBiTh 3 HOCIIMH MOBU
JI0TIOMAarae po3BUBAaTH KOMYHIKaTUBHI HABUYKHU.

PO3BUTOK JIHTBOCOLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI. 3aBASKKM OjoraM Yy4Hi
MOXXYTb JI3HABaTUCS TPO PI3HI KyJIbTYypH, 3BUYAl, TPAIUIlli, IO CIPHUSE PO3BUTKY
iXHBOTO CBITOTJIAY 1 BUIII€3a3HAYEHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Buunreni MOXKyThb BUPIIIUTH OYATH BECTU CBIM BJIACHUU OJOT. A OTXeE, TOMl, Y
Haro/il iM CTaHyTh MIPOrpamMu Ta MIAT(HOPMU Ha SAKUX 3pYYHO CTBOPIOBATH HABYAJIbHI
Osioru. Po3rasiHemo Jiesiki 3 HUX:

v WordPress. Oana 3 maiinonyispaimux CMS, ska 103Boisie CTBOPHOBATH
0JIorM 3 BHUCOKMM pIBHEM KactoMizauii. Hamiyye OaraTto HaBYaJlbHMX pecypciB Ta
TMIJIAr1HIB J1J11 HABYaJIbHOI OJIOT1B.

v Blogger. Ilpocra y Bukopucransi miatdopma Bix Google, ska mo3sosse
CTBOpIOBaTH Oyioru 06€3 HeOOX1THOCTI 3HaHb 3 TPOTrpamMyBaHHS.

v Wix. InrtepaktuBHa Iuiaropma 3 TOTOBHMHU INAOJOHAMH, KA JIO3BOJISE
CTBOPIOBATH HaBYaJIbHI OJIOTH 3 Bi3yaJIbHO MPUBAOIMBUM JU3AMHOM.

v'Joomla. Ille oxna momymsipua CMS, ska mpornonye Garato (yHKILH s
CTBOPCHHSI HABYAJIbHUX OJIOT1B.

v Edublogs. CrnenianizoBana mnardpopma Ul HaBYaJIbHUX OJIOTiB, SKa
NPOIOHY€E Oe3MIIaTHI Ta TUIATHI IUIAHU.

B cyuacHoMy CBITI iCHY€ 0€37114 MOMYJIIPHUX HAaBYAJIBLHUX OJIOT1B 3 aHTJIIHCHKO1
MOBH, SIKI MOKYTh OyTH BUKOPHCTaH1 BUMTEISIMU Ha YPOKax aHTJIIMCHKOI MOBU AJis
(opMyBaHHS MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEHN Y4HIB cTapiioi mkoJu. [Ipoananizyemo neski
3 HUX.

EnglishPage. brnor, sikuii mporoHye pi3HOMaHITHI pecypcH JUisi BUBYCHHS
aHTIIIHCHKOT MOBH, 30KpeMa, JeTalbH1 ypOKU Ta 0€3J1i4 BIpaB MO rpamMaTHIll, MICTUTh
BIJICOYPOKU JUIsl KPaIioro pO3yMiHHSA TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIH, HAJa€e YIHSIM
MOXKJIMBICTh TEPEBIPUTH CBOI 3HAHHS 3a JOMOMOror TecTiB. KpiM Toro, BuuTesi
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aHTJINACHKOT MOBH 3MOXKYTh 3HaWTH i cebe 0e3iiu HeoOXIAHOro Marepialy ams
IJIaHyBaHHS yPOKiB. BapTo 3a3HaunTH, 110 BC1 MaTepianu B I[boMY 011031 0€3KOIITOBHI.

EnglishClass101. buor, sikuit Hagae ypoKH aHTIIIHCHKOT MOBHU 3 aKIICHTOM Ha
BHMOBY, TPaMaTHKy Ta JIEKCUKY. Pecypc mpormnoHye 0e3KOITOBHI MIOJIEHH] ayAio- Ta
B1JICOYPOKH. BaXkJIMBOIO 0COOJIMBICTIO IILOTO OJIOTY € Te, 0 BUMTEN MOXKYTh 3HAUTH
TYT PO3JLUIH, K1 IPUCBAUCHI KyJIbTYPHUM OCOOJTUBOCTSIM aHTJIOMOBHUX KpaiH. Takox,
BUWTEJI1 aHTJIACHKOT MOBH 3MOXYTh 3HAWUTHU JiJis cebe 6e37114 HeoOX1THOro MaTepiany
JUTSI TUTAHYBaHHS YPOKIB.

FluentU. Bior, sikuit BUKOPHCTOBYE peaibHi Meaia (Bieo, MiCHI, HOBUHHU) IS
HaBYaHHS aHTIIMCHKOT MOBU. 30KpeMa, pecypc HaJla€e MOXJIMBICTh YUHIM (POpMYyBaTU
MOBHI KOMIIETEHTHOCT1 BUBYAIOYM MOBY 4epe3 peasibHi KOHTEKCTH. YUHI MOXYTh HE
TUTBKY TTACBHO TUBUTHCS BiZeo (3 cyOTUTpamu um 0e3), ajie 1 BAKOHYBATH BIIPaBU Ta
3aBnanHsA. Hemomikom qaHOTO pecypcey € Te, IO BiH HE € O€3KOIITOBHUM, 1 POTIOHYE
14 nuiB 111 OE3KOIITOBHOTO O3HAOMIIEHHS.

EnglishGrammar. bror, skuii cremiami3yeTbcs Ha TpaMaTHIl aHTIIHCHKOT
MOBHU, MICTUTh Oararo MpPaKTUYHHUX NPHUKIAAIB, BIOPAB Ta TECTOBUX 3aBlaHb. Bci
Marepiajii B I[boMy 0J1031 0€3KOIITOBHI. BapTo 3a3HaunTH, 1110 BUKUTEN aHTIIHCHKOI
MOBHU 3MOXYTh 3HAWTHU IJIsi cebe 0e3i4 HeoOX1HOro maTepially JUis TUIaHyBaHHS
YPOKIB.

BBC Learning English. O¢imitiauii 6;10r BBC, skuii nporoHye pisHOMaHiTHI
pecypcu I HaBYaHHS AHTJIINCHKOI MOBH, BKJIIOYAIOUM BiZ€O, ayAio Ta TEKCTH.
Marepianu 6JI0Ty OXOIUTIOIOTH Pi3HI aClEeKTH BMBUEHHS aHTIINACHKOI MOBH, a caMe:
rpamMatuky, OHETUKY, YUTAHHS Ta ayJitoBaHHSA. Pi3HOMaHITHI YPOKHU OJOTY MOXKYTb
CTaTH y HAroJl BUUTEISIM, aJ[’KE€ BOHU PO3MIISIAI0Th JEKCUKY, SIKa BUKOPUCTOBYETHCS
B MOBCSIKIIEHHOMY KUTTI. Llei O6s10r Hajiae MOXKIMBICTh YUHSIM [IEPEBIPUTHU CBOI 3HAHHS
3 rpaMaTUKH, MICTUTh 0€3114 BIIPaB Ta TECTOBUX 3aBAaHb. BaXXJIMBO MiAKPECTUTH, IO
e OJor BKIIOYAE PO3ILIM MPO KYJIbTYpHI OCOOJMBOCTI AHIJIOMOBHHX KpaiH.
3HAYHOIO TEPEeBArold caMme IbOro OJIOTY BBAXKAEMO HOTO IHTEPAKTUBHICTH. YUHI
MarOTh MOKJIMBICTh KOMEHTYBAaTH, 0OTOBOPIOBATH Ta BECTU J1aJI0T 3 HOCIIMH MOBH, a
TaKOX 3 IHITUMHU YUIHSIMH.

BpaxoBytoun Bce BHIl€3a3HAUYE€HE, BHOKPEMUMO MepeBaru BUKOPHCTAHHS
6sioriB y (hopMyBaHHI MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH Y4YHIB CTapIloi IIKOJIM Ha ypoKax
aHTJIHCHKOT MOBH.

v IHTepakTHBHE HaB4YaHHs. Bioru 3a0e3MeuyroTh IHTEPAKTHBHE CEPEIOBHIIE
JUIS HaBYaHHSA, J€ YYHI MOXYThb B3aEMOMISATH MiX CO00I0 Ta 3 BYHTCISIMHU,
00TOBOPIOBATH TEMH Ta OTPUMYBATH 3BOPOTHIH 3B'SA30K.

v' JloctynHicTs. Biiorn € goctynHUME 3 Oyab-SIKOTO Miclist i y OyIb-AKHii 4ac,
110 JTI03BOJISIE YYHSIM HaBUATHUCS Y Oy/Ib SIKUH dac.

v Po3mmpenHsT CIOBHUKOBOTO 3amacy. Y MpoIeci BUKOPUCTaHHS OJIOTIB Ha
YpOKax aHTIIMChbKOT MOBHU YUH1 3HAMOMIISITHCA 3 HOBOIO JIEKCHKOIO Ta (hpa3eosioriio.

v Po3BuTOK muChMa. PerymsipHe HammcaHHS TOCTIB Ha OJorax JI0IoMarae
YUHSM TIOKPAIIUTH CBOi HABUYKH IMHChMA, 30CEPEIKYIOUM yBary Ha TpaMaTHili,
CJIOBHMKOBOMY 3ariaci Ta CTHJII.

v/ AKTMBHE 3ajJyueHHsA. bJOrM CTHUMYIIOIOTH YYHIB OO aKTHBHOIO
BUKOPUCTAHHS aHTJIMCHKOT MOBH, HAITMCAHHS MOCTIB Ta KOMEHTYBAHHIO, 1[0 CIIPHUSE
KpaIioMy 3aCBOEHHIO MaTepiany.
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v ®opMyBaHHs JITHTBOCOIIIOKYJIBTYPHOT KOMIleTeHTHOCTI. Yepes Oioru yuHi
MOXKYTh J13HABATUCS MPO PI3HI KyJIbTypH, TPAIULIi Ta MOALl, MOXKYTh OOMIHIOBATHUCSA
1IEAMH Ta JOCBIIOM 3 HOCISIMUA MOB.

v Kputnude MuciieHHs. Y4Hi, SKi 3ady4eHi J0 BEICHHS OJIOTiB, aHATI3YIOTh
iH(dopMaIito, GopMyIOTh CBOT JyMKHU Ta apTyMEHTH, 1110 CIIPUsI€ PO3BUTKY KPUTHYHOTO
MUCJICHHSI.

v CaMOBUpaKeHHS. Biiorn HamaroTh yYHIM MOKJIMBICTH CAMOBHPaXKaTUCS Ta
JIEMOHCTPYBATH CBOi JYMKH Ta 171€1, 110 3HAYHO MiABUIIY€ IX MOTUBAIIIIO 10 HABYAHHSI.

v/ ABTOHOMisI HaBYaHHSA. BIIOTM CHOpPHUSIOTH CaMOCTIHHOMY HABYaHHIO Ta
BIJIMOBIAAIBHOCTI 32 BJIACHY TPAEKTOPIIO OCBITH.

OpnHak, y BUKOPUCTAHHS TEXHOJOTIi OJOriB Ha ypOKax aHMIMChbKOI MOBU €
HU3Ka He0JIKIB, cepell SIKUX BapTO BUALUTUTH:

v  HemocTaTHsl KOHTPOJILOBAHICTh. BIIOTM MOXYTh MICTUTH HEKOPEKTHY abo
HEeMpaBWIbHY 1H(OPMAILIiIO, IKa MOKE HETATUBHO BIUIMHYTU Ha HABYaHHS.

v BigBomikanas. Y4HI MOXYTh BiJBOJIKATHCS Ha HEHABYAIbHI TeMH a0o
B3araji BiJIBOJIIKATUCS BiJ HaBYaHHS.

v HepmocraTHs akajgemiuHa I[iHHICTb. bBJIOTM MOXYTh HE BIiQIOBiaTH
aKaJIeMIYHUM CTaHJIapTaM 1 He Ha/laBaTHU HEMpaBAUBY iH(opMalriro.

v IIpoGiieMu 3 aBTOPCHKUMH IIPaBaMK. BUKOpHCTaHHS KOHTEHTY 3 OJIOT1B MOKE
MOPYIIYBaTH aBTOPCHKI MpaBa.

v/ 3ajIeXHICTh BiJl TeXHONOTi. BukopucranHs OJOriB MOX€E CIPHATH
3aJIEKHOCTI B1J] TEXHOJIOTIH, 1110 MOK€ HETaTUBHO BIUIMHYTU Ha HaBYAJIbHI IIPOIIECH.

BucnoBku. IIporoHoBaHa po3Bijika HE BUUEPIYE€ BCIX MUTaHb OB’ S3aHUX 3
BUKOPUCTAaHHSAM OJIOTIB Ha YpOKax aHMIMChbKOI MOBM B crapiiii mkom. [Ipote,
BpPaxOBYIOUH IPOAHAII30BaHI HaBYaIbHI OJIOTM Ta JAE€TAIbHO PO3IJIAHYTI IEpEBaru Ta
HEJIOJIIKM iX BUKOPHCTAHHS, MOXXHAa CTBEPIKYBAaTH, 110 BUKOPHUCTAHHS OJIOTIB €
JOIIILHOI0 Ta €(GEeKTUBHOK TEXHOJOTIEH0 HaBYaHHA. biorm € ToTyXHHM 1
pEe3yJIbTaTUBHUM I1HCTPYMEHTOM Yy CY4YaCHOMY HaBYaHHI aHINIIICHKOI MOBH, IO
CIPUSAIOTh aKTHBHOMY 3QJIyYCHHIO YYHIB, ()OPMYBaHHIO MOBHUX KOMIIETEHTHOCTEH
YYHIB Ta MOTHBAaIlii 10 HAaBYaHHS, 3HAYHO TOKPAIIYIOTh Pe3ylbTaTH YUHIB CTapIIOi
IITKOJTH.
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IITYYHUM IHTEJEKT Y CYYACHIHN OCBITI

AKTyasabHicTh gocaigxenHs. Cporonni mryunuil iHtenekt (L) nepecras
OyTH YMMOCh HOBUM 1 HE3HAOMHUM, BiH HAOJEIIMBO i AKTUBHO CTA€ YAaCTUHOIO
Hamoro KUTTA. LLITydyHuil 1HTENEeKT 3MIHIOE CBIT, IKUM MU HOTO 3HA€MO, 1 CHUCTEMa
OCBITH HE € BUHSATKOM.

Ha misixy cBOro CTaHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY Lig CydacHa Mporpama crajia
e()EeKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM JJI BUPILIEHHS MPOOJEM Ta BIPOBAIKEHHA pedhopM y
chepi ocsitu. HemomaBHi MOCHIIHKEHHS MOKa3ylOTh, SIK I TEXHOJOTISA 3MIHIOE
MIKIJTBHI KJIACHI KIMHATHM B YChOMY CBITI: BiJ MEPCOHATI30BAHOTO HABYAHHA 0
PENETUTOPIB 31 MTYYHUM 1HTEIEKTOM.

MeTorw IOCHIDKEHHS € aHadi3 IepeBar Ta HEAOJIKIB, SKi Hece B co0i
BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT1H IHquHoro IHTEJIEKTY M1l YaC OCBITHBOTO MPOLIECY.

CporogHi Bce Olniblie 3’SIBISE€THCS MaTeplajiiB 3aKOPAOHHUX 1 BITUM3HSIHHUX
HAyKOBLIB CTOCOBHO akTyanbHOCTI Il y Hamomy MmoBCAKAEHHI, 30Kpema, Mij 4ac
ocBITHbOTO mporecy. Cepen HUX BapTo Bia3HauuTu [xepemi XeHnaepcoHa, AHnpea
Komnert, [Ixona Piuapacona 1 T. iH. Cepea BITYM3HSHHUX HAyKOBIIB IMPOOIEMOIO
iHTerpauii IITy4HOTO IHTEJIEKTYy B OCBITY 3aiiMaioThcsi bemincbka S. B.,
Becenosceka I B., I'puromikina 4. B., lytko A. O., Kanenuenxko O. O., YnbssnoB B. O.

3aBIsSKH BHUKOPHCTAHHIO INTYYHOTO 1HTENEKTY CTaJlO JOCTYITHUM OTPUMAaHHS
PI3HOMAaHITHUX HAaBYAJIbHUX MaTepiajiiB yCIM, XTO KOPUCTYEThCS IHTEpHET-pECypcaMu,
a TakKkoX 3MIHIOEThCS 1 cmocid HaBuaHHA. «PO3yMHI» TpOrpaMH JIONIOMAararoTh
YPI3HOMaHITHUTH Ta Kpallle YHAOUHUTU HAaBYAIbHHUI MaTepia il 4ac JUCTAHI[IHHOTO
Ta 3MIIIAHOTO HaByaHHSA. MoBa iie NMpo METOAUYHO BUBAKEHE BUKOPHCTAHHS
HITYYHOT'O 1HTEJEKTY MiJ] 4aC OCBITHHOTO MPOIIECY.

OnvH 13 HAMBAXUIMBIIIMX CMOCO0IB, 32 JOMOMOTOIO SIKOTO IITYYHUN 1HTEIEKT
3MIHIOE OCBITY, — 1€ TIEpCOHAJI30BaHe HaBUYaHHs. AJJaNTHUBHI OCBITHI mIaThopmH, sKi
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Y3rOKYIOTh HABYAJIbHUNA KOHTEHT 3 MOTpedaMH KOXKHOTO YYHs, BCE YacCTille
3aMIHIOIOTh TPaAMLINMHI YHIBepcaidbHi MeTomau. LI cucreMn BHUKOPHUCTOBYIOTH
aNTOPUTMH JJIS1 aHAJI3y YCIHIIIHOCTI YYHIB 1 IPOMOHYIOTH CIeliajbHl YPOKHU, BIPaBU
Ta pecypcH Ha OCHOBI 1IHIUBIyadbHOTO TIporpecy [1].

[TepconanizoBaHi IHCTpyMEHTH HaBUYaHHS Ha 0a3i MITYYHOTO 1HTEJIEKTY MOXKYTh
30UIBIIMTH 3aIlIKaBICHICTh CTYJACHTIB 1 TOKPAITUTH pe3yabTaT HaBdaHHs. HeronaBHi
JOCJIIJIPKEHHS TOKa3aIM, M0 CTYJIEHTH, SKI BUKOPUCTOBYIOTh TUIaT(OPMH HA OCHOBI
HMITYYHOTO 1HTEJIEKTY, MPOJAEMOHCTPYBAIM MOKPAIIEHHS aKaJeMIYHOi YCIIIIHOCTI B
MOPIBHSHHI 3 TPAIULUIMHUMHU METoAaMU. AJaNTUBHUN XapaKTep MITYYHOTO 1HTEIECKTY
3abe3reuye OUIbII TUHAMIYHUN HaBUAJILHHUM TIPOIIEC, IKUH y PEXKUMI PeaJbHOTO Yacy
IIPUCTOCOBYETHCS JI0 CHIIBHUX 1 CITAOKUX CTOPIH CTYJEHTA.

BapTo BiIMITUTH MOXKITUBICTH BUKOPUCTAHHS BIpTyalbHUX PEIIETUTOPIB, K1 BCE
OuTbIlIe CTAlOTh IIIHHUM pecypcoM i 3100yBadiB ocBiTH. Hampukimanm, Taxi
iHcTpymeHnTH, ik Al Tutor Bim Khan Academy ta Socratic Big Google, € npukiagamu
Toro, sk LI Moxxe B pexxuMi peasbHOTO Yacy JONOMOITH BIAMOBICTH HA 3alUTAHHS,
HAJaTH TOSCHEHHS Ta JONOMOITH 3 JOMAallHIMK 3aBAaHHAMH. llepeBaroro
BIPTYyaJIbHOTO IOMIYHUKAa € HOro JOCTYIHICTh y OyIb-IKUH Yac, OCOOJIMBO THM
CTYZIEHTaM, SIK1 HE MaIOTh JOCTYITY 10 TPAAULIMHUX PENETUTOPCHKUX MOCITYT.

S CTBEPIKYIOTh JOCHIJIHUKH, PENETUTOPU HAa OCHOBI HITYYHOTO I1HTEJIEKTY
MOXYTh 3MEHIIUTH OCBITHIO HEPIBHICTb, HAJAlO4M BCIM YYHSIM, HE3aJEXKHO BiJl
COLIIAJIbHO-€KOHOMIYHOT'O CTaTyCy, BUCOKOSIKICHY JOIIOMOI'Y B HaBUaHHI.

AKTyaJbHUM CTa€ BHUKOPUCTAHHS IITYYHOTO I1HTEJEKTY B JOCIIIHUIIBKUAX
naboparopisix. BiH Jonmomarae cTydaeHTam 1 BHKJIajadaM aHaji3yBaTH JaHi,
IPOrHO3yBaTl MOJIEIIOBAaHHS Ta BUCTABIIATU OLIHKHU. A 1€, 31 CBOro OOKY, 3MEHIIY€
HaBaHTAXXEHHSI Ha BUKJAJayiB 1 J03BOJISIE OUIbIIE 30CEPEAUTHCS HA TBOPUOMY Ta
KPUTUYHOMY MUCJICHHI.

He3Bakatoun Ha MPUTOJIOMIUIMBI NEpEeBaru IITy4YHOIO IHTEIEKTY B OCBITI,
BUHHMKAE 3aHETIOKOEHHS 1I0/I0 KOH(DIACHIIIMHOCTI JaHUX, YIIEPEIKEHOCT! alTOPUTMIB
1 poni BunteniB. Hanpuknan, 3anexuicts LI Bix gaHMX MOXKe TPU3BECTH 10 MPOOIIEM
KOH(IIEHUINHOCTI, AKIIO0 HE KEepPyBaTH HUMH HAJECKHUM YUHOM. TakoX MOXYTb
3HU3UTHCh KOTHITHBHI 3110HOCTI SIK HAyKOBO-IIEJaroriYHUX TPAI[iBHUKIB, TaK 1
cTyaeHTiB. HagMipHa 3a1eKHICTh BiJl TEXHOJIOTIH TaKOK MaTMME HETaTUBHI HACIIIKH
U1 ocBiTH. ToMy Hapasi mepe OCBITHIMHU 3aKjajaMy MTOCTABIICHO 3aBIaHHS 3HAWTH
OaylaHC M1k 3aCTOCYBAaHHSM IITYYHOTO 1HTEJEKTY Ta 3a0€3MEUeHHSM JOTPUMAHHS
€TUYHUX TIPUHITUITIB JJIS 3aXUCTy YUYHIB 1 MIATPUMKH aKaJeMIdHOI T0OpOYECHOCTI.

OTxe, Ik 6a4MMO, PO3BUTOK IITYYHOTO 1HTEJIEKTY BKE HEMOXKJIMBO 3yMHUHUTH, 1
BiH TIPOJOBXKYBaTMME BIUIMBAaTH HAa OCBITHIM Tmporec. 3po3yMmiio, Mo mepesar i
NEPCIIEKTUB BUKOPUCTAHHS TaHUX MPOTPaM y HaIllOMYy ChOTOACHHI 3HAYHO OipIe. Y
3BiTI FOHECKO mpornosyerbes, mo 10 2030 poky IITy4YHHH I1HTEIEKT CTaHe
KJIFOYOBUM KOMIIOHEHTOM CHCTEM OCBITH B yCboMY CBITI. LIITy4yHMI1 IHTENEKT B OCBITI
CIpUSIE aKaJIEeMIYHUM JOCIIJKEHHSM, MPOrpecy 3HaHb 1 BIAKPUTTIB. s 3100yBauiB
OCBITH IHTETPALlisl IITYYHOT'O IHTEJIEKTY B OCBITY MPONOHYE IPOrPECUBHI MOXKIIMBOCTI
IUIA TIEPCOHAII30BAaHOTO HABYAHHA, Kpalloi HOTo OCTYMHOCTI Ta TOCHJIEHOTO
3amydeHHs. [[ns memaroriB MITYyYHWE 1HTENEKT Ja€ MOXKIMBICTh YIOCKOHAIUTH
cTparerii HaB4aHHS Ta O1JIbIIIE 30CEPEANTHCS HAa BUXOBAHHI KPUTUYHOTO MHCIICHHS Ta
kpeatuBHOCTI [2]. IIpoTe, He3Ba)kar0UM HA TMEPCHEKTUBY IITYYHOTO IHTENEKTY, €
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3aHETIOKOEHHS MO0 MOT0 WMOBIPHOTO HETaTUBHOTO BIUTMBY Ha OCBITY. Hampukias,
PU3MK 3HWKEHHA pOJIi HAyKOBO-INEAATOTIYHOTO TMPALIBHUKA, PHU3UK 3HUKCHHS
KpEaTUBHOCTI Ta HABUYOK KPUTUYHOTO MHUCIICHHS CTYJCHTIB.

Jlimepamypa
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®OPMYBAHHA BMIHb KOHTPIIPOITAT'AH/IN
Y CTYAEHTIB-®IJIOJIOI'IB I IIEPEKJIATAYIB

AKTYalbHICTh JJaHOi pOOOTH TMOB'SI3aHA 3 HAWUTOJOBHIIIOK MOJI€I0 B YKpaiHi B
OCTaHHI POKM — HaWOlIbIa 3 YaciB JPYyroi CBITOBOI BiifHA, SIKy pO3B’si3aja pocis B
VYkpaini. Jly’)xe BaKJIMBOIO YaCTHHOIO I1l€i BiHM € 1HQoOpMalliiiHa BiifHa, B SIKii
TOJIOBHY pOJIb Tpae pociiicbka mnpomnaranjna. B VYkpaini uumano >KypHallCTCbKUX
JOCTIKEHDb TPHUCBIYEHO PO3BIHYYBAaHHIO POCIHCHKUX (elikiB. [pyHTOBHUI aHai3
pociticekoi nesindopmariii 3poous "I'omoc Amepuku" Hampukinmi 2023 poky [1]. ¥V
i crarti «['omoc AMepuku» po3risgae HaMipyd Kpemiisd BIUIMHYTH Ha CBITOTJISA
moaei B €Bpori, A3sii, [liBnenniii 1 [liBHiuH1T AMepukax, B Adpuii, ToOOTO B yCbOMY
CBITI. Y ML IponaraHAMCTCHKIA BIMHI KpemJib 3a/isiB HE JIMIIE XYPHAJIICTIB, a U
JTUIUIOMATIB, MIHICTPIB, BINCBKOBUX y poJil Osorepis... Kpemib 3a1i4B THUCAY1 JIFOAEH
JUTSl PO3MOBCIOIXKEHHS CBOET Jie3iH(popMmartii.

JIx. AnbTepMaH BiAMIYae, 110 MPOTSATOM OCTAHHIX JAECATHIITH YpAIU KpaiH
BTpaTHJIM MOHOIIOJIIIO HAa TIEPEKIaa 1 pO3MOBCIOKEHHS 1HGOpMAIIii 3 IHIIUX KpaiH. B
IHTEpHET1 3apa3 icHye 0e3mid OjorepiB, HE3aJICKHUX MEPEKIaaadiB Ta CaMO3BaHHUX
ekcrepTis [2].

Merta mosnsrae B MPUBEPHEHHI yBard HaBYAJIBHUX 3aKJIJIB 0 HEOOX1IHOCTI
IIJIECIPSIMOBAHOTO HAaBYaHHS CTYJICHTIB — MalOyTHIX TepekaagadiB Ta (ijoJoriB
00poTh01 3 MpomaraHaow. 3 orjsAy Ha Il GakTu YKpaiHi HEOOXITHO MEeperyisiHYTH
JesKl TIIX0AW B Mpolieci HaBYaHHs (iJ0JIOTIB 1 nepekiaaadiB. BoHU € rojgoBHOIO
JAHKOI0 Yy KOMYHIKallli Haloi KpaiHu 3 1HIIMMHU KpaiHaMH. pocis, sSika po3B's3aia 3
HAIIOK KpaiHOIO HAaWOLIbIIY BiIMHY MICHS IPYroi CBITOBOI, 3alOJIOHWJIA YBECH CBIT
cBo€ro mponaraniow. [Ipomaranga € HEBiA'€MHOIO YaCTHHOIO Cy4acHOi TiOpHUIHOT
BiviHU. [lepeknamadi 1 )KypHaJICTH, SIKI € TOJIOBHUMHU OOPISIMHU 3 I[I€I0 TIPOTIAraHioko,
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MaloTh HajJaBaTh Oulblie iHpopMamii mpo YKpaiHy 1HO3eMHHMH MoBamH. Taka
1H(pOpMallig pi3HUMH MOBaMH pyHHyBaTHUMe OpexJiuBy iH(popmalito mpo YKpainy, Ky
POCist pO3MOBCIOKYBaJa ASCATUITTAMU. [HO3eMHI Meia 3 Pi3HUX IPUYHH HE MAlOTh
AocTaTHRO 1H(OpMarii, o0 MOBHO BHUCBITIIOBATH MOAll B YKpaiHi. BapTo Takox
BIIMITUTH, IO XO4Ya B CBITI MOYaJ OOPOTHCS 3 POCIHCHKOIO MpOIaraHjor, Iis
00poTh0a HE Ma€e CUCTEMHOTO XapaKTepy.

Ha nwpBiBCcbKOMY opymi y 2023 Oyna BuU3HAHA CyTTEBa mpobjeMa — Opak
1HIIOMOBHHUX, 30KpEeMa aHTJIOMOBHUX CTaTeH BiJl YKPaiHCHKUX JKYPHAJICTIB Ta MeJia
a0o0 nepekiageHux crareil. L{i ctaTTi MaroTh pylHYBaTH XMOHI1 YSBJICHHS MMPO YKpaiHy,
K1 opMye pociiickka Iporarasja.

VY pocii B yHIBepcUTeTaxX iICHYIOTh Kadeapu, BUKIagaul SKUX IIECTIPSIMOBAHO
HaBYAIOTh CTyI[eHTlB METOMIB 1 TEXHOJOTIH cyqaCH01 NPOTAraH/H, HABYAIOTH
KoHTprnpomnarauai. B Ykpaini take nHaBuanHs BiacytHe. I1. ['opoxiBcekmii (2022)
MiHSB MMATAHHS HABYAHHS Ta BUKOPHCTAHHS KOHTPIIPOTATaHIW Ha ypOKax icTopii
Yxpainu [4].

BucHOBKM Ta MepCeKTUBY MOAANBIINX AOCHIIXKEHb. [CHY€e HarajibHa moTpeda
JOTIOBHUTH HaBUYaJBHUHN MPOIEC B HAIIMX YHIBEPCHUTETaX, a MOXJIUBO M y IIKOJaX
3aHATTAMU Uil (DOpMYBaHHS BMiHb PO3MI3HABATH TpOIAraHay Ta MaHIMyJsmii 3
iH(dopMaIliero, BMiHb KOHTpIIponarasaHoi 60poTsou. HeoOxiHO HaBYaTH CTY/EHTIB
aHaI3yBaTW JIepKaBHI KOMYHiKallli. BaxIMBUM YMIHHSM € YMIHHS aHajli3yBaTu
craTucThyHl JfaHi. Ilim 9ac HaB4YaHHA HE BapTO HEIOOIIHIOBATH BaXKJIMBICTh
OMAaHOBYBAaHHS MyOIIIUCTUYHOTO CTUII0. CTY/IEHTIB HEOOX1THO TPUBYATH CJI1IKYBaTH
3a 1H(OpMAIITHUM T0JIEM 1HIITUX KPaiH, PETEIbHO MEePeBIpATH (PaKTH, B3ATI 3 PI3HUX
mxepen. CryaeHTaM BapTO HarajyBaTH NpO BaXKIUBICTh MPABWIBHO BiIIOpaHOi
JIEKCUKW Y BHCIIOBIIOBaHHSAX. BuWKIamadi MOXYTh 3a0XO4YyBaTH CTYJACHTIB —
MaiOyTHIX MepeKIafayiB 1 )KypHAIICTIB 10 OUIbII IHTEHCUBHOI KOMYHiKarlii y Twitter
1HO36MHUMHU MOBaMHU.
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TH®OPMAIIMHI TEXHOJIOT'I B IHIIOMOBHI OCBITI:
IIOCTAHOBKA IIPOBJIEMHA

ExcrnioHenIiina npupojia JuKUTaIi3aliiHUX MPOIECiB 3aKOHOMIPHO BILIUBAE
Ha BCl aCIEKTH JKUTTS Cy4YacHHUX JIFOJEH, IMIUIEMEHTYIOUNCh y Pi3HI chepu IXHBOTO
OyTTs: KyJNbTYpYy, COLIaJIbHI BIJHOCHHHM, MHUCTEITBO, OCBITY TOmO. OcTaHHs
HAWTMOKa30BIIIa 00 JUHAMIKMA TaKOro BIUIMBY, MOrO caMOOYTHOCTI W OCOOJIMBOI
npupoau pe3yibTari. [lepioro yeproro, MOBUTHCS caMe MPO 1HIIOMOBHY OCBITY, fKa,
3aBASKA HU3LI MPOTrpaMHUX, OHJIAWHOBUX Ta 1HIIMX NPOJYKTIB, BUIO3MIHIOETHCS,
CTalOYM JOCTYIHILIOK, 1HTEPAKTUBHIIIOW i edekTuBHIIOW. Tak, CTpHKHEBUMU
napameTpHu3alliHUMHA OCOOJMBOCTSIMU BUILE3a3HAYEHUX 3MIH €:

1. Inousioyanizayia HaguanHs: y MEXax K01 OCBITHIHM Mpoliec aAanTOBaHUM J10
KO’KHOT'O CTYyJI€HTa, KOM(OPTHOrO TEMIy HaBYaHHS AJsl HHOro Toio. OcoOauBo 1€
aKTyaJdbHO JUIsl HaBYaHHA 1] 4Yac T1IOpUAHOI POCIMCHKO-YKPaiHCHKOI BIMHU, KOJIH
BUHUKAIOTHh MPOOJIEMU 3 MIJIKIIOYEHHSM, 3B’SI3KOM Ta 1HIIUM. Y BHUIIE3a3HAYCHUX
yMOBaX HaBYaHHS CTYJEHTIB (30KpeMa, 1HIIOMOBHA OCBITA) BIOYBAETHCS ILISIXOM
akTyanizamii 6araromapoBocti. OcTaHHs, Ha Hally AYMKY, HOJSTa€e y TOTOBHOCTI JI0
BUKOHAHHSI CTyJI€HTaMU Pi3HOT (OpMH, BHUJIIB TOIIO 3aBAaHb, HASIBHOCTI MOCTIIHOTO
pe3epBy, OCKUIbKY Tapa B OyJb-sSKHii MOMEHT MOXKE IMITH HE 3a IilaHoM. HaTomicThb
OKpPECJICHUI M1JX1/1 JO3BOJISIE MPALIOBATH 3 YCIEIO IPYNOI0 Maiixke 3a Oy 1b-KIX YMOB,
MIHIMI3yIO4X BIUIMB 30BHIIIHIX HEKOHTPOJIHOBaHUX 00cTaBuH [1].

2. [lunamiune 3any4enHs: BUSIBISIETbCS y HUBI aKTyali30BaHUX iHTEPAKTHBHHUX
3a MPUPOJIOIO Ta IHTErPATUBHUX 3a 3MICTOM BITIPAB, SIK1 I03BOJISIIOTh IHTEHCU(IKYBaTH
BUBYCHHS TI€1 YW 1HIIOI TEMH, 3pOOMBIIM HOTO 3aXOIUIMBIIIMM 1 TiJBUIIYIOYH
MOTHBAIIIO JI0 11 3acBOo€HHS. CBO€IO ueprow, 0a30BUM IHCTPYMEHTOM Yy IIbOMY €, Ha
Halry JyMKy, TeiMidikailisi BHUBYECHHS 1HO3€MHOI MOBH, SIKa BHUSBISETHCS Y
BUKOPHCTaHHI IHCTPYMEHTIB Ha 3pa3oMm Kahoot! Ta mogioHuX 10 HhOT0. Takmii miaxis
IPOYKTUBHUM ISl IPUCKOPEHHS! BUBYEHHS THX UM 1HIIUX BAXKKUX JIJISI CIIPUMHSTTS
(a BiITaK — 30CEPEKEHHS yBarv) CTyJeHTaMu TeM. Pa3oM 3 TuM, moOymoBa napu siK
CBOEPIJIHOTO 3MaraHHsi, poOUTH ii CTPOKATIIIO, IIKABIIIOKW JUIsl CTYJICHTIB,
JI03BOJISIIOYM iM BUSIBUTH CBOI JIIEPChKI Ta KOMYHIKATUBHI HAaBUYKU 1 PO3BUHYTU
rpynoBi GopMu B3aEMOIIT MiXk wieHaMu rpymu [4].

3. lllupoma xkomyHixamueHoeo cnekmpa:. MOBUThHCA PO YUCICHHI MOOLIBHI
3aCTOCYHKH, OHJIAWHOBI TJIATPOPMH Ta 1HIII, K1 TO3BOJISIOTh HABUATUCA Y MPOBIIHUX
ocepenkax 3HaHb. [1031pHO Taka CTPOKATICTh CIIPUYMHEHA TOMTUTOM Ha IHHOBAIIMHUMA
CKJIQJTHUK CY4acCHOT'0 HaBYAJIBHOTO Mpoliecy (SK y TPyNoOBIH, TaK 1 CAMOCTIMHIN OCBITI
CTYJICHTIB), IPOTE MIMPOTA BUOOPY HE JOPIBHIOE IKOCTI HABYAHHS 1 HOTO pe3yJIbTaTIB.
Tak, y 3actocyHkax Ha 3pa3ok Duolingo sIKiCTh 4acTO MiAMIHSETHCS KUIBKICTIO,
HatomicTh Falou mputamanHna jokamizailis pernpe3eHTaiii JaHuxX 1HIIIOMOBHOT OCBITH.
Hacnigkom po6oTr 060X 3aCTOCYHKIB € (hopmatizallisi HABYaIbHOTO TIPOIIECY, a TAKOXK
94aCTKOBa MPUPOJIa HOTO Pe3yIbTaTIB: 30KpeMa, MOKa30BOIO € CUTYaIlisl 3 BUBYCHHSIM
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MOBHU, TPO SKy CTYJICHT HE Ma€ >XOJHMX Bigomocrted. HesBaxarounm Ha Te, IO
3aCTOCYHKH TIPU3HAYEH] JIs1 JTFOACH TOBOJII HEBUCOKOTO PiBHS 3HaHh MOBH, HOTO Oy1e
HEJI0OCTaTHHO, OCKIJIbKA BOHU HE MATUMYTh 0a3H JIJIs TOYATKy Takoi podotu. OHaitH-
miaTdopmu 3a npukiagoMm Coursera € IPOAYKTUBHININMU, POTE BCE OJHO HE JTAIOTh
HACTUIbKH YHIBEPCAJIbHOI MIJATOTOBKHM SK KJacH4YHA IHIIIOMOBHA OCBITa y 3aKjagax
BUIIOi OCBITH [2].

[Ipy 1BOMY CTPWIKHEBUMM BiXaMH KOpEJsllii 1HIIOMOBHOI OCBITH 3
eKCIIOHCHIIIMHUM  BOPOBQ/DKCHHSAM  JAWDKUTAM3alll €. a) gequxa  KLlbKicmb
aymeumuunux pecypcié (Bifieo, TEKCTH, MYy3HUKa, IOIAKACTH, (QopyMH TOIIO),
BUKOPUCTAHHS SIKMX JI03BOJISI€ TMOTJIMOUTH, PO3BUHYTH M 3aKpIlUTH HaBYAIbHUA
Marepiall 3 Ti€l 4M 1HIIOI TeMu; 0) dugepenyitiosanicms aKocmi npeocmasieHo2o
KOHmMenmy: TaK, YUCJICHHI 3aCTOCYHKH, KypCH Ta IHII BHUKOPUCTOBYIOTH API
ChatGPT, npoTe He HagalOTh MO-CIPaBXHHOMY SIKICHOTO KOHTEHTY M CYNpPOBOIY,
OOIIsII0YM  MOTO KOPUCTyBauaM; B) HPOOYKVBAHHS OCOOIUBUX cepedosuuy OJisl
CYNpPOB800OYy HABUAIbHO2O Npoyecy . WACTHCSI PO BIpTyalbHY Ta JOMOBHEHY PEabHICTh
SK IHCTPYMEHTH JJIsl PO3BUTKY MOBHUX HAaBUYOK CTYJCHTIB: TOBOPIHHS, CIIyXaHHS Ta
HITIOTO; T) agmomamu3ayis yCmaieHux eremenmis Haguaibho2o npoyecy (TIEPEeBipKH,
OITIHIOBAHHSI IIEBHUX BHU/IIB BIIPaB: JOMAIHIX 3aBJaHb, CAMOCTIHHHUX POOIT Ta 1HIINX),
110 JIO3BOJIUTH BUKJIaAaqy OLIbII TBOPYO MIAIATH 10 TUX YM IHIIUX ACTIEKTIB TEM, IO
BUBYAIOTHCS, 1HAMBIIyali3yBaTH aJlTOPUTM IXHBOTO ompaitoBaHHs Ta iHie [3]. Taxk,
TOCBI Kadeapu TNpHKIATHOT JIHTBICTHKHM, TOPIBHSJIBHOIO MOBO3HABCTBA Ta
nepeKsIaay y 1HIIOMOBHIM OCBITI € MEPCHEKTUBHUM, OCKUIBKHM y HHOMY 3/1MCHEHO
IHTerpaIliio TPAIUIINHUX I IHHOBAIIMHUX METO/1B HaBYaHHS.

MoBuThCs Mpo Te, 110 HaBYAIBHUM MpoIeC BUOYI0BAHO HA ayAUTOPHIN poOOTI
(unTaHHs, TOBOPIHHS TONIO), MOEJHAHOI 3 aKTyalli3alll€l0 HABUAJILHOTO CEPEIOBUIIA
MiIPYYHUKA, 32 SKUM MPAIIOI0Th CTYACHTH. Y TaKOMY CEPEIOBHINI BHUKOPHUCTAHO
IHTEJIEKTyaJIbHI CUCTEMHM OI[IHIOBAHHS, 1110 CIpUsIE BUILE3a3HAUCHIN aBTOMAaTH3aIlil
HOT0, penpe3eHTyIour TOYHIIII BiJIOMOCTI HpPO PIBEHb 3HAHb KOXKHOIO CTYACHTA.
OcraHHe, CBO€K Yeprowo, A03BOJis€ BU(POPMYBATH IEPCOHANI30BaHI HaBYaJbHI
cepeoBUIIa, MIPOAYKYBaHHS SIKMX BUKJIaJaueM 3a0e3rnedye CTaOUIbHICTh 3aCBOEHHS
3HaHb. Tak, MaloOUYd MIATPYHTSM BUIIE3a3HAUYCHE BHUKIIAIA4 MOXKE aKTyalli3yBaTH
IIUPOKUIA CIIEKTP 3aBJIaHb, 5Kl I03BOJISTH 32 OYb-IKUX YMOB (BIAKIIOYCHHS CBITIA,
HECTAOUTHbHHUM 3B’SI30K Ta 1HIIE) TPOJOBXHUTH POOOTH 3 KOKHHUM CTYJACHTOM 3a
1H/IMBI Ty aJIbHOIO HABYAJIBHOIO TpAeKTOpi€eto [5].
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BUKOPUCTAHHA HABYAJIbBHUX ITIOAKACTIB U1 POPMYBAHHA
AHTJIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI B AYJIIIOBAHHI
CTYAEHTIB -®1J10JIOI'IB III{ YAC BUBYEHHSA TEMHA

«HEALTH ISSUES»

Kuarw4oBi ciioBa: ayoirosanus, cmyoeum-ghinonoe, komnemenmHocmi, 3acoou,
nooxkacmu, Aa8MeHMUYHICMb, NI3HABANbHULL, [HOKYIbMYPHA IHMepaxKyis, eman
ayoito8aHHsL.

CyTHicTh npoOJieMHU: CTPIMKUN PO3BUTOK COIIAJIbHO-TEXHIYHOTO IMPOTpecy
PO3IINPIOE KOPJOHHU COLIOKYJIBTYPHOI B3a€EMOJIl, 30KpeMa, TMepell Cy4YaCHUMH
CTyJICHTaMH TIOCTAJId HOB1 BUKIMKH OpraHizallii mporecy mpo@eciiHOro pO3BHUTKY.
OgHuM 13 HaMBaXJIMBIIMX SKOCTEH YYaCHMKA MIDKHAPOJIHOTO CHUIKYBaHHS €
(opMyBaHHS BMIHb «aKTUBHOTO ciiyxada». [[i ocTaHHIM pO3yMIEMO CYKYIHICTb
ayIUTUBHHUX, MHUCJIICHHEBHX Ta KOMYHIKATHBHUX HAaBHYOK JJIT OOpOOKH, aHAmi3y Ta
KOMYHIKaTUBHOI peakilii Ha ayaionoBiAoMIICHHS. BaxuBo 3a3HaUUTH, 1110 CYYaCHUM
OCBITHIH MpoCTip 3a0e3Meuye YNMaIor KIJTBKICTIO 3aC001B PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTI
B ay/iF0BaHH1, 30KpeMa MOJKACTH.

Meta: BU3HAUNTH METOJANYHY IIHHICTh BUKOPUCTAHHS MOJKACTIB Ta IUHAMIKY
HABUYAJHHOTO TPOILIECY HA MPAKTUYHUX 3AHATTAX 3 BUKOPHUCTAHHIM aBTCHTUYHUX
MarepiaiiB — MOJKACTIB.

3aBaaHHs: TpoaHATi3yBaTH Kiacudikaiii 1 THUMOM TOAKACTIB, BU3HAYUTH
0COOJIMBOCTI aBTEHTUYHUX TMOAKACTIB, MPOaHaTI3yBaTH KOJIO aBTCHTUYHUX MaTepiajiiB
y koHTeKkcTi Temu «Health issues», BU3HAYUTH CMOCOOM JOCSATHEHHS HaBUYaJIbHUX
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IiJIel 3a JOMOMOTOI0 BHKOPHCTAHHS TOJKACTY SK OCHOBHOTO ayJIOTEKCTy TIpHU
pO3poO0IIi 3aBIaHb.

Buxsana ocHoBHOro matepiasy. /{7 epeKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS IMOJKACTIB Ha
MPaKTUYHUX 3aHATTAX CTYJCHTIB 2 KypCy BaKJIWMBO BU3HAYUTH IEBHI TEOPETHYHI
3acanau. [lepu 3a Bce, O. TapHOMONbCHKUN BU3BHAYUB KOMIUIEKCHICTh HABUYOK Ta BMIHb
1] Yac IepIentii ayJloTeKCTy, 30KpeMa CMUCIIoBa 00poOKa ay1i0TeKCTy, CHHTE3 Ta
IHAyKIA 1HOopMalii NUITXOM pO3B’SI3aHHS CMHUCIIOBOTO BY3Ja ayiONOBITOMIICHHS
[4]. ¥V cBowo wuepry, O. birmu Bu3Havyae ertanu QOPMYBaHHS aHTJIOMOBHOT
KOMITETEHTHOCTI B ay/IIFOBaHH1 Ta METOJIMYHI 3aCa/IM HABYAJIBHUX J1H JJIs iX YCTHIITHOT
peaizarliii: T0TeKCTOBUH, TEKCTOBHH Ta micisaTekcToBul [S]. 3okpema, H. Kapnamosa
BHU3HAYa€ METOJUYHY IIIHHICTh 1 CTPYKTYpy mojkacTiB. Ilepin 3a Bce, 11e aBTEGHTHYHI
Ta aKTyalbHI TEMH, IO MiAHIMAIOThCS, OaraTOKaHANBHICTh CHPUUHATTS SIK
ayniopoHorpamu, Tak 1 BigeodoHOrpamu, MOOUIBHICTH Yy MPOCIyXOBYBaHHI Ta
MOXJIUBICTh CaMOPO3BUTKY Ta MIABUIIEHHS pIBHSA 1HO3eMHOI MoBH [3]. Bapto
3a3HauuTH, 110 J[>k. BUTbCOH BU3HAYMB OCHOBHI MIJIXO/IM 0 peaiizaiii popMyBaHHS
KOMIIETEHTHOCTI B ayJllOBaHHI HE JMIIE 3aco0aMM IMOAKACTIB, aje 1 (PadyJIbHUX
aBTCHTUYHHUX TEKCTIB [6].

Jns peamizanii MpakKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS TMOJKAcTiB y (opMyBaHHI
ayliloBaHHA CTYyJACHTIB 2 Kypcy Mg 4ac BuBYeHHs Temu «Health issues»
BUKOpUCTOBYeMO Kkiacudikamiro JI. Annapeiika [1]. 3okpema, HaAyKOBHUIlS BHILIAE
HaBYaJIbHI Ta ABTEHTUYHI TOJKACTH, IO PI3HATHCS KaHAJIOM CHPUHHATTS Ta
TeMaTUYyHUM HanoBHeHHsM [1]. [ns ctBopenHs 3aBaanb Temu «Health issues» Oyio
3aCTOCOBAaHO aBTEHTUYHI MaTepianu pecypcy «English Podcasts». BapTto 3a3naunTty,
10 MOJKACTU BUKOPHUCTOBYIOTHCS 1IHTETPOBAHO 13 HABYAIBHUMHU OHJIAMH-pECypCcaMu
(WordWall, LearningApps, Classtime) mis mpoBeneHHs TeCTyBaHHS, IUCKYCIH,
peanizalili KOMyHIKaTUBHUX HA HEKOMYHIKaTUBHUX 3aB/aHb.

J11st MpaKTUYHOTO MM ITBEPHKEHHS TEMH AOCTIHKCHHS 3apOIOHOBAHO YaCTHHY
13 KOMIUICKCY 3aBJIaHb J0 ayaifoBaHHs moakacty «Vital vitamins».

1. Pre — listening

Bnpasa Nel

Mera: yCyHyTH TpyAHOIII MOBHOTO XapakKkTepy.

Tun: HEeKOMyHIKaTHUBHA, PELIETITUBHO-PENPOIyKTHBHA.

Inctpyxkuis: Listen to the last part of different podcasts. Write down the possible
ending after the pause.

Bnpasa Ne2

Mera: po3BUBaTH MOBHY 3J0TaJKY.

Tur: HeKOMyHIKaTUBHA, PELIETITUBHO-PENPOIYKTUBHA.

Incrpykiis: Look at the title of the podcast and brainstorm ideas what it is going
to be about.

2. Post — Listening

Bnpasa Ne3

Mera: KOHTPOJIb PO3YMIHHS Ay IIFOBAHHS.

Tun: HeKOMyHIKaTUBHA, PELENTUBHO-PENPOAYKTUBHA.
Iactpykuist: Define true and false facts.
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1. Vitamins may be harmful.

2. The more you sleep, the less vitamins you need.

BucnoBku. OTxe, MOXEMO [IWTH JO BUCHOBKY, IO TOJKACTH € IIIHHUM
METOJANYHUM MaTepiajioM JIUIs ayAiIOBaHHS, aJKE€ TAKIM YHHOM YMOKITUBITIOETHCS HE
JIMIIE TIPOCITYXOBYBaHHS KMBOi aHTIIMCHKOI MOBH, ajle i PO3MIUPEHHS W Ti3HAHHSA
KyJIBTYPH 1 HAPOTy, MOBA SIKOT BUBYA€ETHCS. MOYKHA CTBEP/KYBATH, 1110 BUKOPUCTAHHS
MOJKACTIB K ayJdIOTEKCTIB JJIs ayJilfOBaHHS JO03BOJISE€ BHUPIIMIUTH YUMAJIO
KOMIUIGKCHHX 3aB/JaHb HAaBYaJbHOTO TMPOIECY: VYAOCKOHAJICHHS 1 PO3BUTOK
ayJIUTUBHUX BMiHb, PO3IIMPEHHS IMI3HABAIBHUX 3M10HOCTEM Ta HABHYOK
camopedUieKcii, Mo € Haa3BHYaiiHO KPUTUYHMUMH YWUHHUKAMHU I (HOpPMYBaHHS
CTYJCHTA K «aKTUBHOTO CIIyXauay y MIKKYJIbTYPHOMY TIPOCTOPI.
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POJIb JUCTAHIIHHOI ®OPMH HABYAHHS IHO3EMHHUX MOB
Y CYHACHOMY OCBITHBOMY ITPOLECI

Axmyanvnicms: KOMyHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTH € OJIHIEI0 3 KIIIOYOBHX
HAaBHYOK Yy Cy4acCHIi OCBITI, OCOOJIMBO 1€ CTOCYETHCS CTYIEHTIB, YN MallOyTHI1H (ax
MOB’sI3aHUH 3 IHO36MHUMHU MOBaMU. L[ KOMITIETEHTHICTh OXOTIIIOE HE JTUIIIE BOJIOIIHHS
MOBOIO, @ i YMIHHS BUKOPHUCTOBYBATH ii BIJIMOBIIHO /10 PI3HUX COIOJIHTBICTUYHUX
noTped Ta HuIeH.

Mema: 3 ornsny Ha ri00aibHI BUKJIMKH, a 3apa3oM 1 3MiHHU, CHpPUYUHEHI
TEXHOJIOTIYHUM MPOrPEecoM, MaHJEMI€I0, a TaKOXX BIMHOIO, AUCTAHIIMHE HABUYAHHS
CTaJI0 HEBIJ €MHOIO0 YACTMHOIO B Mpouecl 3700yTTS OCBITH Ta BUMAarae Meperisiay,
OCKIJIBbKH 1H(OpMAaIiiiHI TEXHOJOrIi, sKI 3a0e3MeuyloTh JOCTYIl J0 HOBHUX (opM
CHUJIKYBaHHS, BIIITPAIOTh KIFOUOBY POJb Y IbOMY MPOIIECI.

PosrisitHeMo BIUIMB OHJIaliH-HAaBYaHHS Ha (POPMYBAaHHS MOBHOI KOMIIETEHITIi
MalOyTHIX CIEIaNiCTIB B rany3i ¢imonorii (JiHreictuku). Ha mowyarkoBomy erarti
OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHOI0O MOBOIO Yy 3700yBadiB BHUHHUKAIOTh IE€BHI TPYIHOIIl Y
BIITBOPEHH] NEBHUX ()OHEM YU JIEKCUYHUX OJUHUIb, Kl BUMAramThb OCOOJIMBOI
yBard, TOOTO 0araropa3oBOro MOBTOPEHHS Marepially BCIMAa Yy4YaCHUKaMH
HAaBYAJIBHOTO Tmporecy. OTxe, OHIAWH-3aHATTS TMOCTYMAETHCS B LBOMY BHUIAAKY
OYHOMY 11010 €(PEeKTUBHOCTI PopMyBaHHS GOHETHUHUX HaBUUOK. Ha piBHI A2 1 BHILIE
JTUCTaHIlIiHA QopMa HABYAHHS MOKE OYTH YCIIIIHO BUKOPHCTAaHA B TOEJHAHHI 3
OYHHM BIJIBIIYBaHHSM 3aHsTh, 3aJIGKHO BiJI 3aIlJIJaHOBaHUX BUIB podoTHu. [{o Toro X,
JTUCTaHIlIHA (hopMa HaBYaHHS BIMOBIAE OUTBIIIOCTI HOPM Ta BUMOTaM 1HKJITFO3UBHOT
OCBITH.

[Hmoro mepeBaror0 AUCTaHIIAHOT (OpMU HaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB €
MO>KJIMBICTh BUKOPUCTAHHS OHJIAMH-PECYPCIB PI3HOTO 3MICTY, SIK IHTEPAKTUBHHUX, TaK
1 TMi3HAaBaJbHUX, CTBOPEHHS TMEPCOHAIBHOTO TMOPTHOIIO0 CTyAEeHTa, IO HaAae
JI0JTaTKOBOI MOTHUBAIII /I BUBUEHHS 1HO36MHHUX MOB.

Omnak, € Baromi NPUYMHH HE 3aXOIUTIOBATHCh JHUCTAHIIIHHOI (HOPMOIO
HaBYaHHS OCOOJIMBO B 3aKJIaJlax BHUIIOI OCBITH, OCKIIBKH CaMe TaM CIIOCTEPIrarOThCs
BUIIAJIKK HEJJOTPUMAHHS HOPM aKaJIeMidHO1 100podyecHOCTi. OCOOIMBO 11€ CTOCYETHCS
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BUKOHAHHS TBOPYMX MUCHMOBHUX 3aBJaHb PI3HOTO TUIY 1 HaBITh AMILIOMHHUX POOIT
KOJIM 37100yBayl 3710BKUBAIOTh JOCTYMHICTIO MOCIYT IITYYHOTO 1HTEICKTY.

OTxe, Xx04a TEXHOJIOTIi 1 MPOMOHYIOTh HOB1 MOXKJIUBOCTI JJIs1 HABYAHHS, BOHU
HE 3aBXIU MOXYTh BIATBOPUTH BaXJIMBI €JIEeMEHTH (HI3UYHOI IPHUCYTHOCTI Ta
B3aemoii [1, c. 134]. L1i MOXIUBOCTI — 1€ OmIlli HaBITh HE CTIIBKHU JJI HABYAHHS, SIK
3amam’sITOBYBaHHS Ta 3aKPIIJICHHS MOHATh YU MPABUII, IPOTE TUCTAHIIHE HABYaHHS
MOXK€ 3HIKYBATH SIKICThb 3aCBOEHHS MaTepialy depe3 BIJCYTHICTh COLIaTbHUX
B3a€MO/IIN 1 KOHTEKCTY [1, c. 134]. ToOTo, sIKIIIO Mepe; HaMu CTOITh 3aBIaHHS BiTHHO
KOPHCTYBATHUCS Ta MPOIYyKyBaTH BJIACHI BUCJIOBIIIOBAHHS, HABUYUTHUCS aIEIIOBATH 10
MTOYYTTIiB Ta EMOIIi}, TPAIIOBATH 3 €eMOIIIMHIM KOHTEKCTOM, TOJI 1€ CIIOCi0 HaBYaHHS
MOXKE CIpaIfoBaTH HE Ha BCl CTO BiJICOTKIB. OCOOJUBO 11€ CTOCYETHCA CTY/CHTIB-
nepexianayis, 1 koro 100%-auctaniiine HaBYaHHS MOXKE OOMEXYBaTH PO3BUTOK
HeBEepOAIbHUX aCIEKTIB CIUIKYBaHHS, TAKUX SIK )KECTH, MIMiKa TOIIIO. 32 YMOB TaKOI'O
HaBYaHHA BIICYTHICTh (DI3UYHOI B3a€MOJIII MOYXE CTAaTH BUKIUMKOM JUIsl (POPMYBAHHS
KOMYHIKaTUBHO1 (HEBEpOaIbHO1) KOMIETEHTHOCTI. CTyA€HTH ONIbIlIEe MOKIaAal0ThCs
Ha TEKCTOBI Ta BIJICOKOMYHIKALIiH1 IHCTPYMEHTH.

[Ilo  crocyeTbcs 3MiMIAHOI (OPMHU HaBYaHHS, TO LEH MIAX1J MOEIHYE
TpaJMiliiiHE OYHE HaBYaHHS 3 JUCTAHIIWHUM, IO JO3BOJISIE BUKOPHCTOBYBATH
nepeBaru 000x ¢hopmatis. Y 3Mimanii ¢opMi HaBYaHHS CTYJIEHTH MOXYTh OJTHOYACHO
PAKTUKYBaTH >KUBE CHIJIKYBaHHS Yy aBAUTOPIi Ta B3aEMOIIATA uepe3 HUGPOBI
wiaTGpopMu, IO PO3MIMPIOE iXHIM JOCBIJ KOMYHIKallli Ta ajganTaiii J0 pi3HHUX
cepenoBUlll. € MOXKIIMBICTh BCEOIYHOTO TECTYBaHHS BCIX MOBHUX HaBUYOK, a TAKOXK
PO3BUTKY y CTYJI€HTIB HEBEpOaIbHOI KOMYHIKAIIIi.

MoBa € HacHiIKOM coIliadbHOI HEOOXIAHOCTI, @ HE CYTO KOTHITUBHOIO
po3BUTKY. BoHa BuHUKae yepe3 notpely B3aeMoAii Mix JtoaeMu [2, ¢. 304], 1 Tomy Ha
OCHOBI BJIACHOTO BHKJIAJAIlbKOIO Ta CTYACHTCHKOIO JOCBIIy MOKHa HAaBECTU
KOHKPETHI IPUKJIaJM BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOT1H, MPOTE TaK UM 1HAKIIIEe, MU HACTIPaBli
HE MAEMO MEXaHI3MiB BIUIMBY Ha CTYJACHTIB MpPU HAMKCAHHI TBOPIB YU OYIb-SIKUX
IHIIMX MUCbMOBHUX POOIT, a TAKOXK HA CHOTOJHI B HAC HEMAE MOKIIMBOCTI TOBHOLIIHHO
Ta BCEOIYHO OLIHUTH IXHI 3HAHHA OHJaiH. Hanmpukiian, npoBeneHHs IHTEPAKTUBHUX
3aHATh uepe3 Google Meet/Zoom 3 BUKOPUCTAHHSM CHUIBHUX JOKYMEHTIB MAJis
KOJIEKTUBHOTO HAIMMCAHHS TEKCTIB 200 OOTOBOPEHHS MPOEKTIB Y peabHOMY 4aci,
TaKOX MOYKHA 3aCTOCYBAaTH TUIATGOPMU JIJIsi ACHHXPOHHOTO HAaBUYaHHS, /1€ CTYyACHTH
MalTh MOXJIMBICTH OOTOBOPIOBATH TEMHU Ta OpaTH ydacTh y TUCKYCISX, OJIHAK II€
TaKOXXK HE TapaHTye€ HaM, 110 BOHM HE BUKOPUCTOBYIOTh BOYJIOBaHI CIOBHUKHU YU
CTOPOHHI 1HCTPYMEHTH JUIsl MUCHhMOBOI KOMYHIKaIlli, 1110 MOBEPTAE HAC JO MUTAHHS
aKaJeMiqHO1 100podecHOCTi. TakoXk qy’Ke 9acTo MPaKTUIHE 3aHITTS iIHO3EMHOT MOBH
OHJIAaliH MOXe OyTH CXOXMM Ha JIEKIIiI0, 1[0 HETaTHBHO TMO3HAYA€THCS HA IMPOILEC]
HaBuyaHHsA. [1]o X cTOCyeTbcsl CTyAEHTIB-TIEpeKiIafadiB, TO SKUMH O He Oyiu uu
CTaHyTh TEXHOJOrIl MaOyTHBROTO, MM MAaEMO HE 3a0yBaTH MPO TBOPUY CKJIAIOBY
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BUKOpUCTaHHA MOBHU. Peiimona Kypisen, He3Baxaioun Ha HOro AOTUYHICTH IO
po3Butky LI Ta mammuHoro HaB4yaHHs i 00poOku MoBu B (Google, kaxe, 110
nepexan — e “MisUTbHICTh HaWBHIIOTO PIBHSA, BIH TaKOX BBaXae€, M0 TEXHOJOTIi
JUIIE JIOMIOMOXYTh TMpaIlOBaTH IepeKiiafayaM Kpamle, MpoTe HEe 3MOXYTh IX
3aMminnTH [3, c. 244]

BHCHOBKHU: TEXHOJOrIi M03BOJISIIOTH CTBOPIOBATH HOBI (pOpMaTH B3aEMOII,
aJanToBaHl 0 CyYacCHHWX peajiid, aje BOJHOYAC HE BHUPINIYIOTH BCIX MHUTaHb, IO
MOCTaIOTh Mepes BukiaaadyaMu. MoBa — 11e He MPOCTO 1HCTPYMEHT mepeadi 3HaHb, a
crioci0 CmiBICHYBaHHS Ta B3aeMojii B cycmiabCTBi [2, c.307]. YV MaiilGyTHbOMY
1HTerparlisi TeXHOJOTi y HaBYaJbHHUH MpOLeC CTaHe Ie OUThII HEOOXIAHOK IS
3a0€3IMEeUeHHS] THYYKOCTI Ta €(PEKTHUBHOCTI, OCOOJIMBO B KOHTEKCTI rioOanizarrii, 1
OyIyTh 3HaWeHl OLIbII JIi€BI CIIOCOOM /I PO3BUTKY HACHPaB/l KOMYHIKATUBHUX

KOMITETEHIIIH.
Jimepamypa
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Ko3saxk C. B.

Bonauncokuit nayionanoHuil ynHigepcumem
imeni Jleci Ykpainku

(m. Jlyuvk, Ykpaina)

UBERSETZUNG VON SCHRIFTLICHEN TEXTEN

Es ist bekannt, dass ein Text wahrend des Ubersetzungsprozesses sowohl
interlinguale Substitutionen (Pseudotransformationen durch formale und funktionale
Entsprechungen) als auch bestimmte Ubersetzungsianderungen (Transformationen)
erfahrt. Diese Transformationen und Pseudotransformationen, die auf verschiedenen
Ebenen der sprachlichen Aktivitat (phonetischen, morphologischen, lexikalischen,
syntaktischen und textuellen) stattfinden, werden mit geeigneten fremdsprachlichen
Mitteln Gbertragen.

Die schriftliche Ubersetzung ist eine Art der Ubersetzung, bei der ein Text in der
Ausgangssprache wahrend des Ubersetzungsprozesses in die Zielsprache in
schriftlicher Form (Ubertragen wird. Falls erforderlich, nutzt der Ubersetzer
verschiedene Quellen, um Hintergrundwissen Uber den Text zu erhalten:
Worterbuicher, Nachschlagewerke, Konsultationen mit Fachleuten [4, S. 72].

Der Ubersetzungsprozess ist ein dynamischer Prozess, in dem sprachliche und
nichtsprachliche Elemente miteinander in Interaktion stehen [1, S. 7]. Ubersetzen ist
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keineswegs nur das Austauschen eines Worts durch ein anderes. Das gilt nicht nur bei
Redewendungen, Wortspielen und Witzen, sondern fiir jeden Text. Das Erste, was ein
professioneller Ubersetzer tut, ist daher die Analyse des Ausgangstexts [2].

Die Aktualitat der vorliegenden Arbeit besteht darin, sich mit den Fragen der
schriftlichen Ubersetzung auseinanderzusetzen. In der modernen
Translationswissenschaft werden solche Arten der schriftlichen Ubersetzung
unterschieden: vollstandige schriftliche Ubersetzung, referierende Ubersetzung und
Annotation (notierende Ubersetzung). Jeder der angegebenen Typen umfasst
bestimmte Phasen der Ubersetzungstatigkeit.

Bei der umfassendsten vollstandigen schriftlichen Ubersetzung muss der
Ubersetzer die folgenden Regeln beachten:

1) sich mit dem Original vertraut zu machen, indem man es sorgfaltig prift. Dann den

gesamten Text zu lesen, ggf. weitere Informationsquellen zu nutzen: Worterbtcher,

Nachschlagewerke, Fachliteratur etc.

2) eine  Entwurfsversion der Ubersetzung des Textes zu schreiben und dabei

konsequent an logisch ausgewahlten Teilen des Originaltextes nach dem folgenden

Schema zu arbeiten:

a) den fertigen Inhaltsteil des Textes (Satz, Absatz) zu markieren und seinen Inhalt zu

erfassen (begreifen);

b) einen ausgewéhlten Teil des Diskurses zu Ubersetzen, d.h. seinen Inhalt schriftlich

in der Zielsprache zu vermitteln, dabei den Stil des Textes vollstandig wiederzugeben

und der Qualitat sowie Logik des Werkes zu folgen;

c) den Ubersetzten Teil des Textes mit der entsprechenden Stelle des Originalwerks zu

uberprufen, um die fehlenden Informationen zu reproduzieren (tatsdchliche Auskunft

sowie andere versaumte Angaben).

3) den Ubersetzten Text zu bearbeiten, d.h. still zu lesen, um die Qualitat und Logik der

Darstellung der gesamten Ubersetzung noch einmal zu uberprifen und die

erforderlichen Korrekturen vorzunehmen. Es sei darauf hingewiesen, dass das

Redigieren die Verbesserung sowohl des Inhalts als auch der Form (Struktur) eines

schriftlichen Werkes vorsieht.

Referierende Ubersetzung von der Originalsprache in die Zielsprache ist eine ziemlich

detaillierte Darstellung des urspriinglichen Ausgangstextes in einer anderen Sprache

unter erheblicher Eliminierung von nach Meinung des Ubersetzers uberflissigen

Informationen.

Das Hauptziel einer referierenden Ubersetzung besteht darin, anhand ausreichender

Kenntnisse der Fremdsprache und des Fachgebiets, den Zuhorer (Leser) mit den

Hauptgedanken des referierten Textes so gut wie moglich vertraut zu machen.

Der Ubersetzte Text sollte in der Regel viel kiirzer sein als das Original, da bei der

referierenden Ubersetzung unnétige Informationen reduziert oder ganz entfernt werden

mussen, deren Umfang in erster Linie von der Art des Originals abhéngt. Der Charakter

des Originals bedeutet die Gultigkeit und Zugénglichkeit des vorgelegten Materials

sowie die Art und Weise der Darbietung, z.B.Kirze, Verwendung von

Wiederholungen, Exkursen, Blicke in verwandte Forschungsgebiete.

Die Arbeit bei der referierenden Ubersetzung besteht aus den folgenden Phasen:

1. Vorarbeit am Original, Sichtung der Fachliteratur zum Studium der Terminologie,
sorgfaltiges Lesen des gesamten Textes.
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2. Textmarkierung, z. B. mit eckigen Klammern fiir die Auslassung von Nebenteilen
und Wiederholungen (die zu kiirzenden Textteile sind in Klammern gesetzt).

3. Lesen der verbleibenden Stellen und Beseitigung moglicher Missverhaltnisse und
Inkoharenzen.

4. Eine vollstandige schriftliche Ubersetzung des Teils des Originals, der auBerhalb
der Klammern geblieben ist. Er sollte die Form eines zusammenhéngenden Textes
haben und nach demselben logischen Plan aufgebaut sein wie das Original.

Beim Referieren muss man sich von Anfang an vergegenwartigen, dass das Referieren

ebenso wie das Notieren keine Tatigkeit an sich ist, sondern eine Mdglichkeit,

wissenschaftliche bzw. technische Informationen in komprimierter Form festzuhalten.

Der Prozess des Referierens ist notwendigerweise von sprachlichen Transformationen

begleitet. Praktisch ergibt sich der Typ des referierten Textes nicht nur aus seinem

inhaltlichen Hintergrund, sondern auch aus der Konfiguration sprachlicher

Konstruktionen. Abhdngig von der Konfiguration der sprachlichen Mittel kénnen wir

uber die folgenden Arten vom Referat sprechen: 1) ontologisches Referat — da

uberwiegt ein deskriptives (beschreibendes) Vokabular; 2) erkenntnistheoretisches

Referat — metalinguistisches VVokabular tberwiegt; 3) allgemeines Referat — enthalt

beide Typen von Vokabeln gleichermalien.

Annotation, oder notierende Ubersetzung, ist eine der Arten der
Textkomprimierung. Die notierende Ubersetzung ist eine Art der Ubersetzung, bei der
die Annotation des Originals in der Zielsprache erstellt wird. Die Annotation soll dem
Leser eine Vorstellung von der Art des Originals und von seiner Struktur vermitteln.
Es kann ein wissenschaftlicher  Artikel, eine Fachbeschreibung, ein
populdrwissenschaftliches Buch etc. sein. Man sollte die Informationen bekommen,
welche Fragen im Original gestellt und in welcher Reihenfolge behandelt werden, zu
welchen Schlussfolgerungen der Autor gelangt sowie die Auskunft Gber den Zweck
des Originals (welcher Leser ist gemeint), und tber den Umfang des Originals, die
Qualitat der Présentation, Relevanz, Glltigkeit der Schlussfolgerungen und andere
Besonderheiten der Originalarbeit. Der Unterschied zwischen einer Annotation und
einem Artikel oder Buch besteht in der Charakteristik des Originals. Der Umfang der
notierenden Ubersetzung im Vergleich zum Original wird je nach den konkreten
Gegebenheiten entweder vom Auftraggeber oder vom Redakteur oder vom Ubersetzer
selbst bestimmt, wobei Annotationen mit einem Umfang von mehr als
500 Druckzeichen nicht vorgenommen werden. Der Stil der notierenden Ubersetzung
eines Buches oder Artikels ist willkurlich (beliebig) und wird nur durch die Aufgabe
des Ubersetzers bestimmt, die darin besteht, eine kurze Beschreibung des
Originalwerks zu geben.
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Kostenko V. H., Znamenska 1.V., Solohor I. M.
Poltava State Medical University
(Poltava, Ukraine)

GRAPHIC ABSTRACTS AS ATOOL IN DEVELOPING PROFESSIONAL
COMMUNICATION SKILLS FOR DENTAL ESP LEARNERS

Background. With approximately 2.5 to 3 million scientific papers published
annually [4, p. 67], it is increasingly difficult for research to achieve significant impact.
Clinicians, facing time constraints, struggle to stay updated with the latest literature. In
response, reputable journals have adopted strategies like visual or graphic abstracts,
which offer a concise visual representation of key research elements (research question,
methodology, findings). These abstracts help readers quickly grasp developments,
attract attention to full articles, and encourage engagement, especially through social
media. Despite their growing popularity, few studies have examined the language and
stylistic features of graphical abstracts [1; 3; 5].

Relevance. Language as a multimodal construct highlights that communication
Is not limited to verbal elements but involves a dynamic interaction between verbal and
non-verbal components [2, p. 195]. In today’s visually driven world, exploring the
effectiveness of graphic tools, such as images, charts, and diagrams, in conveying
complex scientific information within medicine and health sciences provides valuable
insights into enhancing academic discourse. Teaching medical and dental students to
effectively integrate these visual elements alongside text can significantly improve
their ability to communicate complex ideas, present research findings, and engage with
professional audiences. This multimodal approach is essential for preparing future
healthcare professionals to navigate both academic and clinical environments.

The aim of this study is to explore the key linguistic and visual characteristics
of graphic abstracts in highly reputable international dentistry journals and to develop
practical strategies for dental students in ESP classes to enhance their ability in
conveying scientific findings professionally and impactfully.

Results and discussion. The analysis of the linguistic peculiarities characteristic
of graphical abstracts, based on both our research and existing literature [1; 3; 4; 5]
demonstrates that the economy of language — a hallmark of graphical abstracts in
dentistry journals — is shaped by the unique demands of this relatively novel genre.
These abstracts must convey complex information within a limited visual space,
necessitating concise and precise language.
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The findings from this analysis provide several practical implications for future
dental doctors at graduate and post-graduate levels learning English for Specific
(Academic) Purposes in enhancing their ability to comprehend specialized texts and
create their own. It is essential to introduce students to multimodal communication,
helping them understand the significance of both verbal and non-verbal elements (e.g.,
visuals, typography, layout) in scientific discourse. Engaging with graphical abstracts
can help them appreciate how meaning is constructed through a combination of text
and imagery, which is especially useful for communicating complex medical and
dental research. Graphic abstracts can also help medical students to master concise
academic writing: the limited space available for graphic abstracts forces them to
express their research ideas clearly and precisely. This involves practicing the use of
field-specific terminology, keywords, short phrases, and nominalization to distill
research into its core elements, which will help students craft clear and effective
research summaries. To support students in this endeavor, English language instructors
should focus on building their familiarity with specialized vocabulary and common
abbreviations that will enhance their ability to navigate dense and complex academic
texts and write effectively for professional audiences.

Since graphical abstracts heavily rely on visual elements like tables, charts, and
Images, students should focus on incorporating these aids effectively, recognizing that
they are not merely decorative but serve a critical role in enhancing the clarity and
impact of the linguistic content. It is also necessary to highlight the importance of the
interaction between visual and linguistic tools, as this synergy is key to creating a
cohesive presentation where each component reinforces the other. This will aid in the
quick comprehension of main research findings and improve students’ ability to
present their own data in a visually compelling way when preparing slide or poster
presentations for conferences, as these genres require clear, concise communication of
complex information by using verbal and non-verbal elements.

In the context of the ESP (Dentistry) course, we have developed and
implemented a series of activities aimed at enhancing students’ ability not only to
understand information from graphical abstracts but also to create their own. The first
step involves a visual analysis of graphical abstracts, helping students develop the
ability to critically assess how meaning is conveyed through visuals. Students are
shown different graphical abstracts from dental research and are asked to analyze the
effectiveness of each one, evaluate how well the visual elements support the text,
identify the main research findings presented, and discuss how the visuals aid or hinder
comprehension.

The next step focuses on concise writing practice, aimed at developing students'
ability to write clear and precise research summaries. Students are provided with a
lengthy paragraph describing a dental procedure or research finding and are tasked with
rewriting it as a concise summary suitable for a graphical abstract (maximum three
sentences). This activity emphasizes the use of field-specific terminology,
nominalization, and short phrases, helping students distill complex information into
clear, concise language.

Collaborative diagram building further strengthens collaboration and visual
communication skills. For this activity, students are divided into small groups, with
each group assigned different dental concepts (e.g., stages of tooth decay or a dental
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procedure). They then create a detailed diagram or flowchart explaining the concept
visually. By using both images and text to ensure clarity and logical flow, this activity
encourages teamwork and effective integration of visual and linguistic components.

Conclusion. Mastering the application of visual elements alongside well-
structured text allows students to engage their audience more effectively, ensuring their
message is both easily understood and memorable. These skills are essential for
conveying scientific findings professionally and impactfully, aligning with the
standards of academic and research communities.
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Kpymuvko T. B.

Hauionanvnuii ynieepcumem 600H020 20CH00aApCmMea
ma npupooOOKOPUCMYBAHHA

(Piene, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHA BITEOMATEPIAJIIB TED TALKS Y ITPOLECI
BUKJAJAHHSA IHO3EMHOI MOBU

OnuuM 13 3ac001B HAOIMKEHHS! HABYAJILHOTO MPOLECY O YMOB OBOJIOAIHHS
MOBOIO Yy TPUPOJHIA MOBHIA cHUTyalli € BHUKOpUCTaHHA 1HdopMamiiiHo-
KoMyHikaniiHux TexHoorii (IKT), mokmukaHux onTUMI3yBaTH HaBYaIbLHUHN MPOIIEC,
HIBULIUTH HMOTO SIKICTh, CHPHUATH (POPMYBAaHHIO MPOQECIiiHOI Ta KOMYHIKaTUBHOI
KOMIICTEHTHOCTI cTyaeHTiB. 3a cinoBamu I'. JI. bpayna, "students see the relevance of
classroom activity to their long-term communicative goals" [2, p. 311].

Hocnmimxenuss Bukopuctanus IKT y mporeci BUKIaTaHHS 1HO3EMHHX MOB
3QIMIIAIOTHCS AKTYaJbHUMM i mnepcnekTUBHUMH. Merta poOOTH mojsirae y
BHCBITJICHHI MOXKJIMBOCTECH BUKOpuCTaHHs Bimeomarepianie TED Talks y mporeci
BUKJIQaHHSA 1HO3EMHOIT MOBH.
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YucneHH1 OCBITHI IHTEPHET-PECYPCH MICTATh YMMAJIO aBTEHTUYHHUX MaTepiaiB,
AK1 CHOPUAIOTH YPI3HOMAHITHEHHIO HAaBYAJIBHOTO MPONECY, MiJBUIIEHHIO MOTHBAII]
CTYJICHTIB JO BHMBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH, IO Ma€ HACIIAKOM pPO3BHTOK
KOMYHIKaTUBHUX YMiHb Ta HaBHYOK. Cepes pecypciB TaKOrO THUIy OKpEeMe Micle
3aitmae ocBiTHs 1atdhopma TED.

3’sBuBIIKCh Y 1984 poti sk KOH(EpeHIlis, Ha sSKiil 00roBOPIOBAIUCS MUTaHHS
TEXHOJIOTiH, 103BULIA Ta au3aitHy («Technology, Entertainment and Design»), TED
IIOCTYIIOBO TIEPETBOPUBCS Ha MIOPIYHY KOH(EPEHIII0, IMPHUCBIYCHY ifesM, sKi
CTOCYIOTBCS PO3BHUTKY CYCHUIBCTBA, «iJesM, BapTUM TONIMPEHHs». «These
informational segments are designed to be no longer than 18 minutes in length and
provide succinct, targeted enlightenment on various topics or ideas that are deemed
“worth spreading»» [4].

Bineonekmii 3 caiity TED, tak 3Bani TED Talks, Bu3HauaioTh SK HOBHUI
MONYJIIPU3ATOPCHKUNA  TIOpUIHUN KaHp, SKUM € MPOMDKHOIO JIAHKOKO —MIX
YHIBEPCUTETCHKOIO JIEKII€I0, IPE3EHTALIEI0 BUCTYIY Ha KOH(epeHLli 1 TeaeBI31iHIM
JOKyMEHTaIbHUM (piabmoM [3, p.17].

bescymuiBaumu nepeBaramu TED Talks € dxicHuid, akTyanpHUM Ta
OpUTIHAJIbHUN KOHTEHT, SKUI BOJHOYAC € HABYAJbHUM MarepiajioM, KOPHUCHHM,
30KpeMa, Jist BUBYEeHHs MOB. 3a ciioBamu D. Taibi, TED Talks —“(1) <...> knowledge
resources in their own right containing valuable and accessible content and insights for
learners and (2) <...> educational material dedicated to language learning, particularly
facilitated through the wide range of multilingual transcripts” [5].

TED Talks € MOryTHIM 1HCTPYMEHTOM CYy4acHOTO OCBITHHOTO MpOCTOpy [4],
aJI’Ke JIEKII1 pO3BUBAIOTh:

¢ OCHOBHI MOBJICHHEBI BMIHHS Ta HABUYKH (ay11FOBaHHS, YATAHHS, TOBOPIHHS);

o KPUTHYHE MUCJIEHHS 1 KDEaTUBHICTD;

o KOMYHIKAaTMBHI =~ HAaBMUYKM  Ta  KYJbTypy  CHOUIKYBaHHS  (BMIHHS
BUCJIOBJIIOBATHUCH, BECTH IUCKYCIIO 1 IEPEKOHYBATH CITIBPO3MOBHHUKIB);

e MOTHBAIIIO JIO OBOJIOIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO;

¢ Kpyrosip;

o 1H(OpMAIIIIHI KOMIETEHII].

OueBuHo, 1m0 podota 3 TED Talks nepenbauae nonpe3eHTaliiny miaroToBky,
JEMOHCTPALIMHUNA Ta MICISIEMOHCTPALIIMHUNA €TaIlu.

Jlonpe3eHTariiiiHa miaroToBKa mojsirae y Bioopi BuctymniB Ha miatdopmi TED
3 ypaxyBaHHSM BIJAMOBIZIHOCTI TEMI 3aHATTS Ta HOTO AMJAAKTUYHHUM 3aBJIaHHSM,
po3podLl psAy JIEKCHUYHUX UM JIEKCMKO-TpaMaTHMYHUX BIIPaB, CIPSIMOBAHMX Ha
aKTHUBI3AII0 JIEKCMYHOTO MaTtepiay, pO3IIMPEeHHsS] Ta 30aradeHHs CIOBHUKOBOTO
3aracy (TeMaTU4YHOTO BOKAOYJISIPY) CTYICHTIB.

JemoHcTpauiiuuii  etan  BukopuctanHs  Jjekuii TED  mepenbauae
BUTPEHOBYBAHHS B CTYACHTIB YBaru J0:

¢ HEBIJIOMHUX JIEKCHYHUX OAMHUILG 1 HOTPEOU 3’ ICOBYBATHU 1XHE 3HAUCHHS;

e BXKUTKY JICKCUYHUX OJMHHUIL Ta TPAMATUYHHUX CTPYKTYP Y MPUPOIHHOMY

KOMYHIKaTUBHOMY CEPEIO0BHILIL;

e 0COOJMBOCTEI MOBJICHHEBOI Ta HEBEPOATHHOI MOBEIIHKU TTPOMOBIIS.

[TicnsmeMOHCTpaiiHUM eTall 3aHATTA Iepeadadae HaBYaIbHI Jii, K1 MalOTh Ha
MET1 PO3BUTOK y CTYIEHTIB 3/JaTHOCTI 3/11iICHIOBATH YCHOMOBJICHHEBE CIIJIKYBaHHS Yy
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MOHOJIOTI4HIH Ta AlaoriyHiil popmi.

Bukopucranns Bineomarepianie TED Talks y HaBuampHOMY mporeci €
€IEMEHTOM dbopmyBaHHS TBOPYOTO 1801 0:40)1 \ ' 70 HaBYaHHS.
“The role of the teacher is to foster lively interaction with the video program because
even the best book on methodology and the best teaching materials will not work if a
teacher is not enthusiastic about the materials” [1].

BucHoBKkH. AKTyalbHHI KOHTEHT, IIIKaBl Ta yHIKaJbHI 171, sIKI CTOCYIOThCS
ycix cdep MoAchKoro XurTs, mupokuii ¢opmar BuctymiB TED Talks — yce 1e
CIIpHSIE MIIBUIIICHHIO MOTHBAIlli CTYJACHTIB, 1HAWBIAyaizamii Ta iHTeHcUikamii
IpOIeCY HAaBYaHHS.
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BUKJIAJAHHS TPO®ECIMHO OPIEHTOBAHOI
IHO3EMHOI MOBH Y 3BO

B octaHHE necATWIITTS aKTyaJIbHUM MTUTaHHSIM € BUKJIAJaHHS 1HO36MHOI MOBH
3a mpodeCiiHUM CHOpsSAMYBaHHSIM, TOOTO MOBH 3a creriaipHicTio. HeBiax’eMHOIO
YaCTUHOIO MTpoeciitHOT MArOTOBKM MaiiOyTHIX CIEIIaICTIB € IHO3€MHA MOBA SIK 3aC10
CHUJIKYyBaHHA, SIK 3aci0 mpodeciiHO OPIEHTOBAHOTO CIIJIKYBAaHHS Ta MOXJIMBOCTI
JIOCSITHEHHSI TI€BHOrO COIllalbHOrO piBHA. HaBuaHHA 1HO3eMHOI MOBM Yy BY3I
pO3IIIAIa€ThCA SIK MpPAaKTHYHA MeTa B (OpPMyBaHHI Yy CTYAEHTIB JIIHIBICTUYHOI,
KOMYHIKaTHBHOI 1 KpaiHO3HaBUOi KomneTeHli. KomyHikaTuBHa KOMMOETEHIIisl, TOOTO
3IaTHICTh BIJATBOPIOBATH CIPUUHSITE IHIIOMOBHE MOBJICHHSI BIJMOBIAHO J0 YMOB
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MOBJICHHEBOT KOMYHIKAIlll, HAJIEKHUTh 0 OJHIET 31 CKJIAJOBUX YaCTHH MPAKTUIHOI
METH HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH.
Y Ham yac CcTajJo aKTyaJbHUM BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBU HE TUIBKH MJIS
3arajJbHOTO CIUIKYBAaHHS, @ JIJIsl MOXJIMBOCTI PO3IIMPEHHS AUTOBUX SKOCTEH y 3B’ SI3KY
3 MIABUIICHHAM MpodeciiiHOro PpiBHA 3 TOro YW 1HIMIOTO (axy Mpu BOJIOJIIHHI
1HO3EMHOI0O MOBOIO caMe 3a MpodeciiHuM crnpsaMyBaHHSM. OTKe, TaKUM YUHOM
BHMBUYCHHSI 1HO3EMHOI MOBHM Yy BHILIMX HaBYAJIbHHUX 3aKjaJaX 3MIHWIO KypcC 3 JIMIIE
PO3MOBHOT MOBM Ha HOPMATHBHY HaBYajlbHy IUCHUIUIIHY «lHO3eMHa MoBa 3a
npodeciiHIM CHOPSAMYBaHHSAM» BIJMOBIAHO 1O OCBITHBO-TIPOGECIiHOI MporpamMu
MIATOTOBKU (paxXiBIiB MEBHOTO OCBITHBOTO CTYIICHS, Tally3l 3HaHb 1 CIEIIaIbHOCTI 3
NOTJIMOJICHUM BUBYEHHSIM 1HO3EMHOT MOBU caMe 3a MPOQECIHUM CIIPSIMYBaHHSIM.
[lepen 3akmagamMy BUIIOT OCBITH NPU PO3BUTKY 30BHIITHHOEKOHOMIUHHX 3B’SI3KiB,
CTBOPEHHI BIUIUVIEHb 1 PO3IMMpPEHH] (aKyJIbTETIB MDKHAPOAHOTO TIpaBa, TypHU3MY,
MDKHapOJHOro Oi3HEeCy, MUKHApOJHUX EKOHOMIYHHMX BIJTHOCUH IIOCTAa€ MUTAaHHS
HEOOX1JTHOCTI TIOIIYKY HOBUX IMIJIXOMAIB JI0 BHUKJIQJIaHHS 1HO3EMHOI MOBHU 3 METOIO
IT1ITOTOBKH BUCOKOSIKICHOT'O CIIeLialTicTa, KBaIl(iKalis 1 piBEHb IKOTro Oy1yTh 00yMOBIIEH1
BOJIOJIIHHAM 1HO3EMHOIO MOBOIO 32 IPO(ECIHUM CIPSIMYBaHHSIM.
BpaxoByroun cutyarito, geski ¢axisii, Hanpukian, O. II. FOnkepud
CTBEPJIXKY€E, IO TMOIMYJSPHICTh O 1HO3€MHOI MOBH Ma€ 1 MO3UTHBHI, 1 HEraTHUBHI
MoMmeHTU [2]. [lo3uTUBHUM € TOHM acmeKT, 10 30UIbLIYETHCS 3al[IKaBIEHICTh A0
BUBYCHHS 1HO3EMHOT MOBHU caMe 3a NMpodeCiiiHUM CIIPSMYBaHHSM, IO 31 CBOI0 OOKY
BEI€ /10 PO3LIUPEHHS CIIEHIaTbHOCTEHN 1 TOAMH JIJIsl BUKJIAJAHHA [IPEMETY «1HO3€MHA
MoOBa 3a HpodeciiHUM CHpsMyBaHHSIM». Jl0o HEraTUBHOTO acHeKTy HaJeKUTh
CUTYyaIlis, B IKIM ONMMHAETHCS BUKJIaJ1ay 3a IaHUX 0OCTAaBHUH 1 0araTorpaHHOCTI BUMOT,
a came:
® BHUKJIQJlay HE € CHEIIaiCTOM Yy TEBHIM ramysi, npooseMu sKoi oMy HEO0OX1ITHO
pO3rIsiAaTH y Mpolieci BUKJIagaHHs NMpodeciiiHO OpieHTOBAaHO1 1HO3€MHOT MOBH, a
TaKOXX BIH HE CTaBUTh 32 METY BUKJIAJaHHS 1HIIUX JAUCIUIUIIH 1HO3€MHOK MOBOIO
1S (haxiBIIiB;

® BHKJIaJIay MOKE OIIMHUTHUCS B CUTYallii, KOJU HEOOX1THO BUKIIAIaTH 1HO3EMHY MOBY
3a (haxoMm mpu 0OMeKEeH1H KUTBKOCTI MaTepiaty;

® BHUKJIAJa4y AJi PO3YMIHHS CyTI MNpPOOJIEMH 3YCTpIHA€ThCSl 3 METOJOJIOTTYHHUMH,
OUAAKTAYHUMHU Ta JIHTBICTUYHMMH TPYJHOIIAMM BHACIIIOK 0OCOOJMBOCTEN
MepeKIaay HE3pO3yMLJIOro AJisi HOTO TEKCTY 3 TPO(ECiitHOI0 TEPMIHOJIOTIELO.

YTBOPIOIOTHCS MEBHI MPOTUPIUYS MIK BEJIMKUM IOTOKOM 1H(poOpMalii Ta
BUCOKMMHM BUMOTaMH JI0 CTYJEHTa MEBHOI CHellaJbHOCTI. BapTo opieHTyBaTH
MalOyTHIX CHEI[ialiCTIB Ha BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH 3 METOIO MOTJIMOUTH 1CHYIOU1
3HAaHHSA Ta PO3BUHYTU TI BMIHHA, K1 3HAJOOJSATHCS oMy y MaiOyTHIH mpodecii.
HeoOxigno mykaTtu Ty cnenudiky 3apyOiKHOTO creriaiicra, sika O ciyrysaia aJis
MBUIIEHHS MTPOQECIHHOTO PiBHS HAIIOTO CIICIIAIICTA.

[penMeToM TOCHTIIKEHHS € TEOPETHYHMI aHaJIi3 METOMK JUTst ()OpMYBaHHSI MOBHHUX
HABUYOK CTYJICHTIB Ta IX CIIPSMOBAHICTb Ha MOMTMOJICHHS MIKKYJIbTYPHUX 3HaHb.

BuknananHas 1HO3eMHOT MOBU 3a NpodeciiHUM COpsIMyBaHHSIM Iependadae
BUBYEHHS TTpodeciitHoi moBH. 110 x 03Hauae TepMiH «mpodeciiina MoBa»? Xodphman
TpPaKkTye MHOro HACTYMHMM YHMHOM «...LI[€ CYKYIHICTb YCIX 3ac00iB MOBH, SIKI
BUKOPUCTOBYIOTBCA B KOHKpPETHIM mnpodeciiiHiii cdepi s CHIIKYBaHHS MIX
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crnemianicramu aanoi npodecii» [3]. Omxe, nius Xoddmana nmpodeciiina MoBa — 11e HE
CTWJIb, @ YaCTHHA MOBH IIUPOKOTO CHiiKyBaHHA. [Ipy mpoMy BiH BKasye Ha Te, IO
MOBa Tpo(ECifHOTO CIIIKYBaHHS HE MOXKE OYTH €IMHOIO, X € CTUIbKH, CKITBKU €
npodeciit.

Y HeMOBHOMY BYy31 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHU CHpPSIMOBaHE Ha OTPUMAaHHS
1H(opMaliii, sika € BaXXJIUBOIO B TiK UM 1HIIH TpodeciiHii A1sIbHOCTI; Ha OBOJIOAIHHS
TUMU HaBUYKaMHU MOBJICHHSI, SIK1 JJO3BOJISIFOTH KOPUCTYBATHCS II€10 1H(OPMAITIETO.

TpaauiiiHO TpW BUBYEHHI 1HO3EMHOT MOBH 3a MPO(ECIHHUM CIPSIMYBAHHSIM
nepeBakald B HaBYAIbHINM MNpakTUlll TpeHyBaibHI MeToau. CydacHa TEHIEHIS
BUKJIaJlaHHA TPO¢eCiiHO OpIEHTOBAHOI 1HO3EMHOI MOBHM HAalpaBlieHa HAa aKTUBHE
BUKOPHUCTaHHS IIPUHOMIB Ha OCHOBI MOB’513aHO1 3 MaltOyTHROIO Mpodeciero cTyaeHTa
TISUTBHOCTI 1 pO3IMIMPEHH] Moro mpodeciiHuX 3HaHb.

CTyaeHT yIOCKOHAIIOE CBOI 3HAHHS 3 IHO3EMHOI MOBH Y Tporieci poboTu 3
MarepiajlaMi 1HO3EMHUX BHJIaHb, BUUTHCS MPAIOBATH 3 1HO3EMHOIO JIITEPATYpPOIO,
BIJINOBIJIHOIO TEPMIHOJIOTIEIO 32 MPO(ECIMHUM CIPSMYBAaHHAM Ta CHEUU(IUHOIO JJIs
1HO3EMHUX CIICIIATICTIB CUCTEMOIO IMOHSATh Ta MO3HAauYe€Hb. OTpUMATH HEOOX1THUI
TaH/JEM CTa€ MOXJIMBHM JIMIIE y TICHOMY 3B’SI3KY 3aHSATh 3 1HO3€MHOI MOBH 3
npo(UTIOI0YUMU TTPEIMETAMH.

CroyaTKy CTYJEHTH 3HAHOMIISITBCS ¥ OMAHOBYIOTH TEPMIHOJIOTIIO CBOEL
CHEIIaJbHOCTI, a TMOTIM 3aKpIIUIIOIOTh 1i 3HAHHS MPU BUKOPUCTAHHI TEBHHUX
IHTepaKTUBHUX METOMIB HAaBUaHHS SK JAUCKYCIi, J1JOBI1 1rpH, 1HCIICHYBaHHS IEBHHUX
CUTYyaIlill, sIKI MOXKYTb TPAIIUTUCS y peaJTbHOMY KUTTI MallOyTHROTO creriaiicta. Y
mpoleci JAUIOBOT TPHU PO3MIISIIAIOTECA CcUTyallli MpodeCIHHOro CIUIKYBaHHS 1
CTYJIEHTaM JOBOJUTHCA BUPIIIYBaTH MPOOJIEMH, SIKI BUKIMKAIOTH PI3HI BIAUYTTS, a
caMme: 3aJJ0BOJICHHSI, BIIEBHEHICTh, OJKaHHS CIIIKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

Benuke 3Hau€HHS NPUIISETHCS AKTUBHOCTI CAMOCTIMHOT pOOOTH CTYIE€HTIB. K
3azHayae MyHntsaH C. I'. [1], ue € onHiero 3 mpoOjIeM CydyacHOT METOJAMKH HAaBYAHHS
1HO3€eMHOI MOBH 3a MpodeciiHuM crpsMyBaHHAM. OCOOHCTICHA AaKTUBHICTH Y
HaBUYaHHI HE HAJIEKUTh J10 IPUPOHKEHUX SIKOCTEH 0COOUCTOCTI, ajieé BOHA € OCHOBOIO
aKTUBHOTO CTaBJICHHS JO 3HAHb, HAITOJICTJIMBOCTI ¥ CHCTEMaTWYHOCTI B HaBYaHHI,
MO3UTUBHUX PE3YJIbTATIB Ta YCHIIIHOI OCBITH. OCOOUCTICHA aKTUBHICTH (hOPMYETHCSA
y MPOIIECi Mi3HABATBHOT TISIIEHOCTI, XapaKTEPHU3Y€ETHCS MIPOSIBOM MOPAIbHO-BOJIHLOBUX
SAKOCTEH CTyJeHTa, MPAarHeHHSIM JI0 MI3HAHHS 1 PO3YMOBOIO HAIIPYTOIO.

B cyuyacHiit MeTouIl BUIUISETHCS TPY PiBHI MI3HABATBHOT aKTUBHOCTI. [lepiuit
PiBEHB — II€ BIITBOPEHHS aKTUBHOCTI, 1110 XapaKTEPU3Y€EThCs OAKAHHAM 3PO3YMITH HOBE
SIBUIIIE; APYTUI PIBEHb — PETIPOIYKIIisl 3 €IeMEHTaMH MPOIYKITii, TOOTO 1HTEpIpeTyroUua
aKTHBHICTb, SIKa XapaKTEpU3YEThCsl OUIBIIOID CTIMKICTIO MPOSIBY BOJILOBHX 3YCHJIb,
HaMaraHHs CTyJICHTa TIPOHWKHYTH B CYTHICTH SIBHIIA, ITI3HATH 3B’S3KU MK SBHILAMH,
CaMOCTIMHO 3HAaWTH BUPILIEHHS MPOOJEeMU MpH YCKIaJHEHHI nuTaHHsA. J[o TpeThoro
PIBHS aKTMBHOCTI HAJICKUTh TBOPYHUH, B SKOMY CTYJCHTH HaMararTbCs 3aCTOCYBaTH
3HaHHS B HOBIM cHUTYyallii, TOOTO BUKOPUCTATU OTPUMaH1 3HaHHSI i CIOCOOU AisTTBHOCTI B
HOBHUX yMoBax. CTiliki Mi3HaBalbHI IHTEpecH 1 MpodeciiiHa MOTHBALllSl HAJIEXKATh 0
XapaKTEPHOI OCOOJIMBOCTI TPETHOTO PIBHA.

[Ipm Takomy migXoai 1HO3€MHAa MOBA CTAa€ OJHUM 13 3acO0iB BHUBYCHHS
CHeIiaabHOCTI, (OPMYBaHHS Ta PO3BUTKY MNPOGECIHHUX IHTEPECIB y CTYIEHTIB,
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aKTHUBI3aLll X MI3HABAJIbHOI AISIJIBHOCTI, IO 1 € METOKO OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOI MOBOIO
3a Mpo(eciiHUM CIIPSIMYBAHHSM.
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MEIN BESUCH NACH MUNCHEN: EINDRUCKE UND ENTDECKUNGEN

Als ich zum ersten Mal nach Minchen kam, war ich nicht nur von der
Architektur, sondern auch von der Atmosphare dieser Stadt begeistert. Als Germanistin
hatte ich immer davon getraumt, Deutschland zu besuchen, die Sprache im kulturellen
Kontext zu lernen, und Miinchen war der perfekte Ort dafiir.

Zunachst war ich beeindruckt vom historischen Zentrum der Stadt. Der
Marienplatz mit seinem préachtigen Neuen Rathaus faszinierte mich. Stundenlang
konnte ich dem Glockenspiel zuschauen, das jede Stunde eine amisante Auffiihrung
zeigt. Diese Tradition, die tief in der VVergangenheit verwurzelt ist, verleiht der Stadt
einen besonderen Zauber, den man nicht durch Fotos erfassen kann.

Beim Spaziergang durch die Straen Minchens stiel? ich auf zahlreiche Cafés
und Biergéarten, wo ich die traditionellen bayerischen Gerichte probieren konnte. Das
echte bayerische Bier mit einer leckeren Brezel durfte ich mir nicht entgehen lassen.
Die Atmosphére in diesen Lokalen war sehr freundlich, und ich lernte sogar einige
Einheimische kennen, die gerne ihre Geschichten tber die Stadt teilten.

Am néchsten Tag besuchte ich das Deutsche Museum, eines der groRten Museen
fur Wissenschaft und Technik der Welt. Ich war begeistert von den Exponaten, die die
Errungenschaften der Menschheit in verschiedenen Bereichen zeigen. Dieser Ort regte
mich zum Nachdenken Uber den Einfluss von Technologien auf unser Leben und
unsere Kultur an.

Miinchen beeindruckte mich auch mit seinen Parks. Der Englische Garten ist
eine wahre Oase, in der ich die Natur geniefen und Menschen beobachten konnte, die
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Sport treiben oder einfach auf den griinen Wiesen entspannen. Ich verbrachte dort
einige Stunden, las ein Buch und hérte Musik.

Nicht zu vergessen sind die Kultur und die Kunst. Der Besuch des Museums fr
zeitgenossische Kunst inspirierte mich und lie mich sptiren, wie Minchen Traditionen
mit Innovationen verbindet. Diese Stadt lebt von der Kunst, und jeder kann dort etwas
fiir sich finden.

Als ich nach Hause zuriickkehrte, wurde mir klar, dass Miinchen nicht nur eine
Stadt ist, sondern das kulturelle Herz Deutschlands. Ich brachte nicht nur Souvenirs
mit, sondern auch neues Wissen, Eindriicke und den Wunsch, diese Erfahrungen mit
anderen zu teilen. Minchen bleibt in meinem Herzen, und ich hoffe, eines Tages
zurlickzukehren, um meine Erkundungen in diesem unglaublichen Land fortzusetzen.

Makarenko Polina,

Panov Serhii

Ukrainian State Dragomanov University
(Kiew, Ukraine)

SPRACHPRAKTIKUM. BESUCH NACH MUNCHEN: EINDRUCKE UND
ENTDECKUNGEN

Als ich zum ersten Mal nach Munchen kam, war ich nicht nur von der
Architektur, sondern auch von der Atmosphare dieser Stadt begeistert. Als Germanistin
hatte ich immer davon getraumt, Deutschland zu besuchen, die Sprache im kulturellen
Kontext zu lernen, und Minchen war der perfekte Ort dafiir.

Zunachst war ich beeindruckt vom historischen Zentrum der Stadt. Der
Marienplatz mit seinem préachtigen Neuen Rathaus faszinierte mich. Stundenlang
konnte ich dem Glockenspiel zuschauen, das jede Stunde eine amusante Auffiihrung
zeigt. Diese Tradition, die tief in der Vergangenheit verwurzelt ist, verleiht der Stadt
einen besonderen Zauber, den man nicht durch Fotos erfassen kann.

Beim Spaziergang durch die Straen Minchens stiel ich auf zahlreiche Cafés
und Biergéarten, wo ich die traditionellen bayerischen Gerichte probieren konnte. Das
echte bayerische Bier mit einer leckeren Brezel durfte ich mir nicht entgehen lassen.
Die Atmosphére in diesen Lokalen war sehr freundlich, und ich lernte sogar einige
Einheimische kennen, die gerne ihre Geschichten tber die Stadt teilten.

Am néchsten Tag besuchte ich das Deutsche Museum, eines der groRten Museen
fur Wissenschaft und Technik der Welt. Ich war begeistert von den Exponaten, die die
Errungenschaften der Menschheit in verschiedenen Bereichen zeigen. Dieser Ort regte
mich zum Nachdenken Uber den Einfluss von Technologien auf unser Leben und
unsere Kultur an.

Miinchen beeindruckte mich auch mit seinen Parks. Der Englische Garten ist
eine wahre Oase, in der ich die Natur geniel3en und Menschen beobachten konnte, die
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Sport treiben oder einfach auf den griinen Wiesen entspannen. Ich verbrachte dort
einige Stunden, las ein Buch und hérte Musik.

Nicht zu vergessen sind die Kultur und die Kunst. Der Besuch des Museums fr
zeitgenossische Kunst inspirierte mich und lie mich sptiren, wie Minchen Traditionen
mit Innovationen verbindet. Diese Stadt lebt von der Kunst, und jeder kann dort etwas
fiir sich finden.

Als ich nach Hause zuriickkehrte, wurde mir klar, dass Miinchen nicht nur eine
Stadt ist, sondern das kulturelle Herz Deutschlands. Ich brachte nicht nur Souvenirs
mit, sondern auch neues Wissen, Eindriicke und den Wunsch, diese Erfahrungen mit
anderen zu teilen. Minchen bleibt in meinem Herzen, und ich hoffe, eines Tages
zurlickzukehren, um meine Erkundungen in diesem unglaublichen Land fortzusetzen.

Mashtakova N.V.
Dragomanov Ukrainian State University
(Kyiv, Ukraine)

TRANSLATION PECULIARITIES OF LINGUO-CULTURAL CODE IN
UKRAINIAN AND ENGLISH ETHNOCULTURAL GROUPS

Exploring the translation peculiarities of the linguo-cultural code in different
ethnocultural groups is relevant nowadays and expresses their specific features.

Each language presents the most original characteristic of a culture, which may
be described simplistically as the totality of the beliefs and practices of a
society [1, p.13].

The issue of intercultural communication and translation studies has been
described by many famous linguists such as Edward T. Hall, A. D. Schweitzer, Toury
G., Munen G., Korunets I., Golubovska I., Bondarenko A. and many others. Although
the cultural aspect of the translation is considered an important phenomenon, it needs
to be sufficiently detailed and described. Different linguistic and cultural codes exist
that are correctly analyzed.

By its nature, each language is rich in its codes, id est idioms, set expressions,
sayings and proverbs that sometimes do not have direct equivalents in the target
language. For example, Ukrainian proverbs often reflect agrarian or historical contexts
that may be obscure to English speakers. That is why nonequivalent words can be found
in each culture. Such phrases need a direct translation.

Family, community and tradition concepts differ significantly. Translators must
find ways to convey these values effectively without losing their essence. To fulfil this
task, future translators study and practice different ways and types of translation
analyses. Multicomponent classification of translation transformations (represented by
Karaban V., Maksimov S., Selivanova O., and others) can help future interpreters
convey the source text through which the original text sounds adapted [2, 3].
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Also, it is vital to imply the typical word order and syntax rules that differ.
Translators must adapt sentences to sound natural in the target language while retaining
the source meaning.

Sometimes, it is necessary to add explanatory notes or context in translations to
convey nuances that may be implied in one culture but not in another.

Hence, cultural subtext plays a crucial role in communication. What is implied
in one language may need explicit articulation in the other.

Also, Karaban V. and Rebenko M., along with transformations, singled out
translational deformations, which are also transformations but are associated with a
certain translational loss and relate primarily to the form of the text. Along with this,
the researchers also distinguish translation errors that are unconscious and not
conceptually supported [2, p. 27-31].

It should be noted that translators often face the problem of adapting content to
cultural peculiarities or sticking closely to the word-by-word translation. This decision
impacts how the text is received in the target culture.

Consequently, realizing these translation peculiarities can enhance cross-cultural
communication and appreciation between Ukrainian and English-speaking
communities. A successful translation made by a professional interpreter always
includes all the above mentioned aspects.
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BUKOPUCTAHHS THHOBAIIMHUX OCBITHIX TEXHOJIOI'TI HA
YPOKAX 3APYBIKHOI JIITEPATYPHU B 11 KJIACAX

IocranoBka mnpodjemu. CyyacHa OCBiTa aKTUBHO TPAHC(POPMYETHCS MiA
BIUTUBOM TJIOOami3allii, TEXHOJIOTIYHOTO TMPOTPECy Ta 3POCTAIOUYMX BHUMOT O
BUITYCKHHKIB 3aKJaJliB 3arajibHOi CepelHbOl OCBITH. [HTEerpailis 1HHOBaIIMHUX
TEXHOJIOT1H cTaja HeoOX1JHO YMOBOIO JUIS MIJBUIICHHS SKOCTI OCBITHHOTO MPOLIECY
Ta WOro BIAMOBIMHOCTI peamisiMm 21-ro cromitrsa. lle 0cobmmMBO akTyambHO IS
BUITYCKHUKIB 3aKJIaJiB, KOJM 3700yBadl OMAHOBYIOTh CKJIQIHI JITepaTypHi TBOPH,
3aBEpUIYIOTh BUBUEHHS 3apyO1’KHOI JITepaTypH i TOTYIOTHCS 10 BaXKJIMBUX JKUTTEBUX
etamiB - ckinaganast HMT, BcTymy 10 yHiIBepCcHUTETIB Ta IpOo(ecifHOr0 CTaHOBJICHHS.
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Ha upomy erami 0CBITH BaXKJIMBO CTBOPUTH YMOBH, SIKI CIIPUSTUMYTb HE JIUIIIE
3aCBOEHHIO (PAaKTUYHMX 3HAHb, @ ¥ PO3BUTKY BAXKJIMBUX KOMIETEHIIIH, 30KpeMa
KpEaTUBHOCTI, KpUTHYHOTO MHUCIIEHHS, MKKYJIbTYPHI KOMIIETEHTHOCTI.

AHaJIi3 J0caizKeHb. AHAN3 Cy9acHUX JNOCIIDKeHb [HCTUTYTYy MOEpHi3allii
3micty ocBith (2024) [1,3], matepianiB nocuimkens (2023) [4], Tepemyk B. 1.,
Inpuenko A.M. ta Cemenummunoi [.B. [2], nae nmigcraBu BBaxkaTH, 110 BIIPOBAKEHHS
IHHOBAI[IMHUX TEXHOJIOTiM Yy BHUKJIQJaHHSA 3apyOiKHOI JIITEpaTypu CIpHsE
(GbopMyBaHHIO KIIIOUOBUX KOMIIETEeHIIM yuHiB 11 kiacy. 30kpema, 1€ BKIIIOYa€e
KPUTHUYHE MHUCIICHHS, CaMOOpraHizailito, IU(poBy KOMIIETCHTHICTb, €MOIIMHMIA
1HTEJIEKT, HAaBUYKUA POOOTH B KOMaH/i. ¥ poOOTax BUEHUX MU 3BEPHYJIM yBary Ha Taki
BaXJIMBI 7151 11-KIaCHUKIB acleKTH, I0A0 BUKOPUCTaHHS Ha YpOKax 3apyOiKHOI
JiTepaTypyd 1HHOBAIIIMHUX TEXHOJOTIM: 1HAMBIAyami3alis OCBITHHOIO IPOILECY,
PO3BUTOK  MUKIWUCHHUIUTIHAPHOTO  MIAXOMy, MOTHBAIlis 3100yBayiB  OCBITH,
rio0arizallisi OCBITHLOTO MPOIIECY.

Mu mnoromkyemMoch 3 JAYMKOIO HAayKOBIIB, B TOMY, IO Cy4YacHI OCBITHI
mnatdopmu, taki ik Moodle, Google Classroom 103BOJISIIOTH aJanTyBaTH OCBITHIM
MPOILIEC J0 PiBHS 3HaHb KOXKHOTO Y4Hs, 3a0€31eUy0un NepcoHai30BaHi 3aBaaHHs. Lle
0COOJIMBO aKTyaJIbHO IS CTAPIIOKIACHHUKIB, K1 TOTYIOTHCS MPOJOBXKYBATH HABYAHHS
y 3aKJIajiaX BUIIOI OCBITH.

[aTerpais 1HHOBAIIIMHUX TEXHOJOTIA JIO3BOJIAE TOEIHYBATH 3apyODKHY
JiTEepaTypy 3 IHIIMMH TUCHUILTIHAMU, TAKUMH SIK 1CTOPIsl, MUCTEIITBO, TICUXOJIOT1s.

[HTEepakTUBHI METOAM HaBYaHHS, BKIIOYHO 3 TreiMidikaili€ro, BIpTyalbHI
eKCKypcli Ta MyJbTHUMEAIHI Tpe3eHTallli, 3a0e3MeuyloTh PO3BUTOK MPAKTUYHHUX
HABUYOK, SIK1 3HAAOOJISTHCS B MaOyTHIM npodeciiiHiil TisITbHOCTI.

3acTocyBaHHA XMapHUX TEXHOJOTIM, BIPTyalbHUX 3YyCTpIYEH 1 CIUIBHHUX
MPOEKTIB J103BOJIsI€ 3700yBayaM B3a€MOISITH 3 POBECHHMKaMH 3 IHIIMX KpaiH. Lle
CIpPUSIE MDKKYJIBTYPHOMY OOMiHY 1 (POPMYBaHHIO I100aTIbHOTO MUCIICHHS.

Oxkpim mepeBar, MOXEMO HAroJIOCUTH M Ha OKPEMHUX BUKIIUKAX, MOB’SI3aHUX 3
BUKOPUCTAaHHSM 1HHOBALIMHUX TEXHOJIOT1. 30KpeMa, 3a0e3neueHHs 0e3neKn JaHuX,
TEXHIYHA MIATPUMKA 1HPPACTPYKTYpPH Ta aJanTallisd HassBHOrO KOHTEHTY 10 Cy4acHUX
BHUMOT OCBITH.

IlocranoBka 3aBaaHb. Y 3alO4YaTKOBAHOMY JOCIIJKEHHI ITOCTaBJICHO
3aBJaHHS 3A1MCHUTH aHalli3 KJIIOUYOBUX KOMIICTEHTHOCTEH BUITYCKHUKIB, sIKi OyIyTh
HEOOX1HI 1M HE JHIIe y TMOJANbIIIOMy HaBYaHHI, aje W y COIiyMl (KPUTHYHE
MUCJICHHSI, CcaMOOpraHizaiito, HMU(POBY KOMIETEHTHICTh, €MOIIMHUA 1HTEIEKT,
HAaBUYKH pOOOTH B KOMAH/I1).

Biarak, cydacHi 1HHOBAIlIHI TEXHOJIOTII, Taki K OHJIAWH-TUIATHOPMH JUIs
nuckyciit (Edmodo, Microsoft Teams) abo intepaktuBHi Tectu (Kahoot, Quizizz),
CIPUSIOTH PO3BUTKY aHAJTITHUYHOTO Ta KPUTHUHOTO MHUCIICHHA. 37100yBaui BUaThCS HE
JuIIe cnpuiMaty 1iHpopMalliio, a i aHam3yBaTH ii, (GOPMYJIIOBATH BJIACHY MO3ULIO
IIOJI0 JIITepaTypHUX MpoOJieM, MOPIBHIOBATH Pi3HI 1HTeprpeTanii TekcTiB. Ha naiue
NEPEKOHAHHS, CYy4YacHI BHUITyCKHMKH TIOBHHHI BMITH MUCIHTH HECTaHIAPTHO,
reHepyBaTH HOBI 1]1€1 Ta 3HAXOJIUTH OPUTIHATIBHI PIILICHHS.

BwminHs epexkTHBHO BHKOPUCTOBYBATH HU(PPOBI IHHOBAIIWHI TEXHOJOTI AJIs
BUPIIIIEHHS! OCBITHIX 3aBAaHb CTa€ HEOOXITHOI HABHYKOI B YMOBaxX CyYacHOTO
iHdopmariitnoro mpoctopy. lle BkItouae He JUMIIEe 30ATHICTH MpaIlOBaTH 3
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KOMIT'IOTEpHUMH TIpOrpaMaMi, a i Oe3neky B IHTepHETI Ta 3AaTHICTh aHANI3yBaTu
udpoBi pecypcu.

P03BUTOK YMIHHS pO3yMITH BJIaCHI €MOIIi1 Ta eMOLIii 1HIINX JIOJICH € BaKIMBOIO
YaCTUHOIO COILaNbHOI afanTaillii 3700yBauiB. Lle 103Bosisie eheKTUBHO B3a€EMOISTH B
KOMaH/I1, a TAKOXK KEPyBaTH CTPECOM, 1110 € BAXKIMBUM I11]1 4aC MiATOTOBKH JI0 ICIIUTIB.

YMiHHS edeKTHUBHO MpaIIOBaTH B Tpynax, 0OroBOPIOBATU 1/1€i, BUPIIIyBaTU
KOH(UIIKTH 1 JOCATaTH CIUIBHMX IIJIeH JoroMararTh 3700yBadaM B MalOyTHIi
npodeciiiHiil aisuibHOCTI. 11 HaBUYKKM € HEOOXIIHMMH MPH BHKOHAHHI IMPOEKTIB 1
IPYINOBUX 3aBJIaHb y CTApIIUX KiIacax.

YMiHHS MJIaHYyBaTH CBOIO JISUIBHICTH, OPTraHi30BYBaTH 4ac 1 MpalloBaTH Haj
JIOCSITHEHHSIM TOCTaBJICHUX I[UUIEH € Ba)KJIMBUM KOMIIOHEHTOM YCHIIIHOT MIATOTOBKU
10 HMT Tta momanbpmioro HaBYaHHS y 3aKJjagax BUIOI OCBITH. MU BBaKaeMo, IO IS
CTapIIOKJIACHUKIB II€ HABWYKH, SKI MAIOTh BaXKJIMBE 3HAUCHHS HE JIMINE IIiJ Yac
HaBYaHHS, a ¥ B )KUTTI 11032 3aKJIaJIOM OCBITH.

[IpaBunpHe MIaHyBaHHS JO3BOJIIE 3400yBayaM 4iTKO pO3YMITH, IO CaM€ BOHH
MOBMHHI 3pOOUTH, SIKI PECYpCH JUIsl LBbOrO0 MOTPIOHI 1 CKUIBKM 4acy ILe 3aiiMe.
[InanyBaHHST OCBITHBOI'O TPOLECY JAONOMAara€e CTBOPUTU peaibHl Trpadiku, sKi
BpPaxOBYIOTh 1HII BaXKJIMBI 3aBIaHHS Ta MOMAIl B KUTTI 3100yBauiB. Hampukian,
iaHyBaHHs miarotoBku 10 HMT mMoske BKIIOYaTH BU3SHAUYECHHSI KOHKPETHUX TEM IS
BUBUYCHHS, BUKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb JUIsI CAMOIIEPEBIPKM Ta CHCTEMaTHYHE
MOBTOPEHHS BUBYEHOI'O MaTepiamy.

Takum YrHOM, 1HHOBAIIIMHI OCBITHI TEXHOJIOTII € HE JIUIIE IHCTPYMEHTOM JIJIs
e(eKTUBHOTO BUKIIAJaHHS 3apyODKHOI JITEpaTypH, aje i crmocoOOM IMiAroTyBaTu
3100yBaviB 10 MalOyTHLOTO. Taki TEXHOJIOTIT 3a0€3MeUyI0Th KOMIIEKCHUHN T1IX1 10
oprasizailii OCBITHbOI'O MPOIIECY, NOEAHYIOUM TEOPETUYHI 3HAHHA 13 NMPAKTUYHUMU
HaBUYKaMHU, sIKI HEOOXI1JIH1 y TIOBCSIKIEHHOMY KUTTI.

Hanpuknazn, Bukopuctanas miardopm Prezi, Canva no3Bossie JTONOBHIOBATH
aHadl3 TEKCTIB 1 CTUMYJIOIOTh JTUCKYCIIO YYacHUKIB OOrOBOPEHHS; Meperiisi
eKpaHi3alli TBOpIB Jgonomarae 3700yBayaM TIJIHOOKO 3pO3YMITH ICTOPUYHUM 1
KYJbTYpPHUI KOHTEKCT JITEpaTypHUX TBOPIB; BUKOpHUCTaHHS Tuiargopm Kahoot abo
Quizlet mo3Bonsie epEeKTHBHO TMOBTOPIOBATH OCHOBHI TOHSTTS 1 JieTaji TBOPIB;
CTBOPEHHS BIPTyaIbHUX AUCKYCIHHUX KIMHAT (HApUKiIaa, y Zoom) i OOTOBOPEHHS
CKJIQJIHUX JIITEPATypHUX TEM; IrpOBI TEXHIKM (JiTepaTypHI KBECTH), JAOMOMAraroTh
3aKpinUTH HAOyTI 3HAHHS B JICTKIM 1 1iKaBii Gopmi.

VY3araJpbHIOIYH OIS KITFOUYOBUX KOMIIETCHTHOCTEH, sIKI HEOOX1THO PO3BHBATH
Y BUITYCKHUKIB 3aKJIa/I1B 3aTAJIbHOI CEPETHBOT OCBITH MOYKEMO 3a3HAYUTH, 1110 3aBISKH
iHTerpailii 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH B OCBITHIA TPOIEC BUKIAIAHHSA 3apyOi’KHOI
JiTepaTypu 3100yBayl OTPUMYIOTh MOKJIMBICTh PO3BUTKY LIMX KOMIIETEHIINA Yepes
OHJIaWH-TIIIaT)OPMHU, THTEPAKTUBHI PECYPCH Ta TEXHOJIOTI1 111 KOMaHHOi poOoTH. Le
cipusie (OpMyBaHHIO TOTOBHOCTI JI0 peajbHUX XKUTTEBUX CUTYyalliil 1 mpodeciitHux
BUKJTUKIB.

BucnoBok. Baxkaemo, 1110 1HHOBAIIiliH1 OCBITHI T€XHOJIOT11 BIIKpPHUBAIOTh HOBI
TOPU30HTH JJIsl BUKJIaJJaHHs 3apyOiKHO1 JiiTepaTypu B 11 Kitaci, COpUsIOYU CYyTTEBOMY
BJIOCKOHAJICHHIO OCBITHBOTO IMPOIECY Ta PO3BUTKY KIIOUOBUX KOMIIETEHTHOCTEU
3m00yBauiB. [HTerparlisi Cy4acHHX I1HHOBAI[IMHUX TEXHOJIOTIH B OCBITHIM MpoIriec
JI03BOJISIE 3pOOMTH HABUYAHHS 1HTEPAKTHUBHUM, I[IKABUM Ta OPIEHTOBAHUM Ha 1HTEPECH
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3no0yBauiB. Lle cnpusie eeKTUBHOMY 3aCBOEHHIO CKJIAIHUX JIITEPATYPHUX TBOPIB 1
PO3IIMPEHHIO KYJIBTYPHUX TOPH3OHTIB 3M00yBadiB Ha OCHOBI IOPIBHSHHS
JTepaTypHUX TBOPIB PI3HUX KpaiH, PO3YMITH iX KOHTEKCT Ta ICTOPUYHY LIHHICTb.

Kpim Toro, iHHOBamiitHi TeXHOJOTIi 3a0€3MeYyr0Th IHIWBITyaTi3alliio
OCBITHBOTO TIpOlleCy, aJanTyHOuMd 3aBJaHHS BIAMOBIIHO JO PIBHS HaBYAJIbHUX
JOCSITHEHb 37100yBauiB. Lle 0co0IMBO BayKIMBO J1JIsi CTAPILIOKIACHUKIB, SIKI TOTYIOThCS
no HMT Tta Bcrymy 10 3akiajiB BHINOI OCBITH. XMapHI CEpBICH Ta pecypcu
J03BOJISIIOTH HE JIMIIE IIBUAKO OI[IHUTH PiBEHb 3HAHb 3/100yBauiB, aje i KOPUTYBATH
OCBITHI{ TIpoleC Tak, 00 KOXKEH YYaCHUK IpaIfOBaB HA CBOEMY MaKCUMaJIbHOMY
[MOTEHIIATI.

3aBasKU 1HTErpallii 1HHOBALIMHUX TEXHOJIOTIM B OCBITHIA MpoOIEC, YPOKH
3apyOiKHOI JIiTepaTypyd CTAOTh OiIbIn edEeKTHBHUMHU, a 3700yBadyi OTPUMYIOTH
BOXJIMBI HAaBUYKH, SIKI JIOMOMOXYTh iM y MOJAibIIOMY HaBUaHHI Ta MpodeciiHii
nisibHOCTI. BOHM BYaThes mpamioBaTH 3 1H(QOpMali€r0, BUKOPUCTOBYBATH LIU(PPOBI
IHCTPYMEHTH JIJIs1 CAMOITII3HAHHS Ta CHIBIIpalll, 10 € HEOOX1AHUMH KOMIIETEHTHOCTSIMU
B YMOBaX IIBHUJIKO 3MIHIOBAHOT'O CBITY.

[HTEerpamiss Takux NIAXOMIB POOUTH 3apyOlXKHY JIITEpaTypy OMMKYOI0 10
3100yBayviB, BOHM CIPUHUMAIOTH i1 HE SIK YaCTHMHY HABUYaJbHOI MpOTrpaMu, a SsK
THCTPYMEHT JIJIs1 PO3YMIHHSI CBITY.
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Mopo3 A. A.

bepoancovkuii oepicagnuii
neoazoziyHuil yHieepcumem
(m. bepoancek, Ykpaina)

CUCTEMA BIIPAB TA 3ABJIAHDb SAIK METOANYHA OCHOBA
HABYAHHS ITEPEKJVIALY

[IpoGnema cyyacHOi HaAyKW MOJSTA€ y 3aCTOCYBAaHHI CUCTEMHOTO MITXOIY SIK
METO/y AOCTIIKEHHsI, J1Ieé 00 €KT PO3TIsAaeThcsl K cucrema. lle BrumHyno 1 Ha
METOJMKM HaBYaHHS, BKJIIOYAIOUM METOJAMKY BHUKJIAJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ta
nepexyiany. ¥ cydacHUX HayKOBHUX IpallsiX HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB TPAKTY€ETHCS SIK
cCUCTeMa, 110 00’ €Hy€e OCHOBHI KOMIIOHEHTH HAaBYAJIBHOTO MPOILECY, TaKi SK BIIOIP
MOBHOT'O Ta KyJbTYpHOTO Marepiainy, ¢GOopMH HOro MnoaaHHs, METOAM Ta CIIOCOOU
opranizariii HapuaHHs [3]. CHcTeMHUH MiIX11 CHOTO/IHI € BAXKJIUBUM METOI0JIOTTUHAM
MPUHIUIIOM, 1 WOTr0 3aCTOCYBaHHS 10 aHaji3y METOJMKU HaBYaHHS MEpeKIaay €
aKTyaJdbHUM, aJke Opak JOCIIDKEHb Yy L1 ramxy3i CyTTEBO 0OMEXY€e MOKIIMBOCTI ii
BJOCKOHAJICHHSI.

O0’€KTOM LIBOTO JIOCIIIJIKEHHSI € CUCTEMAa HaBYaHHS NIEPEKIIATy, a IPEAMETOM —
cUCTeMa BIIpaB, 110 3a0e3Mneuye MiAroTOBKY CTYJIEHTIB /10 MpodeciifHol qisIbHOCTI. Y
HOMEPENHIX AOCHKEHHSX CHCTEMa BIIpaB Uil HAaBUAHHS MEpeKiaxy 3a3BHuail
OXOILTIOBAJIA JIMILIE MEBHI BUJAU NEpeKiany, Takl K CUHXPOHHUHM, NOCIIAOBHUN abo
nepekyag 3 apkyma. /i cTBOpeHHs yHIBEpCaJbHMX KOMILJIEKCIB BIpaB MOTpiOHA
3arajibHa CUCTEMa BIIpaB, sika O cayryBaJia Ha{IMHUM (YyHIAMEHTOM JJIs 3310BOJICHHS
OyIb-SKMX HaBYaIbHUX NMOTpeO. MeTa AOCHIIKEHHSI — pO3pOOUTH MOJEIb 3arajibHOi
CUCTEMH BIIpaB, sika 0 3a0e3neunsia HayKoBO OOIPYHTOBAHY OCHOBY JJII CTBOPEHHS
BIIPaB ISl MPAKTUYHOTO HABYAHHS MEPEKIIaIy.

3aBaHHs JOCIIKEHHS] BKJIIOYAIOTh aHajli3 MOHATh ‘‘Kareropis”, “cucrema’,
“nepexnaa’ Ta “BhopaBa’, BHU3HAYEHHS NPHUHILMIIB MIAXOAY A0 CHUCTEMHU BIIPAB,
pPO3pOOKY CTPYKTYpH III€i CHCTEMH Ta PpPEeKOMEHJAlIl g 11 MPaKTUYHOTO
3aCTOCYBaHHH.

VY AaunakTvil Ta METOAUKaxX BHUKJIaJaHHS, BKIOYHO 3 METOAMKOIO HAaBYaHHS
nepeKyaay, CHCTeMa BIPAaB BBAXKAEThCS KATErOpi€lo, sIK 1 1HIN KOMIIOHEHTH
IPOLIECYaTbHOTO aCTIeKTy 3MICTy HaBYaHHS. [IoHATTS “cucTemMa” 4acTo BU3HAYAETHCS
K “IIJIICHA CYKYITHICTh B3aEMOTIOB’sI3aHUX 00’€KTIB” a00 “00’€THAHHS €JIEMCHTIB Y
NEBHOMY MOPAAKY 3 €auHor0 ¢yHkmieo” [1]. Cuctema Mae BIacTHBOCTI, IO HE
3BOJIATHCS O CYMHU BJIACTMBOCTEH ii €JIEMEHTIB, a TAKOXK 3aJICKUTH BiJl CTPYKTYpH
3B’SI3K1B MK HUMU. BUeH1 BUAUISIFOTH 30BHIIITHIO Ta BHYTPIIIHIO LUTICHICTD: 30BHIIIHS
03HayYae, 110 MOBEAIHKA CUCTEMH BU3HAYAETHCS CTAHOM JIOBKILIA, @ BHYTPIIIHS (200
CTPYKTYPHICTb) — BIUIMBOM 3B’ 5I3KiB MIJK €JI€eMEHTaMHU.

Jns xnacudikaiii cucTeM BOHM TMOBMHHI MaTH IUTICHICTB, 1€papXIYHICTh
(eJIeMEHTH CUCTEMHU MOXKYTh caMi OyTH CUCTEMaMU ) Ta MOKJIMBICTh OMKCY Yepe3 Pi3Hi
MoOJeNi, Kl BiIOOpakaroTh Pi3HiI acnekTd. CUCTEeMHU MOJUIAIOTh, HAa €MIIPUYHI Ta
aOCTpakTHI, MaTepiaJibHl ¥ 17eanbHl, CTAaTUYHI W JUHAMIYHI, 3aKPUTI Ta BIIKPHUTI.
Cucrema BpaB JIJisi HABYAHHS MEPEKIIaay € aOCTpaKTHOIO (1/1€aIbHOT0), TMHAMIYHOIO
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Ta BIJKPUTOIO, OCKIJIBKH CKJIAJIA€THCS 3 MOHATh, 3MIHIOETHCS 3 YMOBAaMHU JOBKUIIS i
roToBa /10 iHTerpamii HoBux miacuctem [2]. Ii BXix — mocTaHOBKA 3aBIAHHS, BUXig —
HoT0 pO3B’s3aHHS, @ MPU3HAYEHHS — CTBOPEHHS KOMIUICKCIB BIPaB JJII KOHKPETHOTO
eTay HaBYaHHSI.

AHani3 BIaCTUBOCTEH cucTeMu BiIOyBaeThes noertanmHo. CrodaTtky cucrema
pPO30MBAETHCS HA MIJCUCTEMH, a MOTIM 30UPAETHCS 3HOBY, 3 BU3HAYCHHSIM BXOJIB 1
BUXOJIB yCIX MIJICHCTEM Ta iXHIX 3B’SI3KIB 13 3arajbHOI0 CHCTeMOI0. Takuil mijaxina
JI03BOJISIE CIPOCTUTHU aHaII3 Ta 3a0€3MeUUTH €IUHY TEPMIHOJIOTIIO JJIS OTKCY CUCTEMHU
Ta Ti KOMIOHEHTIB [1].

VY3aranpHIOI0YM HABEICHI TyMKHU, MOXKHA CKa3aTH, 110 TEPMIHOJIOTISI YTBOPIOE
NeBHY a0CTPaKTHY CUCTEMY, siIKa TOTIOMAarae JOCIIAHUKY CTPYKTYpyBaT MIpKyBaHHS.
Jlam po3rasHeMo 3Ha4eHHS TepMmiHa “mepexman’. Ciim 3a3HAYMATH, 11O 1€ TOHSITTS
OXOIUTFOE Pi3HI MPOIECH, IO BIAPIZHAIOTHCS 33 TICHXOJOTIYHUM  3MICTOM.
AkaznemiuHMi (HaBYaIbHUN) MEPEKIIa]] 3a3BU4ail BAUKOPUCTOBYETHCS JIS 3aKPITLICHHS
MOBHOT0 MaTepianay ado MepeBIPKU pO3YMIHHS TEKCTY Ha 3aHATTSIX 3 1HO3EMHOI MOBH,
OJIHAaK TaKuW Mepekyaj BIAPI3HAETbCA BiJ NPOPECIiHOTO, OCKIIBKA BUKOHYETHCS HE
JUIS pealIbHUX 3aMOBHHKIB, @ OPIEHTOBAHUI HA OI[IHIOBaHHS BUKJIagadeM [3].

Ha BigMmiHy Bia akajgeMiuyHOTO, NMpodeciiHUN MepeKyiall 30Cepe/KEHUN Ha
notpebax ajpecara, a He MpoIleci Mepekiaay uu 0coodi nepekiaaayda. CrerianizoBaHui
nepexiaa (Hampukial, FOpUINYHUN) BUKOPUCTOBYIOTH M1 4ac MiArOTOBKH MaOyTHIX
¢axiBIiB, MOEAHYIOUH B COO1 PUCH SIK aKaJEeMIYHOI0, TaK 1 MpodeCiiHOro nepexiamy,
OCKIJIbKM HaBYaJIbH1 TEKCTH YaCTO BIAMOBIAAIOTH TPO(UILHUM Traly3eBUM MaTepiajiaM
[2]. JInst miaroToBKM mMepekiaaadiB BaKJIUBO (HOpMyBaTH HABUYKH, HEOOXITHI IS
npodeciiiHoro piBHSA, TOMY B MOJAIBIIOMY OIUKCI MMiJ TOHATTIM “Tiepexiain’
pPO3yMIETHCS caMe Horo npodeciiiHuil aCreKT.

[ToHsTTS “BHpaBa’” BU3HAYAETHCA K 3aBAAHHS, IKE BUKOHYETHCS JJIA 3000y TTS
YW 3aKpIMUICHHS IMEBHUX HABUYOK. Y IIhbOMY KOHTEKCTI BIIPABJISHHS € CBiJIOMUM
MOBTOPEHHSIM 1M ISl 3aKpIIJIEHHS HABUYOK 1 PO3BUTKY BMiHb. HaBHukM, SK
HaWBHINWN PIBEHb aBTOMATHU30BaHOI JTii, BHHUKAIOTh BHACIIIOK BIIpaBisiHHS. [IpoTe B
IHTEJIEKTYyaJIbHUX Tpollecax, TaKuX SK MEpeKsajJ, BaroMiCTh HaBUYOK MiHIMAaJIbHA,
aJpKe Tepeksaa 0a3yeThecsi Ha TBOMOBHOMY MHUCIIEHH] Ta PO3yMiHHI, SIKE BaXKO 3BECTH
710 piBHS HaBUYKH [2].

Bigomo, 1110 HaBHYKH € BaXKJIMBUM €JIEMEHTOM OY/Ib-sIKOi CKJIaJHOI TisSIIbHOCTI,
30KpeMa repekinanay. BoHu 103BOISIOTE JTFOMHI 3BUIBHATH CB1JIOMICTB BiJl KOHTPOJIIO
IPOCTUX i 1 30Cepe/KyBaTUCS Ha OUIBII CKJIAJHUX 3aBIaHHsIX. Hampuknazn, y
MpoIIeci MepeKIaay 3 apKylna 30poBe crnpuitMadHds Tekcty opurinany (TO) Ta #ioro
o3By4eHHs MOBOIO miepekisany (TII) crmouarky BimOyBaeThcsi MaiiKe OJTHOYACHO, IO
MOXXE YIMOBUIBHUTU POOOTY Ta MPU3BECTH A0 MOMWIOK. [IpoTe, 13 TpeHyBaHHSIM
3pOCTa€ MIBUAKICTh CIIPUMaHHS HACTYITHOTO CETMEHTA, 110 JI03BOJISIE ONTUMI3YBaTH
IPOIIeC O3BYUYEHHS ITONEPEIHIX YaCTHH TEKCTy. TaKuM YHHOM, PO3BHUBAIOTHCS
napajieqpHl Aii, SKI B MIACYMKY CTalOTh Y3TOJKEHHMH 3aBISKH (DOpMYyBaHHIO
JUHAMIYHOTO CTEPEOTHITY, 10 MoKpaurye sKkicTh TII 1 poOuTh HOro TOUHIIINUM.

Tepmin “yMiHHS” BUKOPUCTOBYETHCS TYT y 3HAUEHHI 3[JaTHOCTI BUKOHYBAaTH
CKJIaJHI ii, IO BKJIIOYAIOTh aBTOMATH30BaHI JAPIOHINI KOMIIOHEHTH. HaliBurmmii
PIBEHb YMIHHS JOCATAETHCS 32 PAXyHOK OBOJIOAIHHS HaBHUYKaMU, HEOOXITHUMU JIsI
nepekanaibKoi aisibHocT [3]. Takum ynHOM, eeKTHBHE TPEHYBaHHS 0a3yeThCs Ha

59



lepapxivyHiii cucTeMi BIpaB 1 3aBlaHb, JI€ KOXXKHE 3aBIaHHS € YAaCTUHOIO IIHPIIOi
CUCTeMH. 3aBIASKU Il  1€papXiyHOCTI, HAaBUAaHHSA CTAa€ KOMIUIEKCHUM 1
CTPYKTYPOBAHUM.

Cucrema BIIpaB JJisi HABYAHHS TMEPEKIIaAy BKIIOUYAE 3aBIAHHS, IO CIPHUSIOTH
PO3BUTKY $IK TEOPETHMUHUX 3HAHb, TaK 1 MPaKTUUYHUX HaBUYOK. CTpyKTypa i€l
CUCTEMU CKJIAJIA€ThCS 3 MIJCUCTEM JUIsl HABYAHHS YCHOTO Ta MUChMOBOT'O MEpEKIIamy,
1110, Y CBOIO Uepry, AUIATHCS Ha MIJCUCTEMH VIS pI3HUX BUIIB MepeKiaay (HapuKia,
MOCTIJIOBHOTO, CHHXPOHHOTO TOI0). KokHa 3 1UX MiJICHCTEM MICTHTH MIATOTOBYI
3aBAaHHS, BIIPaBU JJI1 PO3BUTKY HaBHUOK 1 3aBIaHHS JJI1 YAOCKOHAJIEHHS YMIHb.

[{s cucremMa BIipaB Ta 3aBJIaHb € 1EPAPXIUHOIO, 1€ KOKEH PIBEHD € MiJICUCTEMOIO
B1JIHOCHO BHIIIMX PiBHIB 1 CUCTEMOIO ISl HIKUYKMX. BoHa TakoXk BiIMIOBIIa€ MPUHITUITY
MHOKMHHOCTI OMHCY, IO JO03BOJIAE CTBOPIOBATH Pi3HI MOZENi Jii HaBYaHHS,
HaIPUKJIIA, MTOCTIAOBHOTO a00 CHHXPOHHOTO TEPEKIaay B PI3HUX OCBITHIX YMOBaXx.
Taka cTpykTypa 3a0e3nedye TMHAMIYHICTD 1 BIIKPUTICTh, JO3BOJISIOUM aIanTyBaTUCA
710 3MIH y CYCIUIbHUX MOTpeOax, n1oAatoun HOBI mijicucteMu. OCHOBHE MPU3HAYEHHS
11€i CUCTEMH — HAYKOBO OOIPYHTYBaTH PO3pOOKY KOMILUIEKCIB BIPaB 1 3aBAaHb, SKi
COpSIMOBaHI Ha KOHKPETHI cQepH, SK-OT HaBYaHHS NUCBMOBOTO ab0 YCHOIO
nepexiany.
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Nel. C. 5-12.

Hikonaenko B.B.

Ykpaiucovkuii oepircasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /[pazomanosa

(Kuie, Ykpaina)

BUKOPUCTAHHS OH-JIAVH IHCTPYMEHTIB IIJ] YAC
JANCTAHIIMHOT'O HABYAHHA HA 3AHATTAX 3 AHT'JIIMCBKOI
MOBU 31 CTYAEHTAMHU-®LVIOJIOT'AMUA

[Tix nucranmiitanm HaBuanHsM B.1O. bukos ta B.M. Kyxapenko [2] po3yMmitoTh

cy0’€KT HaBYaHHS) JOCATAIOTH IV HAaBYaHHS, 31MCHIOIOUN HAaBYAJIbHY B3a€MOJIIIO
MIPUHIIMIIOBO H MEPEBAKHO €KCTEPUTOPIATILHO.
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VYcniimHe HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB  BHMMAara€ 3acTOCYBaHHS Cy4YaCHUX
TEXHOJIOT1M Ta METOJIB, SIKI HE JIHMILE MiABHUILYIOTh PiBEHb 3HaHb CTYJEHTIB, ale U
CIOPUSAIOTH PO3BUTKY I1HTEpECy [0 IHIIOMOBHOI KynbTypu. I[HTerpaiisi onmaiiH-
IHCTPYMEHTIB y TpaaulliiiHe HABYaHHsS aHTJINACHKOT MOBH y BHIIMX HaBUaJbHHUX
3aKiaaax — Iie 4yJOBHiIl crocid MmoeaHaTH epeBaru KJIaCU4HOI ayAUTOPHOI OCBITH 3
MO>KJIMBOCTSIMH, 1K1 HAQJIAIOTh Cy4aCHI TEXHOJIOT1].

Merto1o cTaTTi € 3’sICyBaHHS METOJJUYHOTO MOTEHIIaTy BUKOPUCTAHHS OH-JIalH
1HCTPYMEHTIB, OKPECJICHHS TIepeBar 1 HeJIOMIKIB ACSKUX 3 HUX.

VY cBOill IpaKTUIll MU aKTUBHO BUKOPHUCTOBYEMO KiJIbKa €(DEKTUBHUX OHJIANH
IHCTPYMEHTIB JUIsl HABYAHHS aHTJI1HCHKOI MOBH CTYI€HTIB-(1710J10T1B. OCh JIesK1 3 HUX:

1. lTnamepopmu ona nposedenus ounain-zauamep (Zoom, Microsoft Teams,
Google Meet) € ocHOBHMMH JUISI TIPOBEJCHHS OH-JIAWH 3aHSATh HA SIKUX CTYJICHTH
OepyTh ydacTh y OOTOBOPEHHI pI3HHUX TEM, CTaBJIATh 3allUTaHHS OJWH OJHOMY 1
BUKJIaJ]a4y, BAKOHYIOTh 3aBJIaHHS y pealbHOMY 4aci. 3a3Ha4yeHi miaThopMu Halal0Th
MOXJIUBICTh MOJUIMTUCS €KpPaHOM, IO Ja€ 3MOry JAEMOHCTPYBaTH HaBYaJIbHI
Marepiaad Ta BIJIEO, a TaKOXX BHUKOPHCTOBYBATH TakKl IHCTPYMEHTH SK 4YaTH,
ONMMTYBAHHS TA IHIIIIL.

2. Jlexcuuni naamgpopmu ma ou-nain cnosnuxu (Quizlet, Memrise,
Cambridge Dictionary) 103BOJISIFOTh CTyICHTaM HPAIIOBATH HaI PO3IIUPCHHSIM CBOTO
CJIOBHMKOBOTO 3amacy. Hampuknaa, Ha miatdopmi Quizlet cryneHTH camocCTiitHO
MOXKYTb CTBOPIOBAaTH KapTKHU JJii BUBYCHHS HOBUX CJIB 1HO3EMHOIO MOBOKO Ta
IOBTOPEHHS BXKE BUBUEHUX, a TAKO’K BUKOPUCTOBYBATH P13H1 3aBAAHHS U1 KOHTPOJIIO
P1BHSI 3aCBOEHHSI 1HO3eMHO1 JiekcukH. [TnaTtdpopma Memrise Hajiae CTyieHTaM HIUPOKI
MOJKJIMBOCTI JJIi BUBYEHHS JIEKCUKU 32 JIOIIOMOIOI0 1HTEPAaKTUBHHUX 3aBIaHb, IO
CTUMYJIIOE€ 3allaM’ATOBYBaHHS uepe3 acolriallli Ta Bi3yajabHi €JIEMEHTH.

3. Ilnamgpopmu ona nanucanna ma peoazyseannna mekcmie (Google Docs,
Grammarly). [lyis ctyneHTiB-is10JI0TiB, SKi MOBUHHI TPAMOTHO BUUTHUCS TIHCATH €CE,
pelen3ii, cTaTTi, HayKOBI poOOTH HEOOXIHO MaTHh 1HCTPYMEHTU ISl CHUIHLHOTO
penaryBanHs TekcTiB. Grammarly € 4ygoBuM MOMiYHUKOM Yy TOJIETIICHHI MPOIECY
HaIlMCaHHA, pEeJaryBaHHs Ta KOPEKTYpH TEKCTIB 1HO3€MHOI0 MOBO. BiH mepeBipsie
rpaMaThyHi, JeKCUYH1, CTHIIICTUYHI Ta op(orpadiyHi MOMUIIKH.

4. ITnamgpopmu WordPress abo Medium ™MoxyTh OyTH BHKOPHCTaHI
CTyJCHTaMU JIJI1 CTBOPCHHS BJIACHMX OJIOTIB, a TaKOX JJIs B3a€MOJIi 3 1HIIUMH
y4aCHUKaMU TPYIU Yepe3 KoMeHTapi a00 0OroBOpEHHSI.

5. Inmepaxkmueni naamgopmu onsa pozsumky mosnux nasuuox (Duolingo,
Babbel). 1li mnardgopMu m03BONSIOTH CTYJACHTAM 3a JOMOMOTOI reimidikarii
MOBTOPIOBATH 1 BUBYATH HOBI MOBHI CTpyKTypu. Ciia 3a3Ha4uTH, 10 MOOUIbHI
JOJATKW JO3BOJISIOTH CTYJCHTaM BHKOHYBATH 3aBIaHHsS y 3pYYHHM JUIS HUX Yac i
MO>KYTh CTaTH BAXKJIMBOIO YACTHHOIO JIOMAIIHHOTO 3aBAaHHS 200 CaMOCTIHHOT poOOTH.
Buxopuctanass MoOiUTbHUX TenedoHIB TICHO TOB’sI3aHO i3  BIPOBAIKCHHAM
BIPTYaJIbHOI, JOMOBHEHOI Ta TIOPHUJIHOI peajbHOCTI y OCBITHIX wHuUIAX. [Ipoctora
BUKOPUCTAHHS TeJe(OHY Ta HAsBHICTh Y Mara3uHax MoOUIbHUX aoxaatkiB (Google
Play Ta App Store) moctaTHbOI KUIBKOCTI Mporpam, II0 MiATPUMYIOTh TEXHOJIOTIHO
BIPTYyaJIbHOI peajbHOCTI 1 MOXYTh OyTH BUKOPHCTaHI B OCBITHIX IUISIX, CIPHUSE
PO3IIMPEHHIO MOKIIMBOCTEHN AUCTAHIIIHHOTO HAaBYaHHS [2].
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6. ILnamepopmy ona cninkysannsn ma oevamis (Flipgrid) Mmu BUKOpHCTOBYEMO
y HaBYAIBHOMY TIPOIIECI 3 METOIO 3aIHCy BIIEO Ta MOMJIMBOCTI JUTATUCS HUMH 3
omHorpymHukamu. BipryameHa npomka Padlet mo3sosisse crymenTam Ha 3aHSTTI
pO3MIIIaT CBOI AYMKH, KOMEHTapi, MOCUJIAHHS Ta PI3HOMaHITHI 300pa)KeHHs, IO
CIIpUsIE aKTUBHOMY OOMiHY iH(OpMaIi€l0 Ta PO3BUTKY Y CTYJEHTIB KPUTHUYHOIO
MUCJICHHSI.

binbm neranbHO MM OM XOTIIM 3YIMHUTHCS Ha TaKOMY pecypci y BHUBUCHHI
ino3zemuoi MoBu sik TED Talks. Ils miardopma, MpHCBSYEHA «IIOMIMPEHHIO 17CH,
3a3Buyail y ¢GopMmi KOPOTKHX, SICKpAaBHX 1 MOTY>KHUX BHUCTymiB» [4]. HaBuanbHuii
noteniian mwiargopmu TED Talks npuBepHyB yBary BukKiIazadiB aHIJIiHCHEKOI MOBH,
Kl pO3pOOWIM LMK psAJ PEKOMEHJAlId Ta Mopajl IMI0JA0 BUKOPUCTaHHS ILIHOTO
pecypcy BHKIIaadamu Ta cryaentamu [1; 3; 4].

MoskmuBocti matepianiB TED Talks y HaB4aHHI 1HO3eMHOI MOBH € JOCHTH
IIMPOKUMH SIK JIJI BUKJIaJaqiB TakK 1 71 CAMUX CTYJICHTIB. BUKOpPUCTaHHS BIAKPUTOTO
koHTeHTy ocBitm TED Talks mo3Bossie MiABUINIMTH SKICTh HaBYAHHS 33 PaXyHOK
HaCTyIHUX (PaKTOpIB:

1) 3ajdydeHHs Cy4acHOTO Ta TOIYJIIPHOTO Yy BCbOMY CBITI MeJia-KOHTCHTY
JI03BOJISIE 3HAYHO TIABUIIUTH MOTHBAIIIIO YUYHIB JO BUBUYEHHS aHTJIINCHKOI MOBH SIK
Jpyroi iIHO3eMHO{;

2)  wmarepianu TED Talks no3BossitoTh opranizyBaTd poOOTYy 3 HaBUAHHS
ayJiloBaHHA 3a JIONIOMOTOI0 BHKOHAHHS CIEIllaJbHUX BIIpaB, 0araTopa3oBOro
neperisiay BijeodparMeHTy, y TOMy YHCIIl 3 BAKOPUCTAHHSIM TEKCTOBOTO CYNPOBOY;

3)  Bimeomarepiad JOPEYHO BHMKOPHCTOBYBATH B Tmporieci (hopMyBaHHS
KOMITETEHTHOCTI B JI1aJIOTIYHOMY MOBJIEHHI, a caMe, BIH MOX€ CTaTh CMUCJIOBOIO
OCHOBOIO HaBYJILHOI IUCKYCIi, KPYTJIOTO CTOJY, IIpec-KOH(EpEeHIIii TOIIO;

4)  HaBHYKM Ta YMIHHS YHUTAaHHS pPO3BUBAIOTHCS 32  JIOIIOMOTORO
03HAHOMIICHHS 3 TEKCTOBUM CYITPOBOJIOM, MOKJIMBA PO3POOKA Ta BUKOHAHHSI 3aB/IaHb
Ha PI3HUX HaBYAJIbHUX IJIAaT(OpMax Ha OCHOBI IaHOTO CYIPOBOAY;

5)  Tema, BimoOpaXkeHa y BijieomaTepiaji, MOXe CTaTH TEMOIO ece, a CKpaBi
LMTAaTU CIIKEpIB — OCHOBOIO TBOpPY. KpiM Toro, Bukopuctanus omiii “discuss”
JT03BOJIS€ CTYJEHTaM 3A1HCHIOBATH MMChMOBE 1HIIIOMOBHE CITIJIKYBaHHS;

6) wmarepianmu TED Talks 103BosAt0TE O3HAHOMUTHCS 3 PI3HOMAHITTIM
aKICHTIB Ta BapiaHTIB  aHMIMCBKOI  MOBH, 1X  PHUTMIKO-IHTOHAIIHHUMHU
ocobnuBocTIMU. Taki HABUYKHM € BKpal HEOOXITHUMHU 1 BaXKJIMBUMHM JIJISI CTYICHTIB-
(b1710J710T1B, OCKUIBKM BOHU JO3BOJISIFOTH 1M aJIallTyBaTUCA JI0 PI3HUX BapiaHTIB BUMOBU
Ta CTHJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH aHTIINACHKOI MOBH, IO 3HAYHO IIiJIBUIIYE
e(deKTUBHICTh (POPMYBAHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCT1 MailOyTHIX
BUKJIQJaYiB;

7)  BuxopucranHs TED Talks mo3Bosiisie 3HAYHO PO3IIUPUTH  OOCST
JIEKCUYHOTO Ta IPaMaTUYHOI0 MaTepialy, 3alpOIIOHOBAHOTO B paMKax TI€l YW 1HILOT
TEMH, Ha JIOJATOK JI0 HaBYaJIbHUX MaTepiajiB, III0 BHKOPUCTOBYIOTHCS Ha 3aHATTSX.

TED Talks nae MOXJIMBICTH BUMTENIO CTBOPIOBATH BJIACHI BiJeomarepiaim,
CYNpOBOKYBAaTH iX MUTAaHHSMH, JOJATKOBUMH peCypcaMd Ta JUIMTHCS HUMH 3i
CBOIMU CTYyJIC€HTaMH, BIICTEKYIOUH 1X MPOTPEC Y BUKOHAHH1 3aB/IaHb.

Amnani3 ta Bukopuctanus pecypciB TED Talks no3Bonwim 3poOouTH BUCHOBOK
HEe TUTBKH TIPO X mepeBaru, a i HasiBHI Henomiku. Hacammepes, Bukiagady noTpioHo
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TOCHUTH O6araTo Jacy I aianTailii pecypciB 3a3HaueHO1 IaTGopMu 10 KOHKPETHOTO
3aHATTA, TpynH To1o. bararo BizeodparMeHTiB, He3Ba)KalOUM Ha BIAMOBIIHICTh TEMI,
1[0 BUBYAETHCS, 1 ONTUMAJILHANA PiBEHb 1HO3EMHOI MOBH, MOXKYTh HE MIAXOAWTH 32
TUMYACOBUMHU TapaMeTpamu, TOOTO, OyTH 3aHaATO IOBTHUMH JJIS CTaHIAPTHOTO
3aHATTA. [lepen BUKOpUCTaHHSAM MaTepialliB BUUTENIO BAKIUBO YBAXKHO MOJIUBUTHUCS
MaTepia, OI[IHUTH HOro Ha MOXKJIMBICTh Ta JOPEUYHICTh MOJATBIIOTO 3aCTOCYBAHHS.
Sk 3aranpbHUN BUCHOBOK 3a3HauyuMOo, 1110 Matepianu pecypcy TED Talks MmoxHa
[IO3HAYUTH K IHHOBAIIMHUNA aBTEHTUYHUI 3ac10 HAaBYAHHA 1HO3EMHUX MOB.
BucHoBku. Bukopuctanus mmpokoro Habopy oH-JIaliH IHCTPYMEHTIB y HpOIeci

HAaBYaHHS 1HO3EMHHMX MOB JO3BOJISIE 3HAYHO MIJBUIIUTH PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI
IHIIIOMOBHOI KOMYHIKQTUBHOI KOMITETEHTHOCTI CTYAEHTIB-(PLI0IOTIB, 3p0OUTH OTO
O1LIbII IHTEPAKTUBHUM Ta IOCTYITHUM SIK B ayJUTOpIi TaK 1 AJS CaMOCTIIHOI poOOTH.
CyyacHl TEXHOJIOTiI JalOTh MOXIIMBICTh 3PYYHO 1 €(EKTMBHO MOEAHYBATH PI3HI
METOJM HABYaHHS — BiJ] BIJEO YPOKIB 1 TECTIB JO IHTEPAKTUBHUX 3aHATH Ta BIJCO
KoH(epeHuit. Bukinagauam BaxJMBO MNPaBWIbHO BHOUpaTH IUIaTGOpMU Ta
PI3HOMAaHITHI OH-JIAlfH 1IHCTPYMEHTH B 3aJIEKHOCTI BiJ MOTPed Kypcy Ta crnenudiku
CTYJIEHTCBbKOI ayauTOpii Il JOCSTHEHHS ONTHUMAaJIbHUX pE3yJIbTaTiB y HaBUYaHHI
1HO3EMHOT MOBH.

Jlimepamypa

1. Kopatom I'. B. MoxmuBocti Bukopuctanus Bigeomarepianis TED Talks y mpoueci
BUKJIaJJaHHS aHTJIHCHKOI MOBHU y BuUIii mikomi. [lenarorika ¢gopmyBaHHs TBOPYOi 0COOMCTOCTI Y
BHIIIHA 1 3araibHOOCBITHIH mkonax. 2019. Ne 66. T. 2. C. 24-29.

2. CucoeBa C.O., Ocamua K.II. Cran, TexHomorii Ta MepCHEKTUBU IUCTAHI[IHOTO
HaBYaHHS y BUIIIM mkomi. [HQopmariitHi TexHosorii 1 3ac00M HaBYAaHHA: €JIEKTPOHHE HAyKOBE
daxose Buganus, 70 (2). 2019. C. 271-284.

3. TexHouorist po3po0OKH TUCTaHIIIHOIO Kypcy: HaBuaiabHUil nociOHuk / [B.}O. bukos,
B.M. Kyxapenko, H.I'. Cupotenko Ta iH.], 3a pexn. B.}O. bukosa, B.M. Kyxapenka. K.: Mineniym.
2008. 324 c.

3. Arntsen, T. English language teaching with TED Talks. TESOL Connections. 2016.
September Issue.

4. TED. ldeas worth spreading. URL.: https://www.ted.com/about/our-organization

63


https://www.ted.com/about/our-organization

Opnoea 10.B.

Ykpaincokuii deporrcasnuii ynisepcumem
imeni Muxaiina /I[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

CHELN®IKA ®PYHKIIOHYBAHHSI
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIN
3AMMEHHUKOBUX ITIUTAHb B AHI'JIIMCBKIA MOBI:
KOPITYCHOBA3OBAHUWM HIIXIA

Kareropist nutanbHOT MOJAIBHOCTI € OAHIEIO 3 LIEHTPATIBLHUX MPOOJIEM Cy4acHO1
nmiareictuku (O. Bonkos, H. I'yitBantok, H. XKepebwno, b. Onumnryk, M. Ilankosa,
A. CaBuyk, A. Citko). 30kpeMa, OJHUM 13 MPIOPUTETHUX CYYaCHUX MOBO3HABUHUX
KEpYHKIB € JOCIIKEHHS NPOOJEMH IHTEPOraTUBHUX KOHCTPYKUIA K TAaKUX, L0
MalTh BHCOKY KOMYHIKaTUBHY MOOUIBHICTh, Ta OCOOJMBOCTEH iX BIATBOPEHHS
ykpaincbkoro MoBOKO (T. CrosiHoBa). BaxknmBow CKIaAOBOIO aHIIIIMCBKOI MOBH €
rpyna nutaabHux ciiB (question/Wh-words), siki BUKOPHUCTOBYIOTHCS JJIsI TOOYI0BH
MUTaJbHUX pEYEHb — OCHOBHOTO 3ac00y (OpMyJIIOBaHHS 1HTEPOraTHUBHUX
BucioBIOBaHb (P. OpoOincbka). TpaguuiiiHo y pojl NUTaIbHUX CIIB MOXYTb
BUCTYIIATH MUTAJIbHI 3aiiMeHHUKH (interrogative pronouns; Wh-pronouns) Ta nuranbHi
npuciiBHUKA (interrogative adverbs), a ctanoro gopMyiorw pedeHHS 3 MUTATLHUM
CJIOBOM € TaKa KOHCTPYKIIisl 31 3BOPOTHUM TOPSIAKOM CJIiB (1HBEPCisi): MUTAIBHE CIOBO
(Wh-word) + MoganbHe / 1onoMizKHe Ti€CJI0BO + MiMeT / MPUCYIOK / 10JaTOK +
iHmn wieHu pevyenns [2; 4].

AKmyanpHicms PO3BIIKY MOJATAE Y 3aCTOCYBAaHHI KOPITYCHOOA30BAHOTO MiAXO1Y
JUISI BUBYEHHS CHENU(IKK TpaMaTUdHUX (OPM aHTIIMCHKOTO 3aiiMEHHUKOBOTO
nutanns (nam — 3I1) (T. MatBiiiuyk) Ta ocodnuBocTel (yHKIIOHYBaHHS aHTIIIHCHKUX
nuTaNbHUX 3aiiMeHHuKiB (nami — [13) Who, Whom, Whose, What, Which [1; 3], mo
BUCTYNAIOTh PENPE3EHTAHTAMHM KaTapopu 1 BIAITPAIOTh KIKOYOBY pOJb y CTPYKTYpI
aHTITIMCHKOTO CIeliaTbHOTO MUTaHHs (open question) [1].

Mema 5aHoi pPO3BIIKM TOJISITA€ Yy BCTAaHOBJIEHHI THUHOBUX (OPMAaJIbHO-
CUHTaKCHUYHUX KOHCTPYKIiH 311 sk 0IHOrO 3 OCHOBHMX KOMYHIKaTUBHUX 3aCO01B 1JIs
oOMiny iH(pOpMaIIi€ro Ta peari3allii TEKCTOBOI KaTeropii 3B’ I3HOCTI.

Mamepianom nocnipkeHHss oopaHo 150 KOHTEKCTIB, BiTIOpaHMX METOI0M
CYIUIBHOTO BUOUpaHHS 3 aHTIIOMOBHOTO pomany J[k. Poymar “Tappi Ilorrep Ta
HamiBkpoBuuit [lpunIl”, mpeacTaBieHOro B €IEKTPOHHOMY BUIJISAL, 1 MICTITh 150
BUIAJIKIB B)KUBaHHA aHTIIHChKUX [13.

InentudikoBano: 1) vactory BxxuBaHHs KoxHOTO 3 111U [13 (uB. Tabmurs 1); 2)
TUIIOBI CTPYKTYPHI MOJENI CHUHTAaKCHM4HOI KOHCTpyKIii 3I1 3 mpaBocTopoHHiMH (70
qoTupbox) kosiokatramu [I3 (muB. Tabmuusg 2), ne 3a OCHOBY B3STO 0a30BY
KOHCTPYKIIHHY Mojenb aurmiickkoi MoBU — SVO; 3) 25 onnocknaanux 311 (ckinanae
17% Bin 3arampHOi KiJIbKOCTI gocmikyBanux koHtekctiB) (What?; Who?) ta 125
nasockmagaux 311 (83%), cepen sikux BcranosiaeHo 70 mosuux 3I1 (47%) (What are
you two up to?) Ta 55 nenosuux (37%) (What d you —?); 4) 96 311 (64%) 3 niecnoBom-
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npucyakoM y ¢opmi aiiicHoro cmocody TenepimHboro uacy rpyn Indefinite,
Continuous, Perfect ta Perfect Continuous (What does he want me for? Who are you
talking about? But what use have you been? What have you been doing all these
years?); 5) 97 3I1 3 menpssmum mopsiakoMm citiB (5 311 3 yBigHOMO it BKITIOuHO) (What
did Scrimgeour want? What is it?) ta 24 311 3 npsMuUM TOPSIIKOM CJIIiB y MUTAHHSX JI0
migmera (subject questions), mo nounHaiotecsa 3 What (if) (o) Ta Who (xmo) (What
has happened to you? Who taught you that spell?); 6) 7 3I1, 1110 € TOJIOBHOIO YaCTHHOIO
CKJIaJIHOMIAPSIHOTO peueHHs 3 oaHiero miapsaHoro yactuHoo (What do you like me
to call you when we’ve alone together? Who do you think you are?); 7) ne
imenTudikoBano >xomHoi mojeni 3I1 mo miameTa 31 3MIHEGHHMM CHHTaKCUYHUM
obOpMIICHHSIM  KOMIIOHEHTIB  JII€CIIBHOI TPymH 3  METOK  IJCHUJICHHS
KOMYHIKaTUBHOTO HaBaHTa)XCHHs TeMaThaHoi rpymu, sk-oT: Well, what did happen at
the end of the film? [2; c. 214].

Tabnuus 1

KinpkicHUH aHAJI3 YaCTOTH BKMBAHHSA AHIJINCHLKAX NUTAJILHUX 3aMEHHHUKIB B

aHr;ioMoBHOMY poMadi /I:k. Poyuainr “I'appi Ilorrep Ta HaniBkposuuii Ilpunn”

ITuransauin YacroTa B)KUBaHHS % BII
3aliMEHHUK IMUTAJIBLHOTO 3arajibHOI KiJIbKOCTI JIOCITI/PKYBAaHUX KOHTEKCTIB
3aliMEHHUKA
What 115 77 %
Who 30 20 %
Which 2 1, 5%
Whose 2 1, 5%
Whom 0 0%

Tabnuys 2
KinbkicHUN aHAJJI3 YACTOTH BKMBAHHSA

THIOBUX (POPMAIBHO-CHHTAKCHYHHMX KOHCTPYKIIA AHIIIHCbKUX 3aiiIMCHHUKOBHUX NUTAHb
B aHrioMoBHoMY poMani /. Poyainr “I'appi Illorrep Ta HaniBkpoBumii IIpunn”

dopmanbHO-CUHTaKCHYHA | YacToTa BXKUBaHHSA % BII
KOHCTPYKIIis Ta ¢dopmanbsHO- 3arajbHOI KIJIbKOCTI
npukiaan 311 CHHTaKCUYIHOT JOCIIKYBaHUX KOHTEKCTI
KOHCTPYKIIi{
<..>Wh-
Pron)+V(aux/modal)+NP+V 97 65 %
(lex)

But what’ll people do for
wands?
So, what can | do for you?
<...>Wh- 24 16 %
Pron+(N(NP)/Adv)+VP
What school’s this, then?
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And what really happens
when<...>?

But what say you, Harry?
Who'd want to kil

Slughorn?

NP=Det(Wh-Pron)+N/Adv
<..> 10 7%
Whose word?

Which Horcrux is it?

(Prep/Det(Art)) Wh-Pron?
Who? 8 5%
What?
To what?
A what?

What about+NP 4 %
What about him? 6
What about Dumbeldore’s
funeral?

[H11 (ManodncenbHi)
Conj+Adv+Wh-Pron? S 3%
Conj+Wh-Pron+Conj?
Wh-Pron+Adv?
And then what?
But what if —?

What exactly?

Ilepcnekmueu TONANBIINX JOCIIKEHb Tiepen0adaloTh BHUBYCHHS THIIB
nepeKiIafanbkux TpaHchopmariiil uisi BiITBOpeHHs aHrfiiicekux [13 ykpaiHChKOIO
MOBOIO 13 3aCTOCYBAHHSIM KOPITyCHOOA30BaHOTO MiAXOY.

Bucnoeku. 3aranbHuii KITbKICHHM aHaNi3 4acTOTH BXXMBaHHS aHrmiichkux 311
J03BOJISIE  BUCHOBHMTH, IO Takud 3acid (QopMyIltOBaHHS  1HTEPOraTUBHUX
BHCJIOBJIIOBAHb € BIIACTUBHM TEKCTaM XYI0KHBOTO CTHJIIO.
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EXTENSIVE READING AS A MEANS OF LEARNING ENGLISH

Extensive reading is essential for language learning. It exposes students to a
wide range of vocabulary and grammatical structures in context. By reading large
amounts of material, learners can improve their reading fluency and comprehension
naturally. It also helps develop a deeper cultural understanding and fosters a positive
attitude toward language learning. Furthermore, extensive reading promotes
independent learning, as students choose texts that interest them, making the process
more enjoyable and effective.

What is extensive reading? Carrell and Carson wrote ‘extensive reading...
generally involves rapid reading of large quantities of material or longer readings (e.g.
whole books) for general understanding, with the focus generally on the meaning of
what is being read than on the language’ [1, c. 49-50].

Obtaining information through reading literature in a foreign language is one of
the most important ways to acquire and expand knowledge. Extensive reading can
motivate learners to read more books and it can be expected to improve speaking and
listening as well as reading. The ability to handle printed material efficiently and from
diverse perspectives within limited time frames is enabled by mastering types of so-
called "fast" reading, particularly preview reading. This type of reading involves
gaining only a general understanding of the material, the topic, and the range of
questions discussed in the text, which helps to single out the necessary reading material
from a large body of printed information. This specific feature of preview reading
allows today's high school students, who are future specialists, to process large volumes
of information in a short time, selecting foreign sources on topics of interest to them.

The purpose of extensive reading is to gain a general understanding of the topic
and the range of issues discussed in the text. This type of reading is used during an
initial review of the content of a publication to determine whether it contains
information of interest to the reader, and based on that, decide whether to read it in full
or not. We use this type of reading when we need to browse through a book, magazine,
article, etc.

Extensive reading helps students construct detailed meaning from the text, to
develop reading skills, and enhance vocabulary and grammar knowledge. According
to Willy A Renandya, this overemphasis on the explicit teaching of reading and
language skills leaves little room for implementing other approaches. Researchers
agree that the intensive reading approach may help students perform well in
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conventional reading tests, but may not help them become fluent and independent
readers. [3, c. 146].

Extensive reading, along with skimming and scanning, belongs to the types of
so-called "fast" reading. They differ from each other primarily by the goal, which aims
at achieving varying degrees of completeness, depth, and accuracy of understanding,
and therefore lead to different results in terms of processing the information. Preview
reading precedes familiarization with the text and detailed, in-depth reading. It is
characterized by selectivity and understanding of such structural elements of the text
as the topic, the nature of the article, and the main idea of the text [2, c. 261]. During
preview reading, the accessibility of the text, its novelty, relevance, and the potential
usefulness of the information it contains are also evaluated.

In summary, extensive reading is a vital strategy in language learning that not
only enhances reading skills but also supports overall language development and
independent learning through the exploration of diverse materials.
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®OPMYBAHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
3ACOBAMM HMK “ FOCUS 3 ”

Ocgita B Ykpaini nepeOyBae Ha NUIIXY MO3UTUBHUX 3MiH Ta peopmyBaHHs. Y
IpolLieci aKTUBHOI 1HTETpallli B €BPONEHCHKE CYCIIIBCTBO BUCYBAIOTHCSI HOBI BUMOTH
70 PIBHS BOJIOAIHHS 1HO3EMHHUMHM MOBaMHM, 30KpeMa aHrjiiicbkoro. IliaroromieHo
HU3KY TIOCTAaHOB Ta 3aKOHOMPOEKTIB, SIKI MalTh 3MIHUTU MiAXiA 10 BUBYEHHS
aHTIIICHKOT MOBH, 30KpeMa 3akoH “IIpo 3actocyBaHHs aHITIICBKOT MOBU B YKpaiHi”
Bix 04 .06.2024 poky, ajpke 1HTETpallis BITYN3HSIHOT OCBITH B €BPONIEUCHKUN OCBITHIN
MPOCTip BUMArae BiJi YKpaiHI[IB HOBUX PiBHIB BOJIOJIHHS IHO3EMHUMHU MOBaMHU.
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3rigHO 3 UMM JOCB1JIOM, HAWOUIbII €()eKTUBHUM MIIX0A0M J0 1HO3EMHUX MOB
€ KOMYHIKaTUBHUHN MiAX1J, IKAN CIPSIMOBAHHI Ha OBOJIO/IIHHSA HABUYKaMHU PO3MOBHOT
MOBH Ta CIpHUIMaHHS i Ha CIyX B peaJbHUX cuTyauisx. KoMyHIKaTUBHUN miIXin
BpPaxoOBY€ OCTAaHHI JOCIIKEHHS B Tally31 METOJWKU BUKJIAJaHHS 1HO3EMHUX MOB Ta
IHIIUX JOTUYHUX HAyK 1 IPYHTYETHCA HA 1HTEPAKTHBHIM METOAMIN, PO3pOOJICHUIMA
HOCISIMU MOBH.

[IpakTUYHUM BTIJICHHSM TaKoro miaxony € miapyunuk ” Focus 3”, skuit yBiOpas
y cebe HaiHOBIIII PO3POOKHM OPUTAHCHKHMX JIHTBICTIB, METOIMCTIB-BUUTENIB, a
OCHOBHHUHU MIJIPYYHHK Ta POOOUYUN 30IIUT MICTATH TPATUIINHI KOMIIOHEHTH TaKHX
KOMOIHOBaHUX MaTepialliB, K1 JOIOMAaraloTh BUMTEISAM IUIaHYBaTH, PO3pOOJIATH Ta
IIPOBOJUTH YPOKH BIJITOBIIHO /10 HOBUX BUMOT. JIekcuka 310paHa Ta CTpyKTypOBaHa
3a temMamu. [ligpyunuk mictuth 8 Tem: “A new look™, “Just a game”, “On the go”,
“Eat, drink and be healthy”, “Planet Earth”, “Good health”, “Entertain me”, “Modern
society”. TemMu moaiieHI Ha MIATEMHU BIAMNOBIIHO A0 cdep, B SKUX BHUBYAETHCSA
nekcuka(speaking, reading, writing and listening).

Jlexcuka JIOA€ThCS TMOCTYNOBO Ta CUCTEMAaTUYHO. B KOXHOMY po3iii
MOBTOPIOETHCS Ta JOMOBHIOETHCS . OKpiM CTaHAAPTHHUX BIPAB : 3HAIIN CJIOBO B TEKCTI,
BCTaB MPOITYIIEHE CJIOBO , CKJIAJIU CIIOBOCIIONYYEHHsI, BUOEPH BIpHUI BapiaHT, € HU3KA
BIIpaB, siKi gornomararoTs rotyBatucs 10 HMT( Exam Focus). ¥V po3ain Vocabulary
and Grammar Takox nepeadoadeHuii Bigeo ypok 3a Marepianamu BBC, ne yuni uytoth
JIEKCUKY BiJl HOCII MOBHU Ta BUKOHYIOTh KOMYHIKAaTHUBHI BIpaBu ( Ha 3pa3ok make
prediction what is the text about,answer the questions, discuss the questions), siki
JIOTIOMAararoTh pPO3BUBATH TBOPYI 310HOCTI, KOMYHIKATUBHI HaBUYKHU, (DIHAHCOBY Ta
IIpaBOBY IpaMOTHICTh. BiacHe cam rpaMaTWyHu Martepian MOJAEThCS Y KOHTEKCTI
yepe3 aHIMOBAHE BiICO Ta pO3’SICHIOETHCSI HOCIEM MOBH.

OcoOnuBicTIO TIApyYyHUKA €  BhOpaBu Speaking, sKi poOPHOYMHAIOTH Ta
3aKIHYYIOTh KOKEH YpOK. BumararoTe BiJ y4Hs BUCIOBUTH CBOO AyMKY. Po3min Use
of English ¢dokycye yBary Ha ToHKOIIaX BXKMBaHHS JICKCUKH Ta MICTUTh MaTepial JJis
miaroroBku 1o HMT. Takox miApy4HUK MICTUTh TOAATKOBY KHIkeuky Word Store,
aka akieHTye yBary Ha Collocations, Phrasal verbs, Synonyms, Word transformation
Ta 1HIIKX aCTIEKTaX JICKCUKH, 1110 I03BOJISIE€ HE TUIBKU PO3IITUPUTH CIIOBHUKOBUH 3a1mac,
a i pO3yMITH TOHKOIIl BUKOPUCTAHHSI MOBH.

Takuit KOMIJICKCHUI IT1AX11 JO3BOJISE MIBUIKO HAKOTTMIYBATH Ta TOBTOPIOBATH
JIEKCUYHUN MaTepiai, a TaKoXX MPAKTUKYBaTH BUKOPUCTAHHS JIGKCUKU K YCHO TaK 1
MUCBMOBO.. B pamkax Kypcy, OKpiM MipydyHHKa Ta poOOYOro 30IIUTa, CTYJIECHTU
MaroTh JOCTYT 10 3acTocyHKy My English Lab, sxuit Hanae mmpoxuii ciekTp oHJIaiH
BIIpaB . YUHI 3a3Ha4aloTh, 10, BUKOPUCTOBYIOYH IO TUIAT(POPMY ITiJT YaC BUBUCHHS
TEMHU, BOHHM, BUKOHYIOUH BIIPABH, MOKYTh IPOAHAJIi3yBaTH BJIACHI TIOMMJIKH Ta, 3a
noTpedu, TOBEPHYTHUCS IO TEOPETUIHOTO MaTepially, 0 CTBOPIOE aTMocdepy yCIixy
Ta POOUTH 3aCTOCYHOK 30KpeMa Ta KOMILJIEKC B ILIJIOMY JOCTYITHHUM 1 JIETKUM IS
PO3yMIHHS TTITKIB.

3aBASKA PI3HOMAHITHUM Ta CTPYKTYPOBAaHUM 3aBJIaHHSIM KypCy, YPOKH
0a3yroThCsl Ha TApTHEPCTBI CTyJeHTa Ta BHUKJIaJada. BUBYEHHS JEKCHKH 3a
KOMYHIKaQTUBHUM TI1IX0J0M 3 ITUM KOMIUIEKCOM TepecTae OyTH CKIIATHUM 3aBJIaHHSIM.
BaxxnuBo 3a3HaunTH, 110 MMO3UTUBHA TICUXOJIOTiYHA aTMOoc(depa, sika CTBOPIOETHCS TTPU
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poOOTI 3 MM KOMILJIEKCOM B KJIacl, CIpHs€ ONTUMAaNbHIM OpraHizaiii HaBYaJIbHOI
TISUTBHOCTI Ta FapaHTy€ CaMOCTIHHICTh KOKHOTO YUHSI B HABYAHHI.
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CYYACHI BUKJIUKHU PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI ¥ HPOLECI HIIT'OTOBKHA
MAMWBYTHIX ®AXIBIIIB

[HIIIOMOBHA KOMYHIKATHBHA KOMIIETEHTHICTh CTa€ BCE OUIBII BaXJIMBOIO IS
MaiOyTHIX MENaroriB, Xxo4a B yMOBax Iyio0ai3anli 3HaHHS 1HO3€MHOI MOBH 3HAYHO
PO3IINPIOE MOKIIUBOCTI JUIsI MIXKKYJIBTYPHOTO OOMiHY, IHTErpaiii B MIXKHAPOJIHUMA
OCBITHI# MpOCTip Ta Mpo¢eciiHOTO PO3BUTKY. [HIIIOMOBHI HABUYKH € HE3aMIHHUMH Y
B3a€MOJIIi 3 KOJieraMH 3 I1HIIMX KpaiH, OOMiHI JOCBIJIOM, y4acTi B MIXKHAPOJIHHX
KOH(EpEeHIIISIX Ta MPOEKTax.

CyyacHl BUKJIMKH, TIOB’SI3aHI 3 PO3BUTKOM IHIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOI
KOMITETEHTHOCTI, 00yMOBJIEHI MOTPeOOI0 MalOYTHIX MENaroriB BOJOITA HE TiIbKU
MOBHUMH 3HAHHSIMH, ajie ¥ KyJbTypHOIO Ta COIIaJbHOI KOMIIETEHTHICTIO IS
e(eKTUBHOI MDKKYJIBTYpHOI KoMmyHikarii. Ile crae ocoOnuBoIO mepeBarorw 3
ypaxyBaHHSIM  PI3HOMAHITTS  OCBITHIX  MOJEJIEM, BHUKOPUCTAHHS  CY4YaCHHUX
1H(hOpMAIIHHUX TEXHOJIOTIH Ta MOMYJISIPHOCTI ABOMOBHHUX MIPOTpam.

Merta nociipkeHHs — BU3HAUCHHS Ta aHaJl13 CyYaCHUX BUKJIMKIB, K1 TOCTAIOTh
nepea MaOyTHIMU NleJjaroraMu y npoiieci popMyBaHHs IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHO1
KOMITETEHTHOCTI. JIOCTiPKeHHsI CHpsIMOBaHI Ha TEOpETUYHE OOTPYHTYBaHHS Ta
MpaKTUYH1 PEKOMEH Iallii 1010 MoA0JaHHs O6ap'epiB y MpoIeci HaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB, TII0 JO3BOJISIFOTH MiABUITUTH €(EeKTUBHICTh MiATOTOBKH (PaxiBIIiB.

VY cBOiX mparsgx MUTaHHS PO3BUTKY KOMYHIKATUBHOI KOMITETEHTHOCTI BUBYAIIU
Taki pochigaukd, sk M. Bamrynenko, O. bemses, €. I'onoGopoarsko, A. borym,
JI. Mamsko, O. CaBuenko, M. Ilpuromiii, FO. ®enopenko Ta iHmi. IHmomoBHa
KOMYHIKaTUBHAa KOMIIETEHTHICTh TIOCTIHHO 3HAaXOIUThCA y (OKyCl yBaru Sk
BITYM3HSIHUX, TaK 1 3apyOixHux nociianukis (JI. bipkyn, JI. bpaxman, C. bpymir,
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O. Bono6yesa, P. JIxoncon, C. Kozak, C. Mensauk, M. Caeiin, /1. Xaiimc, /1. [eiin3).
[XHi JOCHiIKEHHS OXOILTIOIOTH TEMH PO3BMTKY KOMYHIKATUBHHUX HABHYOK,
(dopMmyBaHHs POdeCiitHO OPIEHTOBAHOI KOMYHIKAIlli, MIKKYJIBTYPHOTO CITIJIKYBaHHS,
a TaKOXX MCHUXOJIOTIYHMX Ta METOJAWYHUX ACMEKTIB HaBYaHHs 1HO3eMHHX MOB. Kpim
TOTO, Y HAyKOBUX JOCHIIPKCHHSIX HAaroJIONIye€TbCd Ha CTPYKTYpl 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI, 1[0 BKJIIOYA€ MOBHI Ta KYJIbTYpPHI 3HAHHS, YMIHHS
aZanTyBaTH MOBJICHHEBI aKTH 70 MPOo(deciifHOro Ta COIialbHOr0 KOHTEKCTY, a TaKOX
PO3BUTOK €MOIIIMHO-OCOOMCTICHUX XapaKTEPUCTUK JUIsI KPalloro CHPUUHSTTS
IHIIIOMOBHOTO cepenoBuiia [1; 2; 3; 4].

OmuuMM 3 MEpmIMX  JOCTHITHUKIB, SKI  BHU3HAYMWIM  KOMYHIKaTUBHY
komrneTeHTHICTh Oymu JI. Xaiimc 1 A. Xommigei. Bonm cTtBepmKyBamm, 10
“KOMyHIKaTHBHA KOMITETEHTHICTh — I1€ 3[JaTHICTh 10 MOBHOTO CHIJIKyBaHHS B PI3HUX
CUTYyalliIX B MpOLEC] B3aeMOJIi 3 1HIIMMHU yYaCHUKAMU CIUIKYBAaHHS, MPaBUIBHO
BUKOPHUCTOBYIOYM MOBHY CHCTEMY, CIIJIYIOUMd MOBHHM HOpMaM, 1 BUOMpPAIOYH
aJIcKBaTHE CHUTYyalIlii CIIIIKYBaHHS 1 KOMYHIKaTUBHY MOBENIHKY [5].

TepmiH IHIIOMOBHA KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHTHICTh 3a3HA€ IEPEOCMUCIICHHS Y
MIpy TOTO, SIK 3MIHIOETBbCS COILalbHA MIMCHICTh, YTOYHIOIOTHCS LIJ1 HAaBYAHHA
1HO3€MHOI MOBHM y CYCHUIbCTBI. Y 3B’S3Ky 3 IIUM, OaraTo HayKOBIIB TOB’SI3yIOTh
IHIIIOMOBHY KOMYHIKaTUBHY KOMIIETEHTHICTD 31 3/IaTHICTIO OCOOMCTOCTI /0 BUBYEHHS
1HO3eMHOT MOBH Ta CIUIKYBaHHS HEIO 3 MPEJCTaBHUKAMU IHINHNX KYJIbTYp [3, c. 48].

[. T'po3a akmeHtye yBary Ha TOMYy, LIO0 IHIIOMOBHa KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHTHICTh OXOIUIIOE€ 3HaHHS MOBHOI CHUCTEMH, a TaKOX BMIHHS OynyBaTH 1
pPO3YMITH NOBIIOMJIEHHS 3 YpaxXyBaHHSIM COLIOKYJbTYpHUX HOpM. JlocmigHuis
pO3IUIsA/lae 1HIIOMOBHY KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHTHICTh «SIK 3JaTHICTh [IATH B
peXUMI BTOPUHHOT MOBHOT 0COOM B TPO(PeCiitHO cipsMOBaHiil CUTyallii CIJIKyBaHHS
3 (paxiBUSAMHU IHIIMX KpaiH, TOTOBHICTh 10 3A1MCHEHHS MDKKYJIbTYpPHOI IpodeciitHoi
B3a€MO/IIi B MOJIKYJBTYPHOMY IPOCTOpPI B yMOBaxX MIKHApOJHOI MOOUIBHOCTI W
iaTerparii» [1, c. 51].

3pocTaHHs 3HaYeHHs U(POBUX TEXHOJOTIH y cepi KOMyHIKAIlll CTBOPIOE SIK
HOBI MOKJIMBOCTI, TaK 1 TPYIHOIII JU1si MaiOyTHIX (axiBuiB. Baxnuso, 11106 3100yBaui
BUIIOI OCBITM HE TUIBKM ONAHyBaJlM 1HO3EMHY MOBY, ajieé i HaBYHINCA
BUKOPUCTOBYBATH ii B HHU(PPOBUX CEPEIOBUINAX, SKI 3aJHIIAIOTHCS OCHOBHUMU
KaHaJlaMUd KOMYHiKalii. Bukoprcranus iHdopmaliiiHuXx TEXHOJIOT1H y HaBYaHHI Ja€
CTyJIEHTaM 3MOTY MaTH JOCTYII J0 IMUPOKOTO CIEKTPY cydacHoi iHpopmallii 3 METOIO
PO3BUTKY TPOdECIHHUX KOMIIETCHIIH. 3acTOCYBaHHS KOMIT FOTEPHUX 3aco0iB,
iHOpMAIIHHUX JDKEpeNl Mepexi I[HTepHeT chpuse pPO3BUTKY BHUCOKOTO PIBHS
iH(MOpMaIIHOT KOMIIETEHTHOCTI, (POPMYBaHHIO TTPO(PECIITHOTO MUCICHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, ITiIBUIIICHHIO MOTHUBAIIIT 10 BUBUCHHS HaBYAJIbHUX mipeamertis [1, ¢. 50-51].

Kpim TOr0, HasiBHICTh HEBEPOAIBHUX CUTHAIIB Y TEKCTOBOMY CITUIKYBaHH1 a0o
BIJICOKOMYHIKALIISIX MOX€E MOTIPIIUTH €(PEKTUBHICTh B3a€EMO/I1, SIKIIO KOMYHIKaTHBHA
KOMITETEHTHICTh HE C(POPMOBAHA HAJEKHUM 4YMHOM. DOpMyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI BUMarae BiJ MailOyTHIX ¢axiBUIB HABUYOK €(PEKTUBHOIO
BUKOPUCTAHHS MOBHHUX 3acO0IB B IHTEPHET-CHIJIKYBaHHI Ta PO3YMIHHS €TUKH W
KyJbTYPHHX aCHeKTiB IIU(PPOBOT KOMYHIKAIII].

Pi3HOMaHITTS KyJbTYpPHOTO CEPEJOBHINA B OCBITHIX 3aKJIaJax CTBOPIOE
MepeyMOBHU JJI CKJIQJHOIIIB y CIJIKYBaHHI MK TIPEJICTABHUKAMH PI3HUX KYJBTYD.
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Hanpuxmian, HopMu BBIYJIMBOCTI, TUCTAHIII1, EMOLIHHOCTI, MPUHHSATI B pI3HUX KpaiHaX,
MO>KYTh BIJIPI3HATHUCS Ta MPU3BOAUTHU 10 HEMOPO3yMiHb. [lenaroram noTpioHO BMIiTH
aJanTyBaTH CBI KOMYHIKaTUBHUN CTWUJIb, BPAXOBYIOUH KYJIBTYpPHI BIAMIHHOCTI
CTYIECHTIB, III0 MOXE JOMOMOTITH y 30epeKeHH1 MO3UTUBHOI aTMoc(epu B Kiaci Ta
3am00IrTH BUHUKHEHHIO MIXKKYJIBTYPHUX KOH(IIIKTIB.

CyuacHi 3100yBaui OCBITH MalOTh JOCTYI O 3HAYHOTO OOCSTY pecypciB s
BUBUCHHS MOB uepe3 [HTepHeT, OJHAK Il MOXE TMPHU3BECTH JI0 PO3PUBY MIXK
MOKOJIIHHAMH Y MIAX0JaxX /10 HaB4YaHHSA. MoJojib, sfika HAJIEXKUTh J0 MOKONIHHS Z,
NepPeBaKHO HABYAETHCSA 32 TOTIOMOTOI0 LIU(PPOBUX IHCTPYMEHTIB, Y TOM Yac sIK cTapili
BUKJIaJa41 MOXYTh BUKOPHCTOBYBATH TpaJuIliiiHI MeToau. Lle Bumarae Bij meaaroris
3IaTHOCTI aJanTyBaTH CBiil CTWJIb BHUKJIAQJAaHHS Ta 3aJ0BOJBHATH KOMYHIKAaTHBHI
notpedu 3100yBaviB BUILIOT OCBITH Pi3HOTO BIKY, 110 CIPUSATUME O11bI1I €()EKTUBHOMY
Ta I[IKaBOMY 3aCBOEHHIO 1HITUX HAaBUYOK.

B ocBiTHIX mnporpamMax 4acto Opakye KOMIIOHEHTIB, $AKI JONOMAararTh
CTyJEHTaM BHUKOPHCTOBYBAaTH 1HO3€MHY MOBY Ha TMPAaKTHUIll, IO MPU3BOAUTH 0
CKJIQHOIIIB Yy CIIOHTAHHOMY CHUIKYBaHHI. 3aMmiCTh MpaKTUYHUX 3aHATb,
OpIEHTOBAHUX HA AKTMBHE BUKOPUCTAHHS MOBH, aKIIEHT POOUTHCSA HA TpaMaTHUYHUX
OpaBWjax Ta MEpeKiaiax, 10 € HEJOCTaTHIM g (OpMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMIETEHTHOCTI. [[71s1 Toro, mo0 noxosiaty el HelpoMiK, HE0O0X1IHO BIIPOBAKYBATH
METO/IM 1HTEPAKTUBHOTO HAaBUaHHS, TakKi, K POJbOBI irpu, nebaTH, MUCKYCIi, IO
J03BOJISIFOTH CTYJIEHTaM MPAKTUKYBAaTH MOBY B PEAJIbHUX CUTYallisIX.

3actocyBaHHA U(POBUX MIIATHOPM, TaKHUX, K BIICOYPOKH, OJIOTH, COIlialbHI
MEpEeXi Ta OHJANWH-KYpCH, JO03BOJSE PO3LUIMPUTH MOMKIMBOCTI JUIsI PO3BUTKY
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI. BHWKiamayam BapTo NpUILIATH OUIbIIE YyBaru
HaBYaJbHUM IUIaT(GopMaM, sIKI TIATPUMYIOTh IHTEPAKTUBHE CILJIKYBAHHS, HAIPUKJIIAJ,
Zoom, Google Meet, Duolingo, 110 103BoJisie CTyIeHTaM MaTH OLIbIIE MPAKTUKH 3
HOCISIMU MOBH.

Opranizaniss KypciB 3 MDKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIli, A€ pO3MJISIal0ThCS
OCOOJMBOCTI PI3HUX KYyJIbTYp, CHPUATHME TMOAOJAHHIO KyJIbTYpHUX Oap'epis.
3100yBadl BHUIIOI OCBITU MOXYTh OINAHOBYBATH HE JIMIIE MOBHI acCHeKTH, a W
KyJIbTYpPHI HOPMHU, SIKI TJBUIIYIOTh IXHIO 3/IaTHICTh JO CHIBIpAaIll B MIKKYJIBTYPHUX
cepenoBuIax. 3MiHA MIAXOAIB Y BHUKIAJaHHI 1HO3EMHHUX MOB, CIPSIMOBaHUX Ha
OPAaKTUYHE BUKOPUCTAHHS MOBH, JOMOMOXE CGOpMyBaTH HABUYKU BUIHHOTO
CHIJIKYyBaHHA. 3allpoOBa/PKCHHSI 1HTEPAaKTUBHUX METOJIB HaB4YaHHs (1e0aTu, rpymnosa
po00Ta) CIIpUATHME PO3BUTKY THYYKOCTI Ta BIEBHEHOCTI Y MOBJICHHEBIH JISUTBHOCTI.

BpaxoByroun iH(poOpMariiiHi TMepeBaHTaXEHHS CY4acCHOTO CBITY, Ba)KJIMBO
HABUMTH MaOyTHIX (axiBIliB BUAUIATH KIFOUOBY 1H(OpMAIlit0, pO3BUBATH KPUTHUIHE
MUCJICHHSI Ta CAaMOCTIHHO 3100yBaTH 3HaHHS. BUKOpHCTaHHS MPOEKTHOTO HABUAHHS
Ta JOCIIAHUIIBKOI MISUTBHOCTI CTUMYJIIOE CAMOCTIHHICTh, a TaKOX J03BOJISE OUIBII
e(eKTUBHO 3aCBOIOBATH HOBY 1H(OPMAIliI0 B MIKKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI.

OTxe, pO3BUTOK 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOT KOMIIETEHTHOCTI € KPUTHYHHUM
€JIEeMEHTOM MIiArOTOBKM cydyacHUX menaroriB. CydacHi TEXHOJOTIYHI Ta KyJIbTYpHI
BUKJIIMKM BHUMAaralmoThb OHOBJIEHHS OCBITHIX MporpaM, o0 HaJaTH CTyJIEeHTaM
MO>KJIUBICTh BUIBHO BOJIOJITH 1HO3EMHHUMH MOBaMH, SIK y MpodeciiiHoMy, Tak 1 B
MDKKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI. BpaxoByrouM KOMILJIEKCHICTh CYYaCHHX BHUKIIUKIB,
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BiI0YBA€THCS SIK MATPUMKA HU(POBUX IHCTPYMEHTIB, TaK 1 IHTETpallisi KyJIbTyPHOTO
KOHTEKCTY B IPOLIEC HABYAHHS.

3anpoBayKEHHS TAaKUX 3aX0/11B I03BOJIUTH MailOyTHIM negaroraM epekTHUBHiIIE
CIUJIKYBaTUCA 1HO3EMHHMHM MOBaMH, YHHKAaTH MDKKYJIbTYPHUX KOH(IIKTIB,
HaJIaro/KyBaTH CIIBIPAIIIO B TJI00aTi30BaHOMY CYCITIJILCTBI Ta THYYKO aJJalTyBaTUCS
JI0 HOBUX YMOB OCBITHBOI JISJIBHOCTI.
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ECTETU3ALISA HABUAHHS IHO3EMHOI MOBU:
MUCTELNTBO HA SAHATTAX TA Y HIIPYUYHUKAX

IlocTanoBka  mpodJjieMu. YIOPOJIOBXK  OCTaHHIX  JECATHIITH  ifel
ryMaHiTapu3alii ¥ rymasi3ailii CUCTEMH OCBITH CIPUYMHIIIA OCOOJHMBY yBary o

PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI 3700yBayiB 1 HaOyJW IIUPOKOTO PO3MOBCIOKEHHS B
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yKpaiHChKil meparorini. OJHUM 13 HOBITHIX TPEHMAIB CTajla MOCTaHOBKA IMepes
OCBITSSHAMH 3aBJaHHS, 110 HABYaHHS 1HO3EMHMX MOB B yKpaiHChkux 3BO wmae
3a0e3MeUnTH HEe TUTHKY MPAKTUYHE BOJIOIIHHSI MOBOTO, III0 BUBYAETHCS, @  PO3BUTOK
0ocoOMCcTOCTI 3100yBaya BHIOI OCBITH, 3/JaTHOTO BUIBHO CIIJIKYBaTHCS Ha
MDKKYJIBTYPHOMY PIBHI ¥ CaMOCTIHO BIOCKOHAJIIOBATH BJIACHY MOBHY JiSUTbHICTb.
Binrak MoBa Bke MO3UIIOHYETHCS HE TIIBKH K OCHOBHMH 3aci0 KOMYHIKaIlii, a it K
croci0 Mi3HAHHS IHHOCTEH 1HIIUX HAPOJIB 1 KyJbTYp. Takum 4MHOM, CIIpaBeJIMBUM
Oyle TBEpKEHHs, IO OINAaHyBaHHA YKPAiHCbKOI MOBHM SIK 1HO3€MHOi HUHI
PO3IIISIAE€THCA 1 K BOXKIIMBUM 1HCTPYMEHT OBOJIOJIIHHS YKPAiHCHKOIO KYJIbTYPOIO Ta
3aCBOEHHSI TyXOBHHX I[IHHOCTEH.

IIpeamer Ta MeTa gocaigxenHs. [[penMerom Ta METOIO JAHOTO JTOCIIIKEHHS
€ (opMyBaHHS JIIHTBOKpPAiHO3HABUOI KOMIIETEHIII 1HO3EMHHMX 3100yBadiB BHUIIO]
OCBITH 32 JIOTIOMOTOI0 TBOPIB XYA0KHBOI JTITEPATYPH, My3UIHOTO Ta 00pa30TBOPUOTO
MHUCTEINTBA, (POJBKIOPHOTO, KJIACMYHOTO Ta CY4acHOTO IICEHHOrOo Marepiany, IIo
CIpHUATHME OTPUMAHHIO iHGOpMAIil Ipo KyJIbTypy KpaiHu, BUXOBAHHIO €CTETHIHUX
CMakKiB 1 BIUIMBAaTUME Ha PO3BUTOK YCHOMOBHUX HAaBHYOK 1 BMiHb, HA (JOpPMyBaHHs
IYXOBHO1 KyJIbTYpPH 1HO3€MHOTO 3/100yBaya BULIOI OCBITH.

Buksian ocHoBHOTo MaTepiaiy. MokHa KOHCTaTyBaTH, 110 IOBOJII TOBLIBHO,
ajie BCE HEBIIMHHIIIE BIAXOAATH Y MUHYJE Taki IpUTaMaHHI paHille HaBYaIbLHOMY
Ipollecy O3HaKU IMiJIPYYHUKIB SK CXOJIACTUYHICTh, 3arjnOJIEHO TEOpeTHUYHA
BIJIIPBAHICTh BiJ KHUTTA, Oe30apBHA 0€30CO00BICTh Ta OJHOMIPHICTh HYIHHX 1
MOHYPHUX 32 3MICTOM Ta TpaiyHUM 0OPMIICHHSM BHJIaHb. 3aKOHOMIPHO TaKOX, IO
3HUKAIOTh UIIOCTPOBaHI TMEPCOHAX1, KOTPl paHilie, SK MPaBWIO, ApaTyBald M
BIJIIITOBXYBAJIM  CTyACHTIB. [IpuMiITUBHI, TUIacKi, NPSAMOJIHINHI  CIOXKETH
JIHTBOKPAiHO3HABUOTO CIHPSIMYBaHHS MOCTYNAlOThCA  CHPaBIl BHUCOKOXYIO0XKHIM
TBOpaM (OTOMANCTPIB Ta XYAOXKHHUKIB PI3HUX *XKaHPIB (MOPTPET, MaTpiapXaibHUM
nei3ax 4YM aBaHTapAMCTChKU YpOaHICTMYHE MICTO, IUIaKaT, KapukaTypa, TOIIO).
Bineo- Ta 3Byko3amuc HaBYaTbHUX TEKCTIB CYNMPOBOKYETHCA YK€ HE MIAO0JIOHHOIO
JUKTOPCHKOIO HAYUTKOIO, 3 MIJAKPECICHO MpaBUIbHOIO, 0€30apBHOIO 1 ax [0
0€310TaHHOCTI apTHUKYJIHLOBAHOIO BUMOBOIO, @ aBTOPAMH-BUKOHABIISIMH YU aKTOPAMH
TeaTpy 1 KIHO, KOTP1 BHOCSThH B 03BYUYBAHHM TEKCT KHBE UyTTS Ta XapaKTep TepoiB.

TenneHiis ecrerusallii mpolecy HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM 3HAXOIUTh BCE
OunbIlle MPUXWIBHUKIB SIK Cepejl aBTOPIB MiJPYYHUKIB 1 MOCIOHUKIB, TaK 1 BJIACHE
caMux BukiagadiB. Came Takl MIAPYYHUKH, B SIKMX BMIIICHO BHUCOKOECTCTHYHI
MaTepiaiu, IepeIoBCIM IIHYIOThCA 1 BUKIIaauamH, 1 cTyaeHTamu. [IpakTika nokasye,
0 HaWKpam pe3yJbTaTd OTPUMYIOTh BHUKIJIANayi-lIHTEICKTyald W TEAaroru 3
apTUCTUYHUMM HAXWJIAMHM, sIKI CBOIMHU CIIOCOOaMU IMOjAadl HayKOBOTO MaTepialy He
JUIIe CIIPUYMHSIOTH 3aJyYeHHs CTYJIEHTIB O aKTMBHOI ydacTi B 3aHATTI, a U cami
OTPUMYIOTh TICHXOEMOIliifHe, mnpodeciiine 3aJ0BOJICHHS Big CBOET POOOTH.
[TpukMeTHO, 1110 MOMYJISIpHOI0 (HOPMOIO TIPOBECHHS 3aHATh Ha 3axO0/Ii, ajieé Ha TUBO
MaJOBXXMBAHOIO Y HAC, € KpPEaTHBHI 3aHATTA y CTWJII JUCKYCIi YM €IbIOTEHHMEHTY
(HaBYAJIBHOI POJILOBOI I'PH).

[leBHO, HEMae CEHCY JIOBOJUTH BHUXOBHY Ta OCBITHIO I[IHHICTh TBOpIB
MUCTEIITBA y KypCl BUBUCHHS 1HO3eMHOI MOBHU. OJIHAK, AKIIO MaiyKe BC1 OpraHizaTopu
HaBYaHHA (aBTOpHW MiIPYYHUKIB, BUKIAAa4l 1 METOAUCTH) (DAKTUYHO OJHOCTAMHI y
bOMY MHTaHHI, TO NPAKTHUYHI JOCSATHEHHSA Y MLIM Taimy3l MOKM IO HE3HayHI.
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EcTtetusariiss HaB4aHHS K NPUHIMUI TMEpPEHECEHA Yy Cy4YaCHY METOJIMKY HaBYAHHS
1HO3EMHHMX MOB 13 TaK 3BaHMX IHTEHCHBHHMX METOJIB HaBYaHHS 1HO3E€MHOI MOBHU, B
AKOMY BEJIMKE 3HAYCHHS HAJA€TbCA TIJACBIIOMOMY, CYT€CTUBHOMY 3aCBOEHHIO
MOBHOTO, MOBJICHHEBOTO Ta KOMYHIKaTHBHOTO Matepiaiy. IIpakTuka CBIAUUTSH, IO
HaKWO1IBII €PEKTUBHO 11€ BIIOYBAETHCS IIPU BUKOPUCTAHHI TBOPIB MUCTEITBA (MY3HUKH,
M1CEeHb, )KUBOMHUCY, XYI0KHBOI JIITEPATYPH, TOIIIO).

be3ymMoBHO, 4iibHE MicCIle cepell MUCTEUTB TPAAUILINHO MOCIAAE XYIOMKHS
JiTeparypa. 3po3yMmilo, IO TEPCIEeKTHBA y 3pUMOMY MaWOyTHbOMY YWUTaHHS B
OpUTiHAJl TBOpPIB BUJATHUX NHCHMEHHUKIB CYYacCHOCTI 1 MHHYBIIMHHM, a HE
NepeKiIaiecHnX, — BHCOKa M OnaropojHa Micisl BHKJIAJIaHHS 1HO3€MHOI MOBH 1
MOTYXHUN MOTHB I IEIKUX CTyAeHTIB. BomHouac B enoxy [HTepHETY po3MillleHHS
y TIApyYHHUKAX CIEHiaJbHO aJalTOBaHUX 10 HaBYAJIbHUX MOTpPeO YPHUBKIB TBOPIB
KJIACHKIB CBITOBOTO PIBHS BUIJISAA€ B OYaX CYYaCHHX CTYJICHTIB aHaXpPOHI3MOM,
HaBITb JAa€ NPUBLA Uil JEIKOrO0 CKENTHLM3MY, ce0TO MNOoTpedye MOTHBAIIHOI
apryMeHTaili. A 1e (Ha Haill ToTJisi/l, Hapa3l — TOJOBHE) BXKE BUMAra€ MeETOAUYHOTO
MEPEOCMHUCIICHHS 1 IJIECTIPSIMOBAHUX 3MiH, & HE MPOCTO YE€ProBUX CIpod nepepoOok
Yy KOpessilii. AJKe HEpIAKO Il HE 3aBXKIW SAKICHO W JOIIJIBHO CKOPOYEHI,
IIPUCTOCOBAHI JJIsi KOHKPETHOI TEMU JIITepaTypHI LII0CTpallii, € GaKTUYHO BUPBAHUMU
3 TOrOYaCHOTO XYIOXKHBOTO, KYJBTYpPHOTO Ta ICTOPHUYHOTO KOHTEKCTY CIIpaBii
ypUBKaMH-ep3allaMy, 10 4aCTO JOCATal0Th 3BOPOTHOI METH — IPUTIYMIIIOIOTh, a00 i
30BCIM BIJOMBAIOTH y CTYACHTIB Oa)KaHHS MPOYUTATH TBOPH KOTPOTOCH CIIpPaBii
BUJIATHOTO MUChbMEHHKKA MOBOIO MOT0 MHUChMa, B OPUTIHAII.

Takum 4rHOM, Ha TOYATKOBOMY €Tarl Hacammepes roauiiocs 6 cgopmyBaTu
y 3100yBaviB 1HTEpeC A0 1HO3EMHOI JITepaTypu, MPUUOMY HE CTUIBKH MPSIMUM
BKJIFOUCHHSIM MMHChbMEHHHUIILKUX TBOPIB y KypPC MPAKTHYHOI 1IHO36MHOI MOBH, CKiJIbKH
3aly4eHHSIM 1HQpOpMaIlii IHIIOTO BHAY 1 THUIY: IOCTIHHUM (IOMYyCTHMO HaBiTh
OaraTokpaTHUM) 3TaayBaHHSIM BIIOMHX IMEH 1 Ha3B TBOPIB, ITO3UTHBHHUX
BUCJIOBITIOBAHb PO HUX 3 00Ky 3HAHUX, aBTOPUTETHUX TiSYiB 3 KpaiHU MOXOIKEHHS
CTYJICHTIB, HaraJyBaHHsM IpO NEpeKIaau, eKpaHizaiii, 1HCUEHI3alli TBOPIB IMX
MMCbMEHHMKIB B 1HO3EMHHMX KpaiHax. [[oOpe mpuciyxkaTbcd 1 SICKpaBl pO3MOBiJI
BUKJIaJla4ya MMPo MUCbMEHHUKA, TPUKMETHI 0COOIMBOCTI Yacy ioro TBopuocti. Came Ha
TAaKOMY TJI1 JOIIJIBHUM 1 JIOTIYHUM BUIJISIIATUME BXKE M YPUBOK 3 SIKOTOCH TBODY,
OCKIJIbKM BIH YK€ OTPUMA€E MOTHBAIIIAHE TT1ITOMKSI.

My3uka y mijpyqHUKax 3a3BUYail MpUCyTHS y BUTJISI TEKCTIB MiCeHb (1HO 3
HOTaMM ), TIepeTiK-Ha0lp AKUX JOBOJI CTamui 1 Maixke He3MIHHUN. Po3yuyBaHHs X
MCeHb Ma€ CKOPINI 32 BCE HABYAIBHY I[IIb, HIK €CTETHMUHY 4M KpaiHo3HaBuy. lle
CIIYTY€ JUI CTYJIEHTIB CBOTO POJY PO3PSIIKOIO, BIAMIOYMHKOM, MEPEKIIOUYCHHSIM BiJl
IHIIMX BUJIIB HABYAJIbHOI POOOTH, OJHAUYE aXX HIAK He (QOopMye 1 HE CTBOPIOE Y HUX
00/1ai1 cXeMaTUYHO-TIOBEPXOBOTO YSBJICHHS MPO MY3UYHY KYJIbTYPY IIEBHOTO HAPOIY
SIK CKJIaJI0BOT KOHKPETHOT'O 1HO3EMHOTO IIMB1II3alliitHOTO pocTopy. Take 3HaHOMCTBO
MOKHA KBaJipiKyBaTH SIK OJWH 13 HANpPsIMIB 3arajbHOi T'YMaHITapHOi MiJArOTOBKH,
30KpeMa, MY3WYHOI YM MHCTEIbKO3HaBUO1 chepu. CTYyIeHTH OTPUMYIOTh Y TIEBHOMY
HaOopi 3araipHy 1HGOPMAIIII0 MPO KOMIIO3UTOPIB Ta BUKOHABIIIB, 3pa3Ky HE JIMIIE
KJIACUYHOI, ajie ¥ cyyacHOi CUM(OHIYHOI My3UKH, 0OpaXKUMKU HAPOJHOI MY3UKH Ta
MICeHb SK CKJIQJ0BOi KOMITIOHEHTH (OJBKIOPY, aBTOPCHKOI MICHI, HHUHINIHBOI
€CTpPAaJIHOI1, MOI- Ta POK-MY3UKH. Y pa3l BUKOPUCTAHHS TAKOTO «MY3MYHOTO PSIy» B
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1HO3eMHHX 3700yBadiB 3’SBISETHCSA MOXJIUBICTh O3HAHOMHUTUCH 3 BAXKIUBOIO
YACTUHOIO KYJBTYPHOTO Ta COLIATIBHOIO XKHUTTS OJHOJITKIB Y KpaiHi nmepedyBaHHs, a
TaKOX CTaTH SAKIIO 1 HE MOTHUBOM, TO MPUHAWMHI TIPHBOJIOM JIJIi OOTOBOPEHHS CBOIX
0COOMCTHUX yIO100aHb Ta IHTEPECIB Y 1IN TaTy3i.

TBOpU KMBONKCY Yy BHUIJISII PEOPOAYKIN KapTHUH, PUCYHKIB, TpadiuyHUX
TBOPIB, IUIAKATIB, MPEJCTABICHUX Yy MAISIPCHKUX albOOMax, BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
IPaKTUIl HAHOUIBII MPOCYHYTUX BUKJIA/ayiB 3 TBOpUYUM HaudaioMm. [IpukmeTHO, 110,
SK 1 B MPUKJIAAaX 13 My3UKOIO, TaKl 3aHATTS MalOTh YCHIX Y CEPEIOBHUIII 1HO3EMHUX
cinyxauiB. OjaHaK, HE CJIJ CIOAIBAaTHCS 1 PO3PaxOBYBaTH TiJIbKM Ha E€CTETUUYHY
I1JITOTOBJICHICTD, 1HIIIATUBY W 1HAWBIAyadbHI KYyJIbTYpHI CMakd CaMOro BHKJajaya,
HOro MOKJIMBOCTI ¥ yMIHHS 3HAWTH BIANOBIAHI HaouyHl 3acobu. [limpydHuku 3
1HO3€MHOI MOBU MPOTIOHYIOTH yKpaii Majo MOTpiOHOTO Marepiany, Ta 1 SKICTh
HasBHOTO y HUX MAacCHBY HEPITKO € TAKOO, IO HE MPOCTO OOE3IiHIOE, a (PaKTUIHO
3BOJIUTh HaHIBEUb OyAb-sKE TIyMAdeHHS MPO XYAOXKHIO I[IHHICTH TBOPY. A OCb
MOJIMBOCTI TEXHIYHUX 3aC001B HAaBYaHHS Ta [HTEpHETY MO3BOJSAIOTH OCHACTHUTH 1
30araTUTH HaBYAJbHUHI MPOIIEC MTPUHIIMIIOBO HOBUM 3a SIKICTIO, ITMOUHOIO i1 001IMpOM
MarepiajgoM, M0 HE3MIPHO MiJHIMAE PIBEHb E€CTETUYHOrO BIUIMBY Ta HaBYAHHS
ctyneHtiB. lle MOXyTh OyTH 1 KOpPOTKI BileOUIBMHU TPO 3HAHUX 1 MOJIOJMX
TaJTaHOBUTUX MUTIIIB, BICOPETIOPTaXKl Ta 3aMajJbOBKHU IPO BUCTABKHU 1 Mpe3eHTallii
TBOPIB )KUBOIKCY, CKYJIBITYPH, apXITEKTypH, TO11O0. JJ0CBI] MEpEeKOHY€E Y BAXKIUBOCTI
I epEeKTUBHOCTI aKTUBHOTO BHUKOPUCTAHHS TaKMX METOJIIB POOOTH caMe Ha paHHIX
etanax HaB4aHHs. CkaximMo, Ha3uBar4M Mpodecii MoKHA IEMOHCTPYBATH MOPTPETU
peanbHUX Jisi4iB  BUPOOHHUIITBA, KYJbTYpH, MHCTEITBA, CHOOpPTY, Oi3HecCy.
OnyxoTBOpeHHs, 01aropoiH1 00IUYUs, MalicTepHa KOMITO3HUIIISI — BCE 11€ BUCTYIIAE SIK
HEBII'€MHUN aTpuOyT ECTETUYHOTO BUXOBAHHS TIPH TaKOMY 37aBajoch OWH
MPO3aiYHOMY TIPOIIECi IK BUBUCHHS ITEBHOTO JICKCHYHOTO MaTepiay.

TakuM 4YMHOM, Y Pi3HOMAaHITHUX T€Max, 1 HE JIUIIE OB’ I3aHUX 3 KYJIbTYPOIO 1
KYJBTYPOJIOTIEI0, BUKIIAA4, 3BEPTAIOUHCH /IO TOTO K TaKH JKaHPY IMOPTPETA, TIOB’SI3y€
B €IMHE Iy 1HQOpMAaLil0 PI3HUX IUJIACTIB KUTTSA. Y BHCIIJI TaKOi MPAKTUKH Y
3apyOI’KHUX CTYJICHTIB MOCTYIMOBO, aji€ UIECIPSIMOBAHO CKJIAJA€ThCS YSABJICHHS MPO
€KOHOMIYHE, HayKOBE, KyJIbTypHE PO3MAITTs KpaiHu nepeOyBaHHS 1 €MOXU Ha3aral, a
CyXl MiJIPYYHUKOBI BIJJOMOCTI PO JOCSTHEHHS TMEBHOI KpaiHU y PI3HUX Taly3sX
HaOyBarOTh €MOIITHOTO HACHYCHHS, €CTETUYHOI 3MICTOBHOCTI 1, 11O BKpail Ba)KJIUBO,
— TICUXOJIOTIYHOTO CHIPUUHATTS 1 CUMIIATIi 0 JIOJeH, Hapoay, WOro 3BUYAIB 1
TpaguIliid, KyJbTYypH.

BucnoBku. I[Ipu BUKOpHCTaHHI Yy HaBYAIBHOMY TIPOIIECI TBOPIB MHUCTEITBA
TOJIOBHUM, Ha HAIII TIOTJISAT, Ma€ OyTH HE CTLILKH MOB1IOMIIEHHS/TIepeava iHdopmariii,
CKUTBKH CTBOPEHHSI MOTHWBAIIII JIJI1 PO3BUTKY y HHUX IHTEICKTY, XyA0KHBO-ETUIHOTO
CMaky, miaBuIIeHHS piBHA [Q, mpuIenaeHHs BIEBHEHOCTI B OOl 3aBASKU BMIHHIO
CHUJIKYBaTUCA Ha BHCOKOMY IHTEJIEKTyallbHOMY piBHI. Lle MokjiMKaHHS BUKJIaJadiB-
MOBHHMKIB BUTIKA€ 13 HEOOX1JHOCTI CTBOPEHHS CUCTEMU 3aB/IaHb 3 1HO3€MHOI MOBH, SIK1
CIIPOMOXHI peajizyBaTH JaHy METY. 3a BEJIMKUM PaxXyHKOM, CBiJOME BILICTCHHS Y
HAaBUAJILHUI TIPOIEC BUKJIAJAHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a3JaJieTib MNPOJyMaHHUX 1
BUBIPEHO TMIATOTOBICHUX CMpoO (OpMyBaHHS W KOPEKIi KyJIbTypHOTO CMaKy
CTYJICHTIB, PO3IIMPEHHS IXHHOTO IUBUIIZAIIHHOTO PO3YMIHHS MHUCTEITBA Ha3ara,
JIOTIOMOKE OTpUMAaTH Oa)KaHWW 1 3alporpaMOBaHUN y HABUYAIBHUX KOMIIETCHITISX
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pe3ynbTat. JOUIbHICTh TAKOTO MiXoay oueBuAHa. CaMe TakuM YMHOM MOKe OyTH
peaiizoBaHa i€l NP0 KOMIUIEKCHICTh Cy4YacHOi OCBITH, 1i T'yMaHITapHOi
CIIPSIMOBAHOCTI.
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TJIOCAPIH IK HABYAJIBHA ®OPMA CUCTEMATH3AIIII
TEOPETUYHUX 3HAHb CTYZAEHTIB B OCBITHHBOMY IPOLIECI 3BO

Kowmmpecis — ocHoBHuii Buj iHpopmarliitHoi nepepobku Tekcty. Kommpecis
MOB’SI3aHA 3 YMIHHSAM OauMTH 1€pApXIuHy CTPYKTYPY 3MICTY TEKCTY: PO3YMITH 1J€I0
TEeKCTy, Oauutu nApyropsaHy iHdopmariito. OTxe, M7l KOMIIPECIED PO3YMIEThCS
BMIHHS HE TIJIbKM BUHMATH 3 TEKCTY HAWTOJIOBHIIIE, & U PO3YMITH KOXKHY YacCTHHY
OpoyuTaHoro TBOPY. s 1bOro HEOOXINHO YITKE PO3YMIHHS 3MICTY TEKCTY,
PO3YMIHHSI CMMCJIOBOTO 3B’SI3Ky YaCTHH TEKCTy MDK co000r0. MeTor HaB4aHHS
KoMIIpecii € (OpMyBaHHS y CTYACHTIB KYJbTypH POOOTH 3 HAYKOBHUM TEKCTOM,
BJIOCKOHAJICHHS] HABUYOK Ta YMIHb YNTaHHS, PO3YMiHHS, aHaI13y HAYKOBOI'O TEKCTY Ta
HAIMCaHHs BTOPUHHOIO HAayKOBOTO TEKCTY, 3aCHOBAHOTO Ha PO3KPHUTTI CMUCIOBOI
CTPYKTYpU TEKCTy-TIepiIokepena. TeKCT, CTBOPEHHM B pe3ynbTaTi KOMIpeECii,
CTOCOBHO TEKCTY-TIEepILIOKepesa, € BTOpUHHUM. [li] yac miAroTOBKHM BTOPUHHHUX
TEKCTIB BiJIOyBa€TbCS 3rOPTaHHS 1H(POpPMAIlii 3 METOIO CKOPOUCHHS O0CSITY TEKCTY.
CTUCHEHHS TEKCTy — II€ TIEPETBOPEHHS, y SIKOMY TEKCT 3aMIHIOE€THCS KOPOTIIUM 3a
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00CsTOM BUKJIAJIOM, ajie He JAOIMYCKAIOThCS CMHUCIOBI CIOTBOPEHHSI 1 BTpaTa 3HaYHUX
nonoxens (I'elina, 2022).

['mocapiit — 116 BTOpUHHUH, 3peyBaHuid (3rOPHYTHI) TEKCT, PO3TOPHYTH SIKUI
MOXKHa TMEPerysiIoM CIUCKY TEPMiHIB, SIKUH Horo TBopsATh. I[lomiOHi ¢yHKIT
BUKOHYIOTH 1 1HIIN (OpMU KOMIIpecii HayKOBUX TEKCTIB, 30KpeMa: IJIaH, KOHCIIEKT,
pedepar, aHoTalis, Te3U, IPE3CHTAIIS, PELICH31S.

I'mocapiit (;mat. glossarium — «CIIOBHHK TJIOC») — CJIIOBHHK JO TEKCTY, IO
MOSICHIOE MaJsIoBiloMi abo 3acTapiii clioBa 3 IBOTO TEKCTy. I'Jocapii — CHHCOK
MOHSATH B crienn(iuHii 00J1acTi 3HAHHS 3 1X BU3HAUYCHHSIMU; CJIOBHHUK CIICI[iaTi30BaHUX
TEPMIHIB, BUOpPAaHUX METOJIOM CYIIIJIbHOI BHUOIPKM 3 TOSICHEHHSIM / TIIyMauyeHHSIM;
CJIOBHMK, SKUU TMOSICHIOE HEBIJOMI CIIOBAa YU TEPMIHHU, AKI PO3KPUBAIOTH CYTh
poOIemMu.

Cxkman tiocapito: 1) BrmacHe TepMmiHHM, 2) HAYKOBI TOHSTTS, 3) €JIEMEHTH
METaMOBUM  Haykh, 4) TEpPMIHOJIOTIYHI CJIOBOCIOJYYEHHS, 5) KOMIIO3UTH,
6) aOpeBiaTypu, 7) TEpMIHHU-CHMBOJHM 1 TEPMIHU-HAIIBCUMBOJIM, 8) 3allO3WYCHHS,
9) citoBa 1HIIOMOBHOTO MOXO/pKeHHs, 10) oka3ioHaJIbHA JieKcHKa, 11) HeoJori3mu,
12) 3acTapini TepMiHU / TIOHSTTS.

Bumu rnocapiiB: 1) TioymadeHHss TepMmiHa, 2) TepeKian TepMiHa,
3) CHHOHIMIYHUI PsIIT 10 TepMiHa / TOHATTS. 4) nediHilis TepMiHa, B3sTa 31 CIOBHHKA.

3a METOIUKOI yKJIaJaHHs riocapii OyBaroTh: 1) andasiTHi, 2) XpOHOJIOT1YHI
(mocmioBHI).

Tunu TekcTiB, Ui SKUX JOUUIBHO 3alpONOHOBYBATH YKJIaJaHHS TJIOCAPIIO:
1) HaykoBa cTarTs, 2) mnaparpad MIpyYHHKa 4YM HABYAJIBHOIO IOCIOHHMKA,
3) HaBUaJIbHA JICKIIis, 4) HAYKOBHI BUCTYII, 5) HAyKOBE IHTEPB 10 / MOAKACT TOIIO.

JIns 61abIIuX 32 00CSATOM TEKCTIB IJIocapiil TakoX Oyjae HOpeYHuM, ajie Horo
¢GyHKUIi OyAyTh HIUPLIIUMHU.

Tunosi QyHkuUii riocapiiB: 1) po3ymMiHHS HaBYaJIbHO-HAyKOBOTO MaTepiaiy,
2) cuctemMaru3ailis HayKOBOTO Matepiany, 3) y3arajabHEHHs, 4) pO3IIUPEHHS
KOTHITUBHUX  3110HOCTEH, 5)  pO3BUTOK  KOMYHIKaTUBHUX  3/110HOCTEM,
6) rHOCeOJI0TIYHA, 7) BUXOBHA TOIIO.

Po3BuBanpHa ¢yHKINS € TOJOBHOIO B IIbOMY TMEPEIiKY, OCKIIBKH MPOIEC 1
pe3yibTaT YKJIAJIaHHS TJIOCapii0 CIPHUSE PO3BUTKY CHCTEMAaTH3allii, KOHKpeTU3aIii i
abCcTparyBaHHIO, BMIHHA TOSICHIOBAaTH, Kiacu(iKyBaTH, aHaIi3yBaTH, CUHTE3YyBaTH,
MOPIBHIOBATH, & TAKOK POOUTH BUCHOBKHU.

Mertoarka mATOTOBKH /10 YKJIaJaHHS BIIACHUX IJI0ocapiiB nepeadadae podoTy 31
CIIOBHHKAMH, TEPMIHOJIOTTYHUMHU CIIOBHHUKAMH W JIOBIJIHMKAMH Ta CHITMKJIOTICIISIMH.
Hampuknan, pominbHuM Oyne 3aBAaHHS Ha O3HAHOMIIGHHS 31 CTPYKTYpOIO
CJIOBHMKOBOI CTaTTl; ONPALIOBAHHS CIIOBHUKOBHUX CTaT€ OJTHOTO M TOTO K TEpMiHA B
CJIOBHMKAX PI3HUX aBTOPIB / MOB; YKJIaJJaHHSI MIHICJIOBHHKIB 10 BY3bKHX I'paMaTUYHHUX
TeM Toulo. HactynHuMm eranoM matoTh OyTH BIIpaBH Ha aHANI3 3MICTY (DaxoBUX CTaTeM,
Kl MalOTh TaKUU CTPYKTYPHHUM €JIEeMEHT K aHOTalis 1 KJIIOYOB1 CJIOBA; BUBYEHHS
HAMOBHEHHS CJIOBHUKIB TEPMIHIB 1 IOHSTH /10 HABYAJIBHHUX MOCIOHUKIB 1 MiIPYYHHUKIB;
BUIMCYBAaHHS TEPMIHIB 31 CTaTeN 1 CTBOPEHHS CIMCKIB OCHOBHUX TEPMIHIB 1 MOHSATb.
Ha ocrannboMy erami MOKHa IPONOHYBATH YKJIAAAaTH Tiiocapli 0OMeXeHOro o0csry
(HampuKIIam, OmpaIforTe 3MICT HaBYAJIBHOI JIEKINI] 1 YKIAITh Iocapiii 00csIroM He
outbmie / He meHmie 30 ciiB) ab0 KOHKPETHOT TeMaTUKU (HAMPHUKIIA], MPOYUTANTE
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CTATTIO, YKJIAJITh TJ0Capiil CHHTAaKCUYHUX / METOAUYHUX / JNITEPaTypHUX TEPMIiHIB 1
TIOHSITB).

YMiHHS BHUKJIACTH 3MICT MPOYUTAHOTO UM TMOYYyTOro y (opmi rinocapito €
CKJIQTHUKOM KOMYHIKaQTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI MOBHOI OCOOMCTOCTI Ta ii MOBHOI
MOBEJIIHKKA. YMIHHS CKJIaJaTH BTOPHUHHI TEKCTOBI HOBOYTBOPEHHS CBHOTOJIHI Mae
BOXJIMBE 3HAYEHHS JUIS cHeriaiicta Oyab-sfkoi ramysi, a (ijgosorii 1 IOroTiB.
[aTeprpeTaniiina poboTa 3 TEKCTOM, SKOK 1 € YKJIaJaHHS TIJ0capiiB, CIpUsE
3amaM’ITOBYBaHHIO BEJIMKUX TEKCTOBHUX MAcCHBIB, aJlalTalli€ro Takoi iHdopMarii 10
HOBHUX YMOB KOMYHiKaIlii. HaBuaHHs yKiamaTu riiocapii, 3BU4aitHO, BapTO IMTOYUHATH 3
TEOPETUYHUX JUCITUILTIH PiTHOIO MOBOIO, PO3IIMPIOIOYH 3T0JIOM IIi 3HAHHS W yMIHHS
Ha TEKCTH 1HO3EMHOIO MOBOIO. [TpuKkiagHe 3HaUCHHS 11i€1 HABUYKH JJIS IIEPEKIIaadiB
3HalJIe CBO€ 3aCTOCYBaHHs y MPOQeCiifHii qiIBHOCTI.
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BUKJ/IMKHU TA IEPCIHEKTUBU BUKOPUCTAHHA
TPAHCMEJAIMHOI'O CTOPITEJIIHT'Y Y HABUAHHI IHO3EMHHUX MOB
CTYJAEHTIB-®IJIOJIOI'IB

AxkTyanbHictb. CydacHii OCBITHIA MPaKTUIN OAHIED 13 ePEeKTUBHUX
TEXHOJIOTIM y BHKJIAJlaHHI 1HO3EMHUX MOB € BHUKOPHCTAHHS TPaHCMEIIMHOTO
CTOpITETHTY, 10 BIAKPUBAE HOBI MOMIIMBOCTI JUIS TIOKPAIICHHS MPOIECY
HaBuaHHs [1]. TpaHcmeniliHuii cTopiTemHr mepenbdadyac CTBOPEHHS Ta MOIIMPCHHS
ICTOpIi 4Yepe3 pI3HOMAHITHI MeiiHI MmIaTGopMu, Taki sIK BiAeo, ayAlo, COLIalbHI
Mepexi, Onorm Ta iHTepakTHBHI pecypcu [3]. Hns ¢dopmyBaHHS MOBIEHHEBOI
KOMITETEHTHOCTI LEeH MIJXiJ € YHIKaJIbHUM, OCKIJIBKH JO03BOJIAE€ 3aTy4yaTH Y4YHIB Y
KOHTEKCTH, 10 IMITYIOTh pealbHI KOMYHIKaTHUBHI CHUTYyalli Ta CTUMYJIOIOThH
BUKOPHUCTAHHSI MOBH SIK 3aC00y BUpa)K€HHA i KoMyHikailii. MeTorw aaHoi myOmikarii
€ aHami3 nepeBar 1 HEAONIKIB TPaHMEIIMHOIO CTOPITENIHTY Il PO3BUTKY
MOBJICHHEBUX HaBUUYOK CTYJEHTIB-(1710JI0T1B.
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OCHOBHMMHM €TamaMy 3aCTOCYBaHHS 11€i TEXHOJIOTIi € BU3HAYEHHS TeMHU abo
17ei A7 TpaHCMEAIMHOT 1cTOopii, BUOip BIAMOBIAHUX MEAIMHUX MIATPOPM, BUSHAUCHHS
MOCIIIOBHOCTI Ta CIIOCO0Y MOJaHHs KOHTEHTY Ha 0OpaHuX Iuiatdopmax, myOmiKaris
1 IoImMpeHHs 1CTOPii, a TAKOXK aHaJi3 Ta 00TOBOPEHHS PE3yiIbTaTiB.

JIns CTBOpEHHS TaKUX ICTOPIA BUKOPUCTOBYIOTHCS PI3HOMAHITHI OHJIAMH-
iHcTpyMeHTH, 30Kkpema Voicethread s 3ammcy aymiokoHtenty, Befunky s
CTBOpEHHS KOJaxiB a00 cepiil 300paxkeHb, Superlame mist reHepyBaHHS TEKCTOBHX
xmap, Wordcloud ams cTBOpeHHsS CiioBeCHHX XMap, ZiImmertwins mis po3poOKu
aHIMaIiiHUX icTopii, TOondoo mist cTBopeHHs KoMmikciB, Storybird mis po3poOku
icTopiii y dopmati kuurH, Slidestory juist moegHaHHS 3BYKY Ta 300pakeHb, a TaKOXK
Canva s cTBopeHHs cTopiOopaiB, (HOTOKOIAXKIB 1 Mpe3eHTarii [2].

OpHi€l0 3 OCHOBHUX IepeBar TPaHCMEAIMHOTO CTOPITENIHTY Yy HaBYaHHI
1HO3EMHUX MOB € MOJKJIUBICTH CTBOPEHHS IHTETPOBAHMX MOBHUX CEPEIOBHIL, SKi
JOTIOMAararoTh  CTYJIEHTaM BIQYYTH ce0€ YaCTUHOK I1HIIOMOBHOI KYJbTYpPH.
Hanpukinazn, npy HaB4aHHI aHTJIIACHKOI MOBHU BHKJIAJlayl MOXKYTh CTBOPIOBATH cepii
ICTOpIi, Ji€ MOJli PO3rOpTalOThCS y BIPTYAJIBbHUX CEPENOBUIIAX, TAKUX K OJOrd
repoiB, BIACONOBIIOMIEHHS a00 GoTtopenopTaxi. CTyAeHTH, BUKOHYIOUYHU 3aBJAaHHS B
UX CEpelOBUINAX, OTPUMYIOTH JOCTYIl JO HOBOI JIEKCUKH, KyJIbTYPHHX
0COOJIMBOCTEM, MOBJICHHEBUX KOHCTPYKIIIN 1 peasiil iHIOMOBHOTO cBiTY. Lle cripuse
IJIMOIIOMY PO3YMIHHIO MOBH SIK KYJIbTYPHOI'O ()€HOMEHA 1 MOTUBYE /0 il aKTUBHOI'O
BUKOPHCTAHHS.

Kpim Toro, TpaHcMenidHUN CTOPITENIHT JI03BOJISIE CTYJEHTAM PO3BUBATH BCI
BUJM MOBJICHHEBOI MiSUIBHOCTI — YHUTaHHS, MUChbMa, TOBOPIHHA Ta ayAilOBaHHS.
Hanpuknan, cryaeHTH MOXXYyTh HMOYMHATH 3 YUTAHHS TEKCTY, IO OMHCYE MOYATOK
1CTOPI1, MOTIM MEPEXOUTHU JI0 MEPETISAY BIJI€O, IKE PO3IIUPIOE CIOKET, a00 CIyXaTH
ayjalo3amnuc, Jie¢ Tepoi OOTOBOPIOIOTH MOIi. 3aBASKK IbOMY MiIXOy HaBYAIbHUMN
MPOLIEC CTA€ PI3SHOMAHITHUM, a TaKOX CHPHUSE TIIUMOIIOMY 3aCBOEHHIO 1H(OpMAIIii,
OCKIJTbKM KOKHHMM BHJ JIISJIBHOCTI CTUMYJIIOE OKpEMI KOTHITMBHI TpOLECH Ta
J0TIOMarae Kpaiie 3aKpiluTyi HOBl 3HAHHS.

[Ile oaHMM BaXJIMBUM aCIEKTOM TPAHCMEIIMHOTO CTOPITENIHTY € HOro
3IaTHICTh MIATPUMYBAaTH BHCOKHM piBeHb MOTHBAIli cTyAeHTiB. Komm ictopis
MOIIUPIOETHCA HAa PI3HUX MEAIMHUX IiaTdhopmax, y4HI COPUMMArOTh HAaBUAHHS SIK
3aXOIUTMBY TOJIOPOXK 1 BIAKPHUTTS, a HE SK pyTuHHUH mpoiiec. CoriaabHi Mepexi,
IHTEpPaKTUBHI TJIATPOPMHU Ta MYJbTUMEIIMHUM KOHTEHT JO3BOJISIIOTH CTYJEHTaM HE
JMILIE CIKYBaTH 32 PO3BUTKOM CIOKETY, ajie i OpaTh akTHUBHY y4yacTb Y HbOMY —
3aJUIIaTH KOMEHTapi, CTABUTH 3alUTAHHSA, CIIJIKYBAaTHCS 3 IHIIUMHU yYaCHUKaMU abo
HaBiTh TMPONOHYBATH BJIACHI BapiaHTH PO3BUTKY TMoOAl. Taka I1HTEPaKTUBHICTH
CTBOPIOE aTMOC(epy CIIBHOT pOOOTH, 110 JOJATKOBO CTUMYJIIOE BUBYEHHS MOBH.

VY KOHTEKCTI OCBITHBOTO MPOLIECY TPAHCMEAINHUIN CTOPITENIHT TaKOX CHpPHUSIE
PO3BUTKY KPUTUYHOI'O MHCJICHHS, KPEATMBHOCTI Ta COIIaibHOI B3aeMoii. Komu
CTYJIEHTU MPALIOIOTh 3 1ICTOPISIMHU, 110 MPEACTaBICHI Ha Pi3HUX IIaTGOpMax, BOHU
MalTh 3MOTY aHajizyBaTu 1H(OpMalio, OOroBOprOBAaTH ii 3 OJHOTPYMHUKAMH,
BUCJIOBJIIOBATH BJIacHI TyMKH Ta oOTpyHTOBYBaTH iX. Kpim Toro, TpaHcMemidiHui
CTOPITETIHT J1a€ MOKJIUBICTh PO3BUBATH TEXHOJIOT1YHI HaBUYKH, 10 € aKTyaJTbHUMU
1St cydacHoi moJioi. [1i yac po6oTu 3 udpoBruMu miatrGopmamMu CTYJIEHTH BUATHCS
HE JIMIIe 3HaXOJUTH 1H(OpMaIlilo, ajie W CTBOPIOBATH BJIACHUW KOHTEHT: 3alllCH,
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npe3eHTaiii, Bineo tomo. Lle CIIpHsiE PO3BUTKY KOMILIEKCHUX KOMITETEHIIIH, 10 €
BOKJIMBUMH SIK JJII HABYAHHSI, TaK 1 JIJIs1 TIOIAJTBITIOTO npocpecu/IHoro KUTTSL.

Ha nonmaTok, BUKOpUCTaHHS TPAHCMEIIMHOTO CTOPITENIHTY POOUTH MPOIEC
HaBYaHHS OUTBIN 1HAMBIIYali30BaHUM. YYHI MOXYTb CaMOCTIMHO oOWpaTH Temil i
MIMOMHY poOOTH 3 MaTepiajioM, 3BaKal0uu Ha BJIACHI IHTEpECH, PIBEHb MIJATOTOBKHU Ta
HaBYaJibHI TOTpeOu. Bukiamadi MOXyTb CTBOPIOBaTH aJalTUBHI 1CTOpIi, MIO
BKJIFOYAIOTh Pi3HI PiBHI CKJIQJHOCTI Ta 3aBAaHHS JJIs PI3HUX KaTeropiit ctyaeHTiB. Lle
J03BOJIsI€ e(PEKTUBHIIIIE BPaXOBYBATH 1HAUBIIyaIbHI OCOOJMBOCTI YUHIB, HAJAI0UU iM
MOKJIMBICTh CAMOCTIHHO 0OMpaTH BUAMU 3aBAaHb Ta MIaTGOPMHU Il POOOTH.

TpancMeniiHui CTOPITENIHT, Xo4a 1 € e(EeKTUBHUM I1HCTPYMEHTOM JIJIst
3aJIy4eHHS Y4YHIB, Ma€ TIEBH1 HEJOJIIKH, K1 MOXKYTh 0OMEXYBaTH HOTO BUKOPUCTAHHS
B HaBYAJIbHOMY Tiporieci. OHIE0 3 OCHOBHUX MPOOJIEM € BUCOKI BUMOTH JI0 TEXHIYHUX
pecypciB Ta miarotoBku. CTBOpEHHS SKICHOI TpaHCMEAiNHOI icTopii moTpelye
JOCTYMY J10 KOMI'IOTEPIB, CTA0IILHOTO IHTEPHET-3 €JTHAHHS, @ TAKOXK 3HAHb 3 POOOTH
3 nUPpoBUMHU THCTpyMeHTaMu Ta TuiaTdhopmamu. He Bci yuHi abo OCBITHI 3akiaau
MarOTh MOKJIUBICTb 3a0€3MEYUTH TaKl YMOBH, III0 MOXE CTBOPIOBATU HEPIBHICTh CEPEl
YYaCHUKIB HaBUAJIBHOTO TIporiecy. JloaaTkoBo, BUKIaa4i 4acTo MOTPEOyIOTh 3HAYHOT
KUIBKOCTI 4Yacy Il CTBOPEHHS Ta KEPYBaHHS TPAHCMEAIMHUM KOHTEHTOM, IO
YCKJIQJHIOE IHTETPAIlil0 TaKoro MIAXOQy B yMOBax OOMEXKEHOro HaBYAJIBHOIO
po3Kiany.

[H110F0 3HAYHOIO MTPOOJIEMOIO € MOTEHIIHHA HaIMIpHA CTUMYJISIlS Ta BTparta
doxycy. Uepe3 pi3HOMaHITHICTb MEAIMHUX IUIATPOPM, L0 BUKOPUCTOBYIOTHCSA Y
TpaHCMEAINHOMY CTOPITENIHTY, YYHI MOXYTh IIBUIKO MEPEMUKATHCS MK PI3HUMU
dbopmaramMu KOHTEHTY, 1110 TPU3BOJUTH J0 MepeBaHTakxeHHs 1H(opmartieto. e moxe
BIJIBOJIIKATH yBary BiJi OCHOBHOTO HaBUaJIbHOT'O MaTepiaidy 1 3aBa)KaTh TIIMOOKOMY
3aCBOEHHIO 3HaHb. KpiM TOro, HagMipHe BHKOPUCTAHHS TPaHCMEMINHUX MIIXOJ1B
MOXE€ CTBOPUTH UIIO31I0 HABUYaHHA, JI€ Y4YHI 30CEpPEIKYIOThCsl OLIblIe Ha
IHTEpaKTUBHMX €JE€MEHTaX Ta po3Barax, HIXK Ha 3aCBOEHHI 3HAHbD.

BucnoBku. TakuM YMHOM, TpPaHCMEIIWHUA CTOPITETIHI € TMOTYXHUM 1
e(DEeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM, SKWWA 3HAYHO 30aradye Mpoliec HaBYaHHS 1HO3EMHUX
MOB. 3aBIISIKM BUKOPHCTAHHIO PI3HUX MEIIMHUX MIaTGoOpM BIH CTBOpIOE Oaratuii
MOBHHUHW JIOCBiJl, 110 MOTHBYE CTYyJCHTIB, PO3BUBAE MOBJICHHEBI Ta KOTHITHUBHI
HAaBUYKH, MIATPUMYE I1HAMBIAyaIbHUNW MIAX1J 1 CHOpHsSe adanTaiii 10 Cy4acHOIO
I (pOBOro cepeI0BHIIA.
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®OPMYBAJIBHE OIIIHIOBAHHS HA YPOKAX 3APYBIKHOI
JIITEPATYPHU B 5 KIIACAX (MOBHO-JIITEPATYPHA I'AJIY3b)

IMocranoBka mpo6Jjemu. B citni  pedhopmu HVYII, 3 Meroro notpumaHHs
BUMOT 70 OOOB’SI3KOBMX pE€3YyJbTaTiB HABYAHHA Ta OpPIEHTUPIB I iXHBOTO
OLIIHIOBAaHHS OKpECIEHUX B Jlep>kaBHOMY cTaHAApTI 0a30BOi CEpeIHBOI OCBITH NEPEN
YUUTEISIMA MOBHO-JIITEPATYPHOI raity3l OCTAJIO 3aBAAHHS BU3HAUEHHS MPAKTUYHUX
[UIAX1B BIPOBAIKEHHS (DOPMYBaIBHOTO OI[IHIOBaHHA. «DOpMyBalbHE OLIIHIOBAHHS —
IHTEpaKTUBHE OI[IHIOBAHHA YYHIBCHKOTO TMPOTPECy, IO Ja€ 3MOTY BUYHUTEISIM
BHU3HAUaTH MOTpeOW y4HIB, aJanTylOyd J0 HUX Mpolec HaB4aHHsI. DopMyBaibHE
OLIIHIOBAHHS PE3yJIbTATIB HABYAHHSA YYHIB / yYEHHIb BUKOHYE A1arHOCTYBAaJbHY,
KOPHUTYBaJIbHY, OpIEHTYBajbHY, MOTHUBALIMHO-CTUMYIIOBATbHY, pPO3BHBAJIBHY,
NPOTHOCTUYHY Ta BHXOBHY O¢yHKHiD» [2]. Came 3aBmsku (opMyBaTbHOMY
OLIIHIOBAaHHIO BUMTENIb MA€ MOXJIMBICTh BECTH JI0 OUIKYBaHOI'O pPe3yJIbTaTy JITeH 3a
IHAMBIAYaIbHUMH TPAEKTOPISIMHU, CHHPAIOYUCh HA PIBEHb HABMUOK KOXKHOIO YYHS.
«Kpim TOro, popmyBajibHE OL[IHIOBAHHS CIPUSE PO3BUTKY B YUHIB METAaKOIHITUBHUX
HaBUYOK, TOOTO BMIHHA IJIaHYBaTH, PETYJIOBaTH, aHAJi3yBaTH BJAcHY HaBYaJIbHY
TISUTbHICTh, BU3HAYATH MPUYUHH TPYIHOIIB Ta MOXJIMBI IUISIXU iXHBOTO MOJOJIAHHS,
1110, 31 CBOTO OOKY, pO3BHMBAE BHYTPILITHIO MOTHBAIIit0» [4].

3acTocyBaHHs (pOPMYBAJIBHOTO OI[IHIOBaHHS Ha YpOKaxX MOBHO-JIITEpaTypHOI
rajgysi, 30KpeMa YKpaiHChKOi Ta 3apyODKHOI JiTeparyp, B 5 Kilacax — OJHE 3
aKTyaJIbHUX MHUTaHb ChOTOAHINIHBOI OCBITH, a/)Ke 3HAMOMIISTYUCH 3 JIITEPATypPHUMU
TBOpaMH , JITH 30aradyroTh BJIIACHUW JOCBIJ, BYaThCA KOMYHIKYBAaTH Ta IpUIMaTH
pilIeHHST B PI3HUX CHUTYallsX, PO3BUBAIOTH EMOI[IMHUN 1HTENEKT, OMAHOBYIOTH
BMIHHSIMU CIIPUHMATH, aHAJIi3yBaTH, 1aBaTH KPUTUYHY OLIHKY, 1HIIMMH CJIOBAMH —
MPaKTUYHO PO3BHMBAIOTh BCl1 KIKOYOBI KOMIETEHTHOCTI. «KoKHa OCBITHA ramxy3p mMae
MOTEHINAJ ISl PO3BUTKY KOXKHOT KOMIeTeHTHOCTI» [1].

AHauni3 pociigkenb. [IUTaHHS MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBaHHS (POPMYBAIHLHOTO
OIIHIOBAHHS Ha YpOKax 3apyOiKHOI JIITepaTypu B 5 Kilacax € BAXKIMBHUM aCIEKTOM
CTBOPEHHSI KOM(DOPTHUX YMOB JIJIsl aKTUBHOI y4acTl YYHIB y TIpolieci HaBYaHHS, 110 B
CBOIO YEpry CIpUiATUME €EKTUBHOCTI OCBITHBHOTO MTPOILIECY.

IMlocranoBka 3aBaaHb. MeTow CcTarTi € JOCHIIKCHHS BUKOPUCTAHHS
npuitoMiB GopMyBaIHLHOTO OIIIHIOBAHHS Ta peasizallis Horo GyHKIIH YIUTEIIMU Ha
ypokax 3apyOiKHO1 JIITepaTypH B 5 Kiacax.

«AOHU OILIHIOBaHHS CTajgo (OPMYyBaJIbHUM, CUCTEMa MPUIMOMIB, IO BUYUTENb
3aCTOCOBYE II1Jl YaC HABYAHHS, MAa€ TPYHTYBATUCS HA NMEBHUX LIIHHICHUX OPIEHTHUpPAX.
30kpemMa, ISl YCHIITHOTO 3aCTOCYBAaHHS (POPMYBaJIbHOTO OLIIHIOBAHHS HABYAJIbHUN
npoiiec Mae OyTH OpPraHi3OBaHUM y TaKui CrocioO, MOO0U CIIOHYKAaTH KOXKHOTO YUHSI
OyTH aKTMBHUM HOTr0 yYaCHHKOM, a HE MACUBHUM “‘OTpUMYBadyeM’ 3HAHb 1 OLIIHOK»
[4]. AkruBizyBaTu y4HIB Ha ypOILli MOXKHA TUIBKH B TOMY BHIIQJIKy, KOJIA BOHU YiTKO
3HAIOTh «KyIW HAYyTh», TOMY IEpel BHBUECHHSAM TeMH (IiJITEMHU, TBOPY) BUUTEIb
OKPECIIIOE YiTKI OPIEHTHPU Ha pe3ysbTar. « OCHOBOIO NJisi BUPOOJICHHS] HAaBYAIBHUX

82



[iJe € O4iKyBaHl pe3yJbTaTH HaBYaHHS, mepeadadeHi BiAMOBIAHOI HABYAJIHHOIO
porpamoro» [3].

CTpyKTypyBaTy HACTyMHI 3aHATTS Ta PO3BUBATH BMIHHS B YUYHIB aHAli3yBaTH
BJIACHY HaBUaJbHY [iSUIBHICTH MJOMOMAraioTh  Taki MpuiioMu (HopMyBaIbHOTO
oriHtoBaHHs K «3-X-J» (3Har0, X04y 3HATH, JII3HABCS) B KIHII YPOKY; «JIMCTIBKA 13
3alMUTaHHSAMHU BYUTENO»; «HoMydkw» (Ha TBEP/KCHHS TPUYi BIAMOBICTH YOMY II€
taK); «Crinenp 3HaBI; «He3akiHueHe peueHHs».

[IpoTsiromM BUBYEHHSI TEMH BUMUTENb JIETKO BIJCTEXKYE€ HaBUAJbHUN MOCTYI
YYHIB Ta CTUMYJIIOE IX yBary, BUKOPHUCTOBYIOUM MPUHOMH: KOPOTKI BIKTOPMHHU Ha
PI3HHX eTanax ypoKy, TIoTe3d 1I0JI0 MPOJOBXKEHHS TBOPY, HABMUCHI MOMUJIKH 1]l
qac aHalli3y TEKCTY.

JloromararoTh pO3BUBATH B yUHIB HABUYKH KPUTUYHOTO Ta TBOPUOTO MUCIICHHS
I BUKOHYIOTh MOTHBAIIITHO — CTUMYJTIOBTbHY (DYHKIIIFO TaKi IPUHOMH, SIK «CTLICIh
3HABIIS, «I — aBTOPY.

«ITim yac HaBYaJIbHOI MISUTBHOCTI JOIIIJIBHO CIPSIMOBYBaTH Y4YHIB Ha
CTIIOCTEPEKEHHS CBOIX i 1 il ogHOKIacHUKIBY [3]. Yumreni (HopMyroTh B y4HIB
HABUYKM CAMOOIIIHIOBAHHS Ta B3a€MOOIIHIOBAHHS , BUKOPHCTOBYIOUH JJISI IIHOTO €CE
«XBUIMHKaY, «JloOBHU AYMKY», «OroioeHHs B razeTy», «Ceminap 3a Cokparom»,
«3-2-1» , Ipu IbOMY aKIEHTYIOTh YBary Ha KpUTEPisX Ta BMiHHI YYHIB pOOUTH aHai3,
BIJIIITOBXYIOUUCH BiJl TO3UTHUBY.

BucnoBok. Ha nHamry aymMmKy, 3acTOCyBaHHS MPUHOMIB  (OPMYBaJIbHOTO
OLIIHIOBAaHHS Ha ypoOKax 3apyODKHOI JiTepaTypu B 5 Kiacax CIpHUs€ CTBOPEHHIO
aTMoc(epu criBOpalll, KOHCTPYKTUBHOTO B3a€MO3B’sA3Ky. DOopMyBasibHE OL[IHIOBAHHS
JIOTIOMAara€e y4yHsM YCBIJIOMJIIOBaTH iX poOJib B TpOLIECi HaBYaHHS, BUKOHYE BCi
nepeadavyBaHl  (QYHKIIi: JIarHOCTyBajbHY, KOPUTYBAJIbHY, OpIEHTYBAJIbHY,
MOTHBAIITHO-CTUMYJIIOBaJIbHY, PO3BUBAIbHY, IPOTHOCTUYHY Ta BUXOBHY .
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®Deoopuyk 1.B.
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BUKOPUCTAHHS IHHOBAIIMHUX OCBITHIX TEXHOJIOI'TI HA
YPOKAX 3APYBIKHOI JIITEPATYPHU B 9 KJIACAX

IlocranoBka npo6Jjemu. CyyacHa CUCTEMa OCBITH aKTUBHO aJaNTYEThCS 0
BUMOT 1H(OPMAIIIITHOTO CYyCHILCTBA, JIe TEXHOJIOT1T € HEB1JI' €MHOI YaCTUHOIO JKUTTS.
[HTerpartis iHHOBAIIMHUX TEXHOJIOT1H B OCBITHIM ITPOIIEC CIIPHSE OHOBJICHHIO M1AXO/I1B
JI0 HaBYaHHS, POOUTH HOTro OULIBIN e(PEKTUBHUM, THYYKHM 1 IIKaBUM JIJIsI CY4YaCHHUX
3n00yBauiB ocBiTH [1]. Ha ypokax 3apyOi»HOI JiTepaTypy 1HHOBAIIMHI TEXHOJOT11
NPE/ICTaBlICHI HE MPOCTO JOMOMIXXHUMHU 1HCTPYMEHTAaMHU, a JOCSTal0Th KIIOYOBHX
OCBITHIX I[JIeH — (hOpMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH.

Cepen mepeBar 1HHOBAllIMHUX TEXHOJOTIM BapTO 3a3HAYMTH, MO-TIEpIe, IIe
PO3BUTOK KPUTHYHOI'O MUCJIEHHS, IKE € OCHOBOIO JIJISl aHANI3Y JITEPAaTypPHUX TEKCTIB.
3aBAsSKA  MYJbTHUMEIIMHMM MPE3CHTallsIM, IHTEPaKTUBHUM IUIaTGopmam Ta
AHAJIITUYHUM 3aBJaHHAM 3700yBaul OCBITU MalOTh MOJIMBICTh HE TUIbKHM BHUBUYATH
TBOpH, ajie¢ W TOPIBHIOBATH 1X, BCTAHOBJIIOBAaTH MNPUUYUHHO-HACIIJAKOBI 3B’SI3KU,
BHCJIOBJIIOBATH APTYMEHTOBAHI JTYMKH Ta CTaBUTH i CYMHIB 3arajibHONPUKHATI
TPaKTyBaHHA [6].

[To-npyre, ypokd 3 BUKOPUCTAHHAM IHHOBAIITHUX TEXHOJOTIH CTUMYIIOIOThH
PO3BUTOK TBOpUYMX 3710HOCTEH 37100yBauiB. Hampukiaa, iHTepakTUBHI 3aBIaHHA 31
CTBOPEHHs aJbTEpHATUBHOTO (iHAy TBOpPY abo0 Bizyami3allii CIOXKETy y BHUIJISIIIL
KOMIKCIB, pO3BUBAIOTh YSBY Ta 3JaTHICTh JI0 TBOPUYOTO CaMOBHpakeHHs. TexHoorii
JOTIOBHEHOI peanbHOCTI (AP) MoXyTh OyTH mepeHeceH1 y CBIT JIITepaTypHUX TepoiB,
10 pOOUTH HABUYAHHSA 3aXOIUTIOIOYMM 1 He3a0yTHIM [5].

[To-Tpere, 1HHOBALIMHI TEXHOJIOTIl CIPHUAIOTH PO3BUTKY KOMYHIKAaTHBHOI
KOMIIETEHIII] Yepe3 IHTEPaKTUBHI 0OrOBOPEHHS, TPYHOBI TPOEKTH Ta OHJIAH-AUCKYCII.
Buxopucranns mnatdopm, Ha kitant Padlet abo Google Classroom, 1ae MOXIUBICT
YYHSIM OOMIHIOBATHUCS 1/I€SIMU, CIIUIBHO MPAIFOBATH HAJ| 3aBJaHHSIMU Ta JTUCKYTYBaTH
PO NMPOYUTAHUN TBIp, HABITH NepeOyBalOyn Ha BIJACTaHI [2].

3peuToro, IHHOBALIHI MAXOAU MIJBUILYIOTh 3a]Ty4Y€HHs 3100yBayiB OCBITH 10
HaB4aHHs 3arajoMm. Hampuknan, irpoBi TexHosorii (redmidikaiis) y dopmaTax
BIKTOpPIH 4YM KOHKYPCIB 3 €JIEMEHTaMM CIOKETy, 3a0€3MeUylOTh MPOIEC BUBUYCHHS
JTTEpaTypHUX TBOPIB I[IKABUM 1 JMHAMIYHHUM Ti3HaHHAM. B Takwmii cnioci0, 3100yBayi
OCBITH HE MPOCTO «CIOKUBAIOTHY 1H(OPMAIliI0, & aKTUBHO B3a€EMOJIIIOTH 13 HEIO, 110
CIpHsi€ YCBIIOMJICHHIO MaTepiay.

Takum ywHOM, IHHOBAIlIHI TEXHOJOTIi HE JHINEe MOJEPHI3yIOTh OCBITHIN
mporec, a W JO3BOJISIOTH TO-HOBOMY BIJIKPUTH Oaratwii CBIT JITEpaTypw IS
3100yBayiB, TOTYIOUH iX A0 BUKJIHMKIB Cy4acHOTO CBITY.

AHaJI3 nocaixxenb. AHami3 ociipkeHs (nepiof 3 2022 no 2024 poku), moa0
BIIPOBA/PKCHHSI 1HHOBAILIMHUX TEXHOJOTIH B OCBITHIM Mpoliec 3arajibHOOCBITHIX
3aKJ1a/11B OCBITH MiJl Yac BUKJIAJIaHHA 3apyO1KHOI JIITEpaTypHu CBIIYUTH PO 3HAYHUN

84



mporpec y Iiil ramysi. 30Kpema, AOCTIIHUKH Ta OCBITSHU aKIEHTYIOTh yBary Ha
KITBKOX acmekTax [2,3,5].

[TinBuieHHss MOTHUBAITIT 3100yBaviB /10 HABYAHHS Yepe3 IHTePaKTUBHICTh. Tak,
BUKOPUCTAHHA MYJBTHUMEIIHHOTO KOHTEHTY, OHJAMH-pecypciB, MiaaTgopMm s
BIpTyaJIbHOTO HaB4aHHs (Hampukian, Zoom, Google Meet, Google Classroom)
3abe3reuye 3aaydeHHs 3700yBadiB 70 akTUBHOro mizHaHHA. IIIkossipi HE MpocTo
cripuiiMaroTh 1HGOpPMAIlI0, a TEePETBOPIOIOTHCS HaA «CIIBTBOPIIB», IO CIPUSIE
PO3BUTKY 3aIliKaBJIECHOCTI JO BUBUCHHSI JIITEPATYPHUX TBOPIB 1 TUCKYCiH TIpo HUX [5].

BukopucranHs 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH Ha ypokax 3apyODKHOI JiTepaTypu
CIpUSE PO3BUTKY KIIOYOBUX KOMIIETEHTHOCTEH, a caMme, KpeaTUBHE MHMCIICHHS,
KPUTHYHUM aHaMI3 1 31aTHICTb 10 MIXKKYJIBTYPHOTO CIIJIKYBaHHS.

Ha mamry aymKy, BaXIMBHM acIIEKTOM BIIPOBAPKCHHS Ta BHKOPUCTAHHS
IHHOBAIIIMHUX TEXHOJIOTIM B OCBITHINA MPOIEC BUBUYEHHS 3apyOiKHOI JIiTepaTypu €
KOMIIEHCAlllsl OCBITHIX BTpar. JlucraHiiiiHe Ta 3MilllaHE HABYaHHS, SKE CTallo
BUMYIICHUM BHKIMKOM dYepe3 MaHJEMil0 Ta BOEHHUH CTaH, MPOJEMOHCTPYBAJO
€(EeKTUBHICTh 1HHOBAUIMHUX METOAIB Y BIJHOBJIEHHI OCBITHBOI'O IIPOLECY.
BukopucTaHHs 1HTEpAKTUBHUX BIIPaB Ta IHIIUMX LUPPOBUX PECYPCIB 3HAYHO
MOKpAIIWIN CIPUIHATTS HABYAIBHOTO MaTepiany.

3 iHmoro OOKy, BHKOPHUCTAHHS IHHOBAllIMHMX TEXHOJOTIA BUMAara€e Bij
nejaroriB ajganTaili 10 HOBUX MIIXO/IB, 10 CIPHUS€ PO3BUTKY iXHBOI MpodeciiHol
MaNCTEepHOCTI. SIK CBIAYUTH MTPAKTHKA BUKOPUCTAHHS IHHOBAIIIM BIAKPUTOTO JOCTYITY,
OUIBIIICTDh IHTEPHET-PECYPCIB MICTATH TOTOBI METOJIUYHI PO3POOKU Ta pEKOMEH Il

Takum ymHOM, aHami3 JOCHIHKEHb JTOBOAUTH, 110 BUKOPUCTAHHS CYy4YaCHHX
IHHOBAllIMHUX TEXHOJIOTIM He Jume 3abe3nedye ypoKu 3apyOiKHOI JiTepaTypu
[IKaBUMH MIIX0JaMHU /0 BUKJIAQJAaHHA, aje W JO3BOJIIE PO3BHBATH OararorpaHHy
KOMIIETEHTHICTh 3/100yBayiB, OJHOYACHO aJalTyIOYUCh JO CYYaCHHX OCBITHIX
BUKJIUKIB. [{e 0cOOMMBO akTyanbHO I YKpaiHU B MEPioJl BOEHHOTO CTaHy, KOJIM
BIIPOBAPKCHHSI HOBUX TEXHOJIOT11 HABYaHHSI KOMIICHCY€ BTPATy OCBITH Yepe3 KPU30Bi
CUTYyalrlii.

ITocTanoBKa 3aBaHb. Y CTATTI MIOCTABJICHO 3aBJIaHHS IIPOAHAII3yBAaTH BILJIUB
IHTEPAKTUBHHUX TEXHOJIOT1H HA PO3BUTOK KIFOUOBUX KOMIIETEHIIIH 3/100yBayiB OCBITH,
iXHI0O 3HAUYylly poOJIb Yy TMIATOTOBIIl Cy4aCHUX 3/100yBaudiB OCBITH JI0 BHKJIHMKIB
iHOpPMAIIIHHOTO CyCHUIbCTBA. Y KOHTEKCTI BUKIAJaHHS YPOKIB 3apyOixkHOI
JiTepaTypH, IHHOBAIIITHI TEXHOJIOT1T COPUSIIOTh PO3BUTKY TaKUX KOMIIETEHTHOCTEH SIK
KPUTUYHE MUCJICHHS, KPEaTUBHICTh, KOMyHIKaTUBHA Ta MIKKYJIbTYpPHA KOMIIETEHIII.

Buxopucranns iHTepakTHBHUX 1iaTdopm, Hampukiaan, Padlet, Google
Classroom, Kahoot, mo3Bonsie 3700yBayamM aHaidizyBaTH JIITEpaTypHI TBOPH uepes
CITIBCTaBJICHHsI, OIIIHKY JDKEpEJI Ta apryMEHTOBaH1 BUCHOBKIB. 3aBASKHU 3aBJIaHHSM,
AK1 BKJIIOYAIOTh aHaji3 pI3HUX IHTEpIpeTalidi TEeKCTIB YW MOPIBHSIHHS 1CTOPUYHUX
KOHTEKCTIB, 3/100yBayl pO3BUBAIOTh YMIHHS BU3HAYaTH OCHOBHY 1JI€10 TBOPY; BUBYATU
poOJIeMaTUKY TBOPY 4Yepe3 0OTOBOPEHHs Ta Je0aTu; BIAIIYKOBYBAaTH aJIbTEPHATUBHI
pILIEHHS 1 TPaKTyBaHHS JITEPAaTypPHUX CIOKETIB.

[HHOBAITIIHI TEXHOJIOT1I CTUMYJIIOIOTH TBOPYHMI MOTEHITian 3700yBayiB, yepes
CTBOPEHHS MYJbTUMEAIMHUX TNpe3eHTalll, Bi3yasi3allilo BJIACHUX 1JIed TOLIO.
Hampuknazn, 3700yBadi MOKYTh CTBOPIOBATH 1HTEPAKTHUBHI KapTH MEPCOHAXIB abo
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CIOKETHHX JIiHiH 3a qonomororo MindMeister abo Canva; BUKOPUCTaHHS TEXHOJOT1H
nonoBHEHOI peanbHOCTI (AR) 103BOJIsIE 3aHYypUTHCA B €MOXY TBOPY a00 CTBOPUTHU
albTepHATHBHY BEPCIIO TMOJIN; OHJIANH-IHCTPYMEHTH [UJIsl pelaryBaHHsS BIJEO
BIJIKpUBAIOTh HOB1 ()OpMATH MPE3EHTAIlI! BIACHUX apTyMEHTIB.

[udpoBi 1HCTpYyMEHTH PO3BHBAIOTH HABUYKH B3a€EMOJII Ta CIHiBIpali
3100yBayiB, OCOOJMBO B TPyNoOBUX MpoekTax. Hampukian, onmalH-guckycli y
dopymax abo yatax (Hanpukiaa, Edmodo, Discord) ctumyintoe dhopmyIroBaTH 4iTKi 1
3pOo3yMiJi TyMKH; choiulbHa pobOora Haja mnpeseHrtanisiMa B Google Docs cropusie
dbopMyBaHHIO HAaBHYOK KOMaHJHOI poOOTH; BIpTyadbHI JaeOaTH JOMOMararTh
3100yBavyaM pO3BUBATH HABUYKU APTYMEHTOBAHOTO CIyXaHHS 1 MOBard J0 JyMOK
1HIIUX YYaCHUKIB.

Ha name mepexkoHaHHs, 3apyOikHa JiTeparypa € TOTYXHUM 3acOo00M IS
pPO3yMIHHS KyJbTYPH IHIIMX HApOIiB, a IHHOBAIIMHI TEXHOJIOTII O3BOJISIOTH
PO3LIMPUTH 1€ COPUUHATTSA. Hampukinaa, 1HTEpaKTUBHI EKCKYpCli KYJbTypHHUMH
nam'sTKaMy KpaiHu, J1e KUJIM ¥ TBOPUIIM MUCbMEHHUKH (3a qomomororo Google Arts
& Culture ab6o VR-TexHO’Oriil); BUKOPUCTAHHS MYJBTHUMEIIMHUX PECYpCIB
(mokymeHTanbH1 (UIbMH, ICTOPUYHI MaTepiain) J03BOJSIOTH 3700yBauyaM yCBIJIOMUTH
1ICTOpUYHUN KOHTEKCT TBOPIB; OHJIAWH-3yCTpIyi 31 37100yBaYaMH 3 1HIIKUX KpaiH (depes
wiatdopmu Zoom, Google Meet) cipusitoTh MiXKKYJIBTYPHOMY JiaJIOTy Ta CITiBIIpAIii.

BucnoBok. Mu nepexoHaHi, 1110 1HHOBAI[IH1 OCBITHI T€XHOJIOT1i BIAKPUBAIOTh
HOBI TOPWU3OHTU Y BHUKJIAJaHHI 3apyOikHOI mitepaTypu. BoHM pomomaraiorhb
CTBOPIOBATH 3aXOIUTIOIOYl YPOKH, PO3BHBATH YSIBY Ta aHAJIITUYHI MOXKIJIUBOCTI
3100yBayiB, a TaKOX CTBOPIOIOTh YMOBH JIJIi BUBYEHHS 3apyOiKHOI JIITEpaTypu B
KOHTEKCTI MDKKYJIBTYPHOTO Jiajiory. TakuM YHWHOM, BHKOPHCTOBYIOUM TaKl
IHCTPYMEHTH, OCBITSIHU MAalOTh MOKJIMBICTh 3allIKABUTH Ta MOTHUBYBAaTH 3700yBayiB
OCBITH, aJIalITyBaTH OCBITHIM MpouUec A0 IXHIX 1HIUBIIyalbHUX MOTPEO Ta PO3KPUTHU
nepea HUMH O0araTorpaHHUM CBIT JITEPATYpPH.
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imeni M. €. ZKykoecvko2o

“Xapkiscokuii agiayititnuit incmumym”

(m. Xapkis, Ykpaina)

POJIb KOMYHIKATUBHOI'O METOAY TA MIKKYJIBTYPHOI'O
HIaAxoay B HABYAHHI IHOBEMHUX CTYAEHTIB HABUYKAM
IIMCBbMA

VYV 1mux Tezax Oyne pO3MISIHYTO HACHIJIKH 3aCTOCYBAHHS KOMYHIKATUBHOTO
METOJly Ta MDKKYJBTYPHOTO MiAXOAYy A0 HaBYaHHS HAaBMYOK MHChbMa, 30KpeMa 3
aKIICHTOM Ha BUMOTaX JI0 HABYAaHHS, OPIEHTOBAHOTO HA IHO3EMHHX CTY/ICHTIB.

KoMyHikaTuBHUN MeTOJ BUHUK y 70-X pokax XX CTOJITTA SIK BIANOBIJIb Ha
0OMEKEHICTh TPAAUIIHHUX METO/IIB HABYAHHS IHO3EMHUM MOBaM, 110 OP1EHTYBAIUCS
MEepEeBaXXHO Ha TpaMaTUKO-TIEPEKIaAHUN Tiaxid. BiH MigKpecitoe BaKIUBICTh
CHUIKYBaHHS Ta PO3BUTKY MOBHOT KOMIIETEHIIi1, 30KpeMa 3JaTHOCTI BUKOPHUCTOBYBATH
MOBY B pEIbHUX CUTYaIlisiX. ¥ CBOIO UEPry, MUKKYJIbTYPHUHN MAX1] CIPSIMOBaHUI Ha
BpaxyBaHHS KyJIbTYpHHUX BIJIMIHHOCTEH y MPOIIECi HABYAHHS, [0 OCOOJIMBO BaXJIUBO
JUTSI 1THO3EMHHUX CTYJICHTIB, OCKIJIBKH JIOTIOMAara€ YHUKaTH KyJIbTYPHUX HEMOPO3YMiHb
1 cipusie ajanTanii 10 HOBOIr0 MOBHOT'O CEPEIOBUIIA.

Ha nepmmit mormsia, e MoXe 3/[aTucs JIMIIE OJHUM 13 0aratbox acleKTiB,
HEBEJIMKOI0 METOJAMYHOIO Bapialli€lo, Ka MoTpedye ACII0 1HIIOro MaTepiaty Ta 1HIIOq
dbopmMu oJIaHHS, BIPaB 1 KOHTPOJIIO MOPIBHSHO 3 ToNepeIHIMU MeToaMu. OTHaK, Tpy
JETANbHINIOMY aHaji3l CTa€ 3pO3yMLJIO, 110 HAaBYaJIbHI KOHUEILIi, 3aCHOBaHI Ha
KOMYHIKaTUBHOMY METO/I1 Ta MIXKKYJIbTYPHOMY H1AXO0/1, epeadayaroTh KapAUHAIBHO
3MiHEHy AYMKY Ha TpOIleC HaBYaHHS, a OTXKe, 1 Ha Mpolec BUKIaAaHHsI. BoHu
COpUSIOTh (POPMYBAHHIO OLIBII THYYKOTO MHIAXOAY JO HAaBYAJIBHOTO NpPOLECY, 1€
BUKJIAZau CTa€ HE JIMIIE JDKEPEJIOM 3HaHb, alie W (acuiliTaTopoM, SIKHH JormoMarae
CTyJICHTaM PO3BUBAaTH HABMYKHU CaMOCTiitHOro HaB4aHHs [1, c. 206].

[To-nepmie, mpoaHami3yeEMO METOJMYHI Ta JWJAKTAYHI 3acoO0M HaBYaHHS,
OpPIEHTOBAHOTO HAa 1HO3eMHHX CTyAEHTIB. CroYaTKy pO3TJISHEMO METOJIM, Ha SKHX
IPYHTY€EThCS 11eH miaxia. OHI€0 3 OCHOBHUX IepeBar TaKoro MiJIX0ly € MOKJIUBICTb
aganTailii HaBYaJIBHOTO MPOIECY MiJ MOTPeOH KOHKpPETHOro cTyaeHTa. lle moxke
BKJIFOYATH BUOIp HaBUAJILHUX MaTepiaiiB, K1 BPaXOBYIOTh KyJIbTYPHI OCOOJIMBOCTI, Ta
BUKOPUCTAaHHS aBTEHTUYHHX TEKCTIB, IO BiIOOpa)karoTh pealii KUTTS B YKpaiHi.
Takox BaXJIMBO 3a3HAYMUTH, 110 BUKOPHUCTAHHS KOMYHIKATHBHOTO METOMAY CIPHUSE
PO3BUTKY aBTOHOMHOTO HAaBYaHHS, KOJIM CTYJCHT MOKE CaMOCTIHHO BH3HAYaTH CBOI
HaBYaJIbHI IIJ11 Ta MUIAXHU IX JOCATHEHHS.

[TuTanHs, M0 € aKTyaTbHUMU B IIbOMY KOHTEKCTI, HACTYIIHI:

o SK MOXKHA peaii3yBaTW HaBYaHHS, OPIEHTOBAHE HAa 1HO3EMHUX CTYIEHTIB, Ta

ABTOHOMHE HaBYAaHHS Ha YPOKaX YKPaiHCbKOI MOBH SIK IHO3EMHOI;

o SIKHMM € HalKpalui nUIsX 10 CaMOCTIMHOTO HAaBYaHHS;
e SKI 3MIHM MOXYTh OyTH HEOOXIMHUMH JUIsl IIUPIIOTO BIPOBAIKCHHS

TUIAKTUIHUX BUCHOBKIB;

e HACKUIbKH HaOYyTTSI MOBHHMX 3HaHb BUTPAE BiJl I[LOTO MIAXOY.
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Oco0aMBO IIKaBUMH € HACJHIAKA HOBUX IIAXOAIB Ta BUMOI IO HaBYAHHSI,
OpPIEHTOBAHOTO Ha 1HO3EMHUX CTYJIEHTIB, i1 HAaBUYKU IHMCHbMA, SIKa TMPOTATOM
TPHUBAJIOTO Yacy 3ajUIIanacs HIOH «[TaCHHKOM» Cepell YOTHPhOX HaBUYOK. HaBuaHHs
panime, TOOTO KOJMM TEpeBaKalM TPAAMIINHI METOAH, 30CEpelKyBajlocs Ha
JTUKTaHTaX, KEPOBAaHUX BIIpaBax Ta MEPIOUYHUX TBOpax abo juctax [2, c. 208]. Kpim
TOTO, Ha MOYaTKy "KOMYHIKATUBHOI XBWII", 4epe3 akleHT Ha YCHI MOBI, MHCbMO
TaKOX 3aJIMIIAIOCs Ha ApyroMy madi. L{inecnpsmMoBanuii po3BUTOK Ta MiITPUMKA
HABUYKH MHChbMa 3 METOI0 JOCSITHEHHS MUCHhMOBOI KOMYHIKATMBHOI KOMIIETEHIIIT
BIIEpIIIE MOYaU SBHO BPaxOBYBAaTHCA Ta 3aCTOCOBYBATHCS B METOJMII BUKJIAJIAHHS
1HO3eMHUX MOB JIMIIE KiJdbka pOKIB ToMy. Lleit mpoliec BuMarae cremiajabHO
pO3pO0JICHNX 3aBAaHb, TAKWUX SIK HANKMCAaHHSA e€ce, KOMeHTapiB, OQIIMHUX Ta
HEOPIIITHUX JHCTIB, K1 CIPUAIOTH PO3BUTKY MOBJICHHEBOI THYYKOCTI.

[To-gpyre, MOINIBHO TMOKAa3aTH, Ky pOJIb BiIrpa€ MHUCbMO CEpell YOTHPHOX
HAaBHYOK ChOTOJIHI, @ TAKOXK SIK1 € 0COOJMBI XapaKTEPUCTUKU MUCbMOBOIO BUPAKEHHS
B YKpaiHCBKiii MOBI. 30KpeMa, BapTO 3BEpHYTH yBary Ha CKIAJHICTb YKPaiHCHKOIO
MMCbMa JJI 1HO3EMIIB 4Yepe3 Horo (OHETUYHI Ta IpaMaTH4HI OCOOJIMBOCTI, IIO
BHMArae€ 4iTKOi CUCTeMaTHh3allli HaBYaJIbHOT'O MaTepiaty.

[To-Tpere, BaXJIMBO PO3IISIHYTH, K MOKE BUTJISAATH HaBYaHHS, OPIEHTOBAHE
Ha 1HO3EMHUX CTYACHTIB, Y IPOLIeCl PO3BUTKY HABUYKH IMHUCHbMA, JOCIITUBIIN TaKl
aCIeKTH, SIK HaBYaJIbHI Marepiaiu, pi3Hi (GOpMH NUChMA, KOHKPETHI 3aBIaHHS Ta
comianbHi opmu. LleHTpanbHUM NUTAHHSM € Te, SK BUKJIAJa4 MOXE peai3yBaTH
TUIAKTHYHI Ta TeAaroriyHi MPUHIMIM, 00 IIJIECIPSIMOBAHO CHPHATH PO3BUTKY
NUCbMOBOT  KoMmmeTeHIlli. OIHUM 13 BaXJIMBUX AaCIMEKTIB € BUKOPUCTAHHS
IHTEpPaKTUBHUX 3aBJIaHb, TAKUX SIK CIUIbHE HAITUCAHHS TEKCTIB, 0OTOBOPEHHS B Tpymax
pe3yJbTaTIB HAITMCAHOTO, a TaKoXK (PiA0eK Bl BUKIIagaya Ta OAHOTPYITHHUKIB.

BpaxoByroun quakTHUHI Ta IEJAroriyHi PUHIUIHM 1 IXH1M BITUB HA HABYAHHS
MMChMa, a TaKOX JOCBIA 13 MPAKTUKU, CI1J KPUTUYHO PO3TISHYTH MOKJIUBOCTI
BUKOPUCTAHHA MIJXOAY, OPIEHTOBAHOTO HAa 1HO3EMHHUX CTYJIEHTIB, HAa 3aHATTAX 3
YKpPaiHCbKOI MOBHM SIK 1HO3€MHOI Ta HOTO MepeBard il HENOMIKA ISl PO3BUTKY
MUCHbMOBOTO BHUpakeHHs. IlepeBaramMu I1bOr0 MIAXOAY € MOKJIUBICTD OUIBII
1HIMBITyaJ1i30BaHOTO MIAXOAY A0 HaBYaHHS, PO3BUTOK aBTOHOMHOCTI Ta 3JaTHOCTI JI0
KpUTUYHOTO MucHeHHs. [IpoTe, BUKIMKK BKJIIOYAIOTh CKJIAIHICTH aJarnTarii
MaTepiaiiB A0 PI3HUX PIBHIB MIATOTOBKU CTYJCHTIB Ta HEOOXITHICTh 3HAYHHUX 3YCUJITh
3 0OKy BHKJIaJaya.

Jimepamypa
1. Koctiok C. C. MiKKyJIbTypHAa KOMYHIKAllisl  CTY/AEHTIB-IHO3EMIIIB:  CHCTEMa
KOMITETEHTHOCTEH. Bicnux [nyxi6cbko20 HAYIOHATbHO2O Neda202iyHo20 YHIgepcumemy imMeHi
Onexcandpa Josocenxa. I'nyxis. 2018. Bum. 2. T. 1. C. 201-208.
2. Meronuka (hopMyBaHHS MIXKKYJIBTYPHOT IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHUBHOT KOMITETEHIIIT : KypC
nekmiit / birug O. b. ta in.; 3a pen. C. 0. Hikomaepoi. Kuis: Jlensir, 2011. 328 c.

88



Xuowcyn A.B.

Ykpaincokuii oeparcasnuii ynieepcumem
imeni Muxaiina /I[pazomanosa

(m. Kuie, Ykpaina)

CIIOCOBM YTBOPEHHSI AHI'JIIMCBKUX CJIEHIOBUX OJJUHULG TA
IX BUKOPUCTAHHSA Y COUIAJIBHUX MEPEXAX

AKTYaJBHICTh TEMHU 3yMOBIIEHA MOCTIHHUM IMOMOBHEHHSM Ta 301JIbIICHHAM
KUTBKOCTI aQHTJIMCHKUX CJICHTOBUX OJMHHUIL y JIEKCHYHIM CHCTEMI MOBH, a OTXKE
JOCTIIKEHHS! HOBHX JIGKCHUHUX (POPM € HEOOX1THUM Ta Ha 4aci.

Metot0 poOOTH € BHU3HAYCHHS OCOOJUBOCTEH CIIOBOTBOPY CY4YacHOTO
MOJIO/IKHOTO CJICHTY B aHTJIHCHKIA MOBI Ta OKpPECIIEHHS J1ama30Hy HOro BXKUBaHHS.

CneHr — HeBiJ’€MHa YacTHMHA JIGKCUKH MOBH, SIKa MA€ BJIACTUBICTH IIBUJIKO
3MIHIOBATHCh, MOCTIHHO OHOBIIIOBATHUCH, € TIEIO JEKCUYHOIO OJMHHMIICIO, KA 3HAYHO
YPI3HOMAHITHIOE CIIJIKYBaHHS, OCOOJMBO KOJHM MAETHhCS MPO CICHT MOJIOAIKHHIMA.
Imnonye BusHaueHHsi baneBuua ®. C., skuil BHU3HA4Ya€ CJIEHT SK 1CTOPUYHO
chopMOBaHHH, MPOTE JOBOJI HEOJAHOPIIHUM Ta HECTIMKWMHA IiacT cruernudiaHol
JIEKCUKH Ta (hpa3eosiorii, 110 € BIAaCTUBUHN OJHINA oOMexeH1i mpodeciitHiil, corianbHii
Yy 1HIIA OCOOMMBIA TpymHi HACENEHHSA, MAa€ YITKY EMOIIITHO-EKCIIPECUBHY
3a0apBineHicTh. HalluacTine BiH BAKOPUCTOBYEThCS JJIs1 CTBOPEHHS €()EeKTY HOBU3HH,
nepenavyl MEBHOTO HACTPOIO MOBIS, HAJaHHA BHCIOBIIOBAHHIO KOHKPETHOCTI,
TOYHOCTI, BHPA3HOCTI Ta *BaBOCTI, a TaK0X BHUKOPUCTOBYETHCS ISl YHUKHEHHS
LITaMIIiB Ta KJIIIE JiTepaTypHoi MoBH [1, c. 125].

CyyacHUil MepeKEeBUl CIEHT € MIMPOKUM 1 PI3HOMAHITHUM, HeOpMalbHUM,
MOACKYIM HaBiTh AoTenHUM. CrocoOW YTBOPEHHSI MOXYTh BapiloBaTHCS: 1€ U
aOpeBiaTypu, siKi TIOCTIHHO CTBOpIOKOTH IHTepHer-kopuctyBaui JK (just kidding),
OMG (Oh my god), LOL (laughing out loud), IMHO (in my humble opininon), JK (just
kidding), Ta 1H., Ta CKJIQHIII YTBOPEHHS 3 IEBHUM €MOIIIHIM 3a0apBICHHIM (SIKIIIO
cniBpo3MoBHUK € HenpueMauM, — KTHXBAI (OK, thanx, bye) a6o x, HaBmaku, 1106
MIIKPECIIUTH CBOE TapHE CTABJICHHS JI0 HhOT0, MOXkHA BrkopucTati LYLAB (Love you
like a brother) a6o LYLAS ( Love you like a sister) ckopouyetbes [2, ¢. 232].

Armokomna € HalOIbIl MPOAYKTHBHUM THIIOM CKOPOUYEHHUX CIIiB-CJICHT13MIB
(ckopouyeThes KiHEIb 1 3aumaeThbes modatok ciosa): bi (bisexual), brill (brilliant),
bro (brother), cred (credibility), def (definite), fab (fabulous), hype (hyperbole), lib
(liberation), limo (limousine), mob (mobile), tab (tablet), yup (yuppie).

Adepesuc - cieHrizMu, yTBOpPEH1 y pe3ysbTaTi CKOPOUYEHHS MOYaTKy ClIOBa
(adepesuc): do (hairdo), catting (tom-catting), gator (alligator), gram (telegram), za
(pizza).

Jlesaxi OAWHUIN CJEHTy Ta COIllaJbHUX JlaJeKTiB BHHUKIW BHACIIIOK
nepeTBOpPeHHs ckiaaauux ciiB y mpocti: boggling (mind-boggling), boomer (baby-
boomer), buster (baby-buster), popping (body-popping).

Bapro matu Ha yBa3i, 1m0 B TpOIECI CKOPOYEHHS MOXKE BIAOyBaTHUCS
nepeocmuciennsa. Hampuxman, cnoBo def (definitive) HaOymo B comionekTi
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adpoaMepHKaHIIB 3HAYCHHs “‘UyJOBUIl” 1 3apa3 y LbOMY X 3Ha4eHHI (DyHKIIOHY€
TaKOX y JKaproHl MOJO1 SIK aMEPUKAHCHKOT0, TaK 1 OpUTAaHCHKOTO BapiaHTiB [3, C. 2].

IupoKO PO3MOBCIOMKEHUM Y PO3MOBHHMX PI3HOBHAAX MOBH € TaK 3BaHUUN
IHIIATBHANA TUN CKJIQJHOCKOPOUYEHUX cJiB (aOpeBiaris Ta akpoHiMis). Jleski
JTOCTITHUKA BIAHOCATH HOro a0 “HemnependauyeHux” CIOcoOiB CIOBOTBOPEHHS,
OCKUTBKM HEMOXIJIMBO TEepen0aunTH, Yd BCi CJOBa, IO CKJIAJAIOTh BUXIJTHE
CJIOBOCIIOJIyYEHHS, CTaHYTh YAaCTHMHOIO HOBOI OJIMHHUII, Ta SIKI caMe. 3a CBOIMHU
CJIOBOTBOPYMMH MOJKJIMBOCTSAMH Ta 3[JATHICTIO 0 TOJAJBIIOTO CIOBOTBOPEHHS
cyocTaHaapTHI abpeBiaTypu HE BIJIPIZHSAIOTHCS BiJ] aOpeBiaTyp MOBHOTO CTaHIIAPTY.
Are, Ha BiIMiIHY BiJl aOpeBiaTyp JITEpaTypHOI MOBH, III0 MalOTh OMIMIHHO-I1I0BUI
a00 HAyKOBUM XapaKkTep, PO3MOBHI aOpeBlaTypH €KCIPECUBHI Ta IHKOJIM HECIIO1BaHI,
OCKIIBKH CKOPOUYIOTHCS TOOYTOBI, @ HE OQIIiHO-/I17I0B1 CJIOBA.

KpiMm TOTO, HOBI €KCIIPECUBHI OJUHUIIl Y COMIATIBHUX MEPEkKaX MPOTyKyIOThCS
3a gomomororo: mnepedpasysanns (bird-of-mouth — HoBMHM aGo iHdopmaris, MmO
MO PIOIOTHCSA uepe3 Twitter, CJI0BO yTBOPIOETKCS 3a 3pa3koM «word-0f-mouth», HoBi
icTopii, IITiTKK); Teeckorii - twitterexic (Twitter + anorexic) — moauHa, siKa CBiJIoMO
YTPUMY€ETbCA B1JI TPOBEIECHHS 4Yacy y COUlalbHIA Mepexi Twitter; yTBOpeHHS
pumoBanux ciiB (fail whale (fail — nposan, whale — xuT) — Ha caitti Twitter, 11e
300paKeHHsI KHTa, SKOrO0 TPHUMAlOTh B CITII MTaxd, BOHO CHUTHAJI3Yy€ IMPO
nepeBaHTaXKeHHHST abo mpo 301l y cepgici); gonorpadiunux ckopouenb, PC4APC
(Picture comment for picture comment) — mpoxaHHs MPOKOMEHTYBaTH (oTorpadiro 3a
BIJIMIOBIJIHY TMOCIYTY; 3aMiHu (egotwistical (egoistical + OyKBOCTIOMyUEHHS «twy») —
CJICHTOBa OJMHUIIS, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCSA /IS ONMKCY KOPUCTyBada, sIKUA OaraTto
po3moBigae npo cebe y comianbHii Mepexi Twitter) [4, c. 12].

MeMeTHYHICTh € TEX OJHIEI0 3 OCHOBHUX PHUC KYJIbTypU BIPTYaJIbHUX
COLIIAIbBHUX MEPEK. BUu1IeHO Bl rpyIy IHTEPHET-MEMIB IOCTII)KYBaHUX COL1aJIbHUX
MepeX: Kpeosi30BaHHI MEMH 1 TEKCTOBI MEMH. 3 MOTJISIAY CTPYKTYpPHOI Oprasizanii
BHOKPEMJICHO TEKCTOBI Memu: MeMu-ciioBocnionydenns (facebook activist); ¢paszosi
memu (like my status) ta memu-ciiosa (phteven). Xoua, 6e3 CyMHIBY, MEXKI MK [IUMH
KaTeropisiMu € MOO1JIbHI.

[Ipu ciikyBaHHI B MEPEK1 KOPUCTYBayl HE JIUIIIE BUKOPUCTOBYIOTh CJICHT, ajie
1 4aCTO YMHCHO TMEpeKpy4YylOTh HaIlMCaHHS CIiB, a00 OyJayrOTh HENpaBUIIbHI
rpaMaThyHi KOHCTPYKIli, TAKUM YMHOM [HTEpHET, Ha >Kajb, CHpPUSE MOIIUPEHHIO
HErPaMOTHOCTI cepejl CBOIX KopucTyBauiB. Hampukian, numryts labtop samicts
laptop, alright 3amicts all right, Tomo. Jleski BueHI BBaXKaroTh 1€ «BaHIAIiI3MOM,
a/pKe HaBITH Ti, XTO HE KOPUCTYIOThCS [HTEpHETOM, TTOYMHAIOTH BXKMBATH CJIICHTOBI
¢pa3u Ta AOMyCKaTH Ti K MOMUJIIKU. AJie HE BCl HAyKOBLI HAATO KaTETOPUYHI 110
«enekTpoHHoi MoBm». Tak, JleBin Kpictan BBaxkae kiOep-MOBY MOKIMBUM CIOCOOOM
pO3BUTKY MOBHU. JlfogW CHIIKYIOTBCS HECTaHAApTHOI MOBOKO, IO Bpa)kae
PI3HOMAHITHICTIO ii opM, Ti KpeaTuBHICTIO. CamMa MOBa 3MIHIOETBCS AyXkK€E MOBLIBHO,
ane [HTepHeT 3HaUHO MPUCKOPIOE 1IeH mporiec [2, ¢. 233].

TakuM YWHOM, MOJOADKHHUN CJEHr — 1€ HEBIJ €éMHAa YacTUHA CY4YacHOTO
cycniibcTBa, ocoOnuBa ¢opMa MOBHU, SIKY JOCHUTh Ba)XKO BUBYATH, 00 SIBUIIE L€
pyXoMe Ta MIHJIMBE, a TaKOXX IMpUTaAMaHHE JIMIle TEeBHOMY Koiy mtoaei. OnHak,
CTYJIEHTCHKUH CIIEHT € OJHUM 13 JKepesl TOMOBHEHHS JIEKCMKH aMEepUKaHCHKOTO
BapiaHTa aHTJIWCHKOI MOBH i OJHHUM 3 €JIEMEHTIB aMEPUKAHCHKOI KyJIbTypu. MOBHI
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MpOLIECH, 10 BiAOYBalOTHCS B MOJIOADKHOMY CJIEHTY POOJISATH HOTO CBOEPIAHOIO
€KCIIEPUMEHTAIILHOIO JIA00PATOPIEIO I CIIOCTEPEKEHHS HaJ] MOBHUMH 3MIHAMH B
COLIIaTbHOMY KOHTEKCTI.

Bim3Haummo, 1m0 CKOpOYEHI CJCHTI3MH Ta >KAprOHI3MH BWHUKAIOTh, B
OCHOBHOMY, BHACJIIJIOK CKOPOYEHHS JIITepaTypHUX CliB. AOpeBiaTypH, sIKi MOCTIHHO
CTBOPIOIOTH [HTEpHET-KOPUCTYBaui, € HE JIMIIE CKOPOUCHUMHM BapiallisiMu, aje U
CKJIQJHIIIMMHU YTBOPEHHSIMHU 3 IIEBHUM E€MOIIHUM 3a0apBICHHSIM.

Ha mizgcraBi 3a1icHEHOT0 aHami3y, 3’ ICOBaHO, 10 CJCHTOBl HEOJIOTI3MH, KOTPi
BUHHMKAIOTh y CoIllalbHUX Mepekax Facebook Ta Twitter, MO)KHA TOAUIMTH Ha TPH
IPYIH: BJIACHE HEOJoTi3MH (HOBa ¢dopMa — HOBUM 3MICT); MEPEOCMHUCIICHHS (BXKeE
HasBHa y MOBI ¢opMa — HOBHH 3MICT) Ta nepeiMenyBaHHs (HoBa ¢opma — BIIOMUMN
3MICT). 3 pO3BUTKOM CYACHUX TEXHOJOTIA 1, SIK HACHIIOK, W PI3HOMAHITHUX
COIIIATbHUX MEPEK, MEPESIKEBHUH JKapTOH 3 IUIMHOM 4Yacy Oyje 3a3HaBaTH BCE OLTBIIE
TpaHcopmalliil Ta 3aiiMaTUMe BCe OUIbIIE MPOCTOPY, TOXK MOJE JJIs HOr0 BUBYEHHS
Oyne nuiie 301TbITyBaTUCh.
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Hlgeus I'. /1.

Kuiecokuii nayionanvnuil ynigepcumem
imeni Tapaca Illesuenka

(Kuis, Ykpaina)

HIAT'OTOBKA ®AXIBIIB 3 HABUYAHHSI YKPﬂAiHCBKOi MOBMH SAK
IHO3EMHOI B MEKAX CEPTU®IKATHOI ITPOI'PAMMU
KHY IMEHI TAPACA HIEBYEHKA

VYkpaincbka MOBa, 1HTEpEC [0 SIKOI cCepel 1HO3EMIIB CTPIMKO 3pic MICHs
MOBHOMACIITAOHOTO pOCicbKOro BTOprHEeHHs (y 6epe3ni 2022 p., 3a JaHUMU T0AATKY
«Duolingo», KUJIbKICTh KOPUCTYBaYiB, 10 BUBYAIOTH ii, csArHyJa 1,3 MiH. 0ci0), HE
BTpavae CBOET MOMYJIAPHOCTI. Tak, y MUHYJIOpIYHOMY 3BiTi1 3aCTOCYHKY 3a3HAYEHO, 110
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«HABYAHHS YKPATHCHKOIO 3AJIMINATIOCS CTa0lIbHUM MPOTATOM OLIbIIOT yacTuau 2023
POKY — y4YHI CIIPUHAMAIOTH II€ SIK CIOCIO BHSIBUTH COJITAPHICTBY [5]. 3’ SBISIOTHCS
TaK0X HOBI 3aKOPJOHHI aKaJeMi4HiI OCEpPENIKH, I BUBUYAIOTh YKPAiHChKY, — 32 y4acTi
KHY imeni Tapaca llleBuenka, Hampukiala, BIIKPUTO YKpaiHCBbKI CTyIii y ceMu
eBpoIeichbkux yHiBepcuTeTax [1]. YkpaiHcbka MOBa BXOJUTDH 1 B CUCTEMY CEPEIHbOI
OCBITM 3a KOPJOHOM: Tak, y Hukoiax HimeuumHu, 3okpema B 3emii ['ecceH, 3
HACTYIMHOIO0 HaBYAJIBHOTO POKY 3aIUIAaHOBAHO BHUBYEHHS YKPAiHCBKOI SIK Jpyroi
iHo3eMHOiI [2]. Yci 1l gaktu cBimyaTh mpo 3aTpeOyBaHICTh BUKJIAAadiB YKPaiHCHKOI
MOBH $IK 1HO3eMHO1 (nan YMI) — came ToMy mipoOsiema miAroToBKH Takux (axiBIliB €
aKTyaJbHOIO.

Y KHY imeni Tapaca llleBueHka miAroTOBKY BHKJIaJayiB YKpaiHChKOI B
IHIIOMOBHINW ayauTopii O0yno po3mouato B 1993 p. i opranizoano g0 2013 p. B
MeXax cremianizamii « YKkpaiHChbKa MOBa SIK 1HO3€MHa» 3a piBHSAMH OakaiaBp,
crierianict, marictp, a 'y 2015-2020 pp. — 3a BiAmOBiZHUM BHOIPKOBHM OJOKOM
MaricTepchbKoi OCBITHBOT porpamMmu «YxkpaiHCcbka dbinonoris Ta
3axiiHO€BpoImeiicbkka MoBa». CucrteMy IIHTBOAWAAKTUYHUX JUCHHUILIIH 1
crequQpiKy METOAMYHOIO aJropuTMy (GopMyBaHHS NPO(eCciiiHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX BUKIaga4iB Y MI po3risiHyTo B HaIlmii qucepramiiHii mpariti [3, c. 77-82].
Opnax micist 2020 p., He3BaXar0uu Ha MOMYJISIPHICTE OJIOKY Cepell CTYIEHTIB, HOTo, K
1 HU3KY IHIIKUX, OyJO BHIYYEHO 3 MEpesiKy, TOX mepes Kadenporo yKpaiHCHKOi
dimosorii 1 1HO3EMHUX TPOMAMSIH «IOCTAJI0 MHUTAHHS 30€pEKEHHS W PO3BUTKY
IILOTO HAIPSAMKY Yy (popMi KypcCiB MiABUIICHHS KBaMi(iKailii 41 METOJUYHOTO IIEHTPY
s Bukiaagadie YMI» [4, c.247]. Came Tomy y 2024 p. Oyno 3ampoBaJKEHO
ceptudikarHy nporpamy «MeTojuka HaBYaHHS YKPAiHCHKOI MOBH SIK 1HO3E€MHO1».
O3HaltoMJIeHHS 3 11 METOI0, CTPYKTYPOIO Ta CUCTEMOIO OpraHi3ailii HaBYaHHS € METOIO
MPOTOHOBAHOT MyOiKalii.

[Iporpama, po3pobisieHa miss (PiOJOTIB Ta TMEAAroriB, 3a0e3nedyye 4YacTKOBY
KBaTi(iKaIlllo B MeXax 2 piBHS BUILOT OCBITH 1 Ma€ 3a METY (POPMYyBaHHS i PO3BUTOK
JTOMATKOBUX  CHELIAIbHUX TpPOoQeciiHMX KOMIETEHTHOCTEH, 110 CHPUSIOTh
pPO3B’s3aHHIO CKJIAJHUX 3aBJaHb 1 mpobsieMm y mpoueci HaBdyanHs YMI. 3aransHuit
ob6car— 5 kpenutiB (150 roaun, 50 3 skux aynuTopHi 3aHATTS). CHcTemMa OCBITHIX
KOMITOHEHTIB (3arajioMm 5) CTpyKTypOBaHa Tak, 11100 OXOMUTH HAUYEPK 1CTOP1i METOIUKU
HaBuaHHSA YMI i TeopeTnyHi 3acaau mi€i AUCIUIIIIHA, METOIMKY HaBUaHHS acIlCKTiB
MOBHU Ta BHUJIB MOBJIEHHEBOI JISUTBHOCTI, MUTAHHA IJIAHYBAaHHS MOBHOTO KypCy Ta
KOHCTPYIOBAaHHS HaBUAJIBLHOTO 3aHSTTS.

@®opMOIO MiICYMKOBOTO OIIIHIOBAHHS BU3HAYEHO BUITYCKHUUW MPOEKT, SKHMA
CIpsIMOBAaHUH Ha  PO3pOOKY  HaBUAJIBHUX  MareplajgiB  Ta/um  cTparerii
JIHTBOJUAAKTHYHOTO CYNPOBOIY AJII PO3B’S3aHHA KOHKPETHHUX 3aBJaHb 1 MpoOsieM
HaByaHHs Y MI (BiANOBIAHO O peanbHUX MpodeciiHuX NoTped ciryxadiB, cienudiku
¥ 3alUTIB IXHBOI ayAUTOPIT TOLIO).

HaBuanHsa 3a cepTu(ikaTHOIO MNpPOrpaMoI0 OpraHi3oBaHE B IUCTAaHLIAHOMY
CUHXPDOHHOMY Ta aCHHXpPOHHOMY QopmMari. JIeKiiiiHi 1 MpakTU4YHI 3aHATTA
BIIOYBalOTbCS /B4l Ha TWXAEHb (y 4YeTBep BBeuepl Ta CcyOOTy BpaHll) 3
BUKOPUCTAHHSAM MporpaMud s Bigeo3B’s3ky Zoom Video Communications.
Buknamadi BUKOPUCTOBYIOTH Pi3HI (hopMH i MeTOAM POOOTH, 3aCO0M HaBYAHHS, 1100
3ay9UTH CIyXadiB JO KOMYHIKaIli Ta B3a€MO/Iii: MPoOJIeMHI JIEKI[li, 1HTEpaKTUBHI
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Mpe3eHTallli, TPyNnoBl 0OTOBOPEHHS B CECIITHUX 3aJ1ax, CTBOPEHHS XMapH CIIiB Y CepBici
Mentimetr, cninbna pobora Ha momi Padlet, komekTuBHE BHKOHAaHHS 3aBJaHb Ha
wiatopmax Kahoot!, Wordwall Tomo. Bizeo3anvicu 3ausTh Ta pe3eHTAaIlil TOCTYITHI
IUIA TIEPETJISIY B TeJerpam-kaHaii. J{is o0OroBopeHHs MUTaHb, TOPYIIEHUX Yy JICKITISX,
KOHCYJIbTAIll, 0OMIHY METOJUYHUMHU 1I€SIMU CTBOPEHO TeJIerpaM-TpyILy.

MoskeMo CTBep/KyBaTH, 110 cepTu(dikaTHA MporpaMa 3 METOAMKH HaBYaHHS
YMI Bukiukana BeTUKHM 1HTEepec (IIOJOTIB Ta OCBITAH YKpaiHW 1 3aKOPJAOHHS:
MaeMoO Bxke moHaj 60 BUITYCKHHKIB, 3apa3 TpuBae HaBuaHHA 40 ciyXadiB TPEThOIO
noToky. IlpodecioHani3M BuUKIIagayiB, SKICTh 1 NMpaKTHYHA IIHHICTh HaBYAIBHUX
MarepiajliB Ta THyYKa CHCTEMa OpraHizailii HaBYaHHS B JUCTaHIIMHOMY (opMmari
OTpUMaJIM BHUCOKY OIIIHKY CJIyXadiB, IPO IO CBIAYaTh 1XHI 3aXOIUICHI BIATYKH 1
30UTBIIIEHHS KUTBKOCTI OXOUUX MPONTH HAaBYaHHS 32 MPOTPaMoro.

VY dac, koM iHTEpeC 0 YKpaiHChKOi MOBH 3a KOPJOHOM 3pocTae, kadempa
YKpaiHChKO1 (P1IIONOTIT 17151 1HO3EMHUX T'POMAJISH, 3aB/ISIKM CTBOPEHIN IpOrpami, craia
CBOEPITHUM KOHCYJIbTAIlIMHUM LIEHTPOM 13 MHUTaHb JIHTBOAUJIAKTUKM YMI Ta
MalJJaHYMKOM I CIiBOpanl BuKiIaaadiB pisHUX 3BO VYkpaiHu, OCKUIBKH [0
BUKJIQJJAaHHS 3aJy4y€Hl KOJIETM 3 IHIIUX 3akiadiB — JIbBIBCHKOrO HAI[lOHAJIBHOTO
yHiBepcuTeTy 1MeHi [Bana @panka, CyMCBKOro Jep>KaBHOTO YHIBEPCUTETY,
TepHONIBECHKOTO HAIIIOHAILHOTO TEXHIYHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi IBana Ilymos.

OTxe, Ha MJICTaBl aHATI3Y JIOCBIY 3allPOBAIKEHHS cepTU(IKATHOI IporpamMu
«MeTouka HaBYaHHS YKPAiHChKOT MOBH SIK 1HO3EMHOT» MOKEMO CTBEP/IKYBATH PO
il aKTyaJIbHICTh, MPAKTUYHICTb, JAOLLUIBHY CTPYKTYpPY, 3py4YHY CHUCTEMY OpraHizaiii
HaBYaHHS. YTIEBHEHI, 1110 MEPCIEKTUBHUM Oy 1€ CTBOPEHHS B CUCTEMI IMiCIIATUTIIIOMHOT
OCBITH PI3HUX KOPOTKOTPUBAJIUX TMporpamM 3 IIi€l Taily3i JIHTBOAUIAKTUKH,
MPUCBSIYEHUX KOHKPETHAM METOAUYHHUM MMUTAHHSM. 3 IHIIOTO OOKY, IIeH JOCB1T MOXKE
OyTH KOpPUCHUM TakKoX JUisi (OpMaJIbHOI OCBITH, 30KpeMa (QopMyBaHHS OJIOKIB
BUOIPKOBHUX JUCLMIUIIH JJI CTYJIEHTIB YKpaiHChKoOi (uosorii. [Inekaemo Haniro, mio
BUOIPKOBUI OJOK 3 METOIUKK HaBuaHHS YMI ctane qoCcTymHUM 1 JJisl CTYJIEHTIB-
¢inosorie KHY imeni Tapaca llleBueHka.
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INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES
IN TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

In the current educational landscape, information and communication
technologies (ICTs) have become indispensable, reshaping both teaching
methodologies and teacher-student interactions. The application of ICTs in education
offers unprecedented opportunities for adaptive, flexible, and individualized learning,
essential in today’s diverse and evolving educational environments. These capabilities
are particularly relevant in foreign language instruction, including the teaching of
Ukrainian as a foreign language, where ICTs support the development of
comprehensive language skills — listening, speaking, reading, and writing. Moreover,
ICTs enable students to access authentic cultural contexts, which promotes immersion
in the Ukrainian language and culture, even in remote learning scenarios. This capacity
to create an engaging, culturally rich, and student-centered learning experience
underscores the pressing need to study ICT integration in teaching Ukrainian as a
foreign language. Our previous studies [1-5] also revealed different aspects of this
topic.

The purpose of this study is to explore the effective use of ICTs in teaching
Ukrainian as a foreign language, focusing on their potential to create a flexible,
interactive, and culturally immersive learning environment. This study aims to identify
the most effective ICT tools and platforms, such as Zoom, Google Classroom, Moodle,
and Microsoft Teams, which facilitate real-time teacher-student interaction and access
to resources crucial for language acquisition. By examining the ways ICTs can enhance
student motivation and engagement, this study seeks to provide insights into
developing a comprehensive 1CT-based framework that fosters language skills while
supporting diverse learning needs.

Collaborative learning tools, such as group chats, discussion forums, and
interactive whiteboards, enable students to participate more actively in class, discuss
language issues, and share experiences, positively impacting their language practice.
The use of video and audio materials is also crucial for teaching Ukrainian as a foreign
language, as these resources expose students to authentic speech, allowing them to
become familiar with native accents, intonation, and pronunciation. Platforms like
YouTube or Vimeo introduce students to a variety of Ukrainian media resources, such
as films, music, interviews, and news. These materials not only broaden students’
understanding of Ukrainian culture but also develop their listening skills, which are
essential for language proficiency. Audio materials in the form of podcasts or
recordings on Ukrainian cultural topics immerse students in the language environment,
enhancing their comprehension of language-specific behaviors.

The use of mobile applications and the incorporation of gamification into the
learning process are also significant for learning Ukrainian as a foreign language.
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Today, popular foreign language learning apps such as Duolingo, Memrise, Babbel,
and Quizlet enable students to learn Ukrainian in an engaging, playful manner. These
apps offer diverse exercises, tests, vocabulary training, and grammar tasks that
stimulate interest and motivate students to learn the language. Additionally,
gamification elements, such as rewards for completing tasks, levels, and rankings,
make the learning process more enjoyable and effective.

Synchronous and asynchronous communication platforms are also valuable
tools. Messengers such as Telegram and WhatsApp, along with collaboration tools like
Padlet and Slack, allow teachers and students to share information, store learning
materials, and maintain communication outside of class. These platforms support
informal communication, which enhances writing skills and fosters active language
practice.

Digital tools for creating learning materials further enrich the educational
experience. Applications like Canva, Google Slides, and Prezi enable teachers to
design visually appealing, engaging materials, such as presentations, infographics, and
interactive activities. This visual approach makes complex topics easier to understand
and increases accessibility and engagement for students.

The use of information and communication technologies (ICTs) in teaching
Ukrainian as a foreign language creates new opportunities for enhancing learning
efficiency and student engagement. ICTs provide flexibility in the learning process,
allowing materials to be tailored to varying knowledge levels and learning styles while
broadening access to authentic language resources. These technologies encourage
interactivity, motivation, and student autonomy, enabling students to use digital tools
to gain a deeper understanding of Ukrainian language and culture. The integration of
ICTSs supports the creation of an inclusive and individualized learning environment that
meets contemporary educational standards.

Despite its significant advantages, the use of information and communication
technologies (ICTs) in teaching Ukrainian as a foreign language comes with several
challenges that need to be addressed. One of the primary challenges is technical
limitations, specifically the lack of reliable internet access and adequate equipment for
individual students and educational institutions. This restricts the full utilization of
digital resources and platforms for distance learning.

Another key issue is the ongoing need to enhance teachers' digital skills, as
effective ICT implementation requires a solid understanding of the latest technologies
and methods for their application. This, in turn, calls for resources for continuous
professional development and additional investments in teacher training.

The information overload and excessive use of digital technologies can lead to
cognitive overload, reduced concentration, and emotional burnout. Finding a balance
between traditional and digital methods is essential to mitigate these negative effects.
Additionally, it is important to consider the risk of social isolation: distance learning
reduces face-to-face interaction, which is crucial for developing communication skills
and language practice.

Addressing the challenges associated with ICT use requires a comprehensive
approach that combines technical support, digital skill development, and a pedagogical
balance aimed at creating a comfortable and effective learning environment for
international students. The integration of ICTs in teaching Ukrainian as a foreign

95



language offers new perspectives for enhancing the learning process, making it
interactive, adaptive, and culturally enriching. ICTs facilitate overcoming language
barriers by providing students with access to authentic materials and enabling teachers
to create individualized tasks that support language acquisition. However, it remains
essential to consider existing challenges, including technical limitations, the
continuous need for teacher digital skills development, and maintaining a balance
between digital and traditional teaching methods.
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(Kuis, Ykpaina)

CTPATEI'Il TA IHCTPYMEHTH JIJIS1 HEPEKJIAJLY JOKYMEHTIB
OCOBOBOI'O NOXOAKEHHA

[lepexknag — 1e CycmuIbHO 3HAaYyMMa isUIbHICTH, SIKa BHMarae CIHiBIIparl
nepekiiazaya 3 KojieraMu-npodecioHanamu, nNpaBHUKAMH, KIIEHTAMU Ta MICIIEBUMHU
aKTopamMH 1 3alliKaBJIeHUMHU cTopoHamu. Cnuparouuch Ha NpodeciiHui J0CBI]
CHiBmpamyi 3 OJlaroAifHUMM OpTraHizamisiMHU, SKi JIONOMAaralTh YKpaiHISIM 3a
KOPJIOHOM, MH pO3[JITHEMO I1HCTPYMEHTH Ta CTpaTerii, sKi JONoMararoTh
nepekiiazayaM MpairoBaTH MOCIIIOBHO Ta €(PEKTUBHO: BUKOPUCTAHHS MAIIMHHUX
nepekiiazaviB, KOPIMYCHUX OHJAWHOBUX CIIOBHHMKIB, IIA0JIOHIB ISl TEpeKIIaxy
JIOKYMEHTIB, THCTPYKIIM Ta IHIIMX JOMOMIXHUX 3acO0IB JJIsi HaJaHHS HaAINHUX,
CBOEYACHHX, KICHUX 1 KOPUCHUX MEPEKIaallbKUX MOCTYT.
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Xo4da MalIMHHUN MepeKiaJ CTPIMKO PO3BUBAETHCS B OCTaHHI KUJIbKA POKIB 1
MOCTIMHO MTOKJIAAAIOThCA 3YCWIIS IS JOCSTHEHHS TIOCIIJOBHOTO Ta HAIMHOTO
MaIIMHHOTO TepeKyaay Ha piBHI AOKyMeHTIB [1; 2; 3; 4], ueit 1HCTpyMEHT CIiJ
BUKOPHUCTOBYBAaTH 3 OOEPEKHICTIO, OCKUIBKA BIH MOXE BHECTH B I[IIbOBUN TEKCT
MaJIONIOMITHI a00 HaBITh CEepHo3HI NOMWIKA. MalMHHUI NepekJIax BapTo
BUKOPUCTOBYBATH, SIKIIO TEKCT 3pO3yMUINH MEepeKIiaiayeBi 1 BIH MOMEPETHBO 3aM1CaB
floro MoBoro opuriHainy. Hampukian, MokHa CKOPUCTAaTUCS CEPBICOM HEWPOHHOIO
mamHHOro Tiepeknany Deepl Translator (https://www.deepl.com/en/translator).
[Ticns mepekyiagy 4aCTUHU TEKCTY 3a IONOMOTO0 I[bOTO 1HCTPYMEHTY, CIIiJI PETEIbHO
NEpPeBIPUTH HOTO 1 MOAMBUTUCS HA BXXMBAHHS BIANOBIJHUX CIOBOCIONYYEHb,
IIyKaloyu B [HTEpHETI MEBHI CIOBOCIOIYYEHHS 1 TEPMIHM, 1100 3PO3YMITH, SIK 1 UM
BXKMBAIOTHCS BOHU B TOMY K KOHTEKCTI, 1[0 1 B OpUTIHAIbHOMY JokyMmeHTi. [1[00
MEPEeKIACTH OKPEMi CJIOBa 1 MOOAUUTH Pi3HI MOXIMBI BapiaHTU TMEPEKIaay, BapTo
3BEPTATHCS 1O AHIJIO-YKPATHCHKUX KOPILYCHMX CJOBHHUKIB (Hampukian, Glosbe,
https://glosbe.com/en/uk). BuBuaroum mnpuKIaau TMOMEPENHIX MEPeKIaaiB, MOXKHA
Kpalle 3p03yMITH, sIKa OJMHULA MOBH MEPEKIaly Kpaule miAX0AUTh 1 TEPMIHY a0o
CJIOBOCTIOJIyYEHHS y BUXITHOMY TeKcTi. [lonepenni nepeknaau — O€3LiHHE TKEPEIIo
JUTSI YCIIIITHOT Ta €PeKTUBHOI poOOTH MpodeciitHOro nepeksiagaya.

[IIo6 mepeBipUTH, YU BKUBAETHCS MEBHUN TEPMIH Y MPodeciitHOMY KaproHi,
MOXXHa TiepeBipuTH cTOpiHkM Bikinexii 3a ymoBH mnoganbIIol mnepeBipku
inpopmanii y ¢axoBux BuganHsax. Hanpuxnan, nepeknagau DeepL mnepekias
YKpaiHChbKUH MEIUUYHUI TepMiH mypeywvke ciono sk Turkish saddle anrmificekoro
MOBOIO, ajJ€ KOJIU MM TepeBIpIeEMO CTOpiHKY Yy Bikimenii, crmo4yaTky BiJBiJaBIIu
YKpaTHCBKY CTOPIHKY mypeyvbKe ciono, a TIOTIM MEPEeHUIIOBIIN Ha aHTJIIMCHKY CTATTIO
Bikinenii mpo Te came mnonsaTTsa (https://en.wikipedia.org/wiki/Sella_turcica), TO
0aunMo, MO0 aHTJIHCHKOI MOBOK BOHO Bimome sik Sella turcica (xowa B crarti
3a3HAYEHO, 10 Ha3Ba MOXOJAUTH 3 JATHHH 1 O3HAYAE «TypelbKe CIII0»). BKuBaHHA
TaKMX TEPMIHIB TaKOX CIIJI MEpPEeBIPATH B HAYKOBUX CTATTAX B [HTEpHETi, 10
OXOIUTIOIOTH BI/IMOBIIHY TalTy3b 3HAHb.

KpiMm Toro, BapTo peryispHO KOPUCTYBATHCS OJHOMOBHHMH OHJIANH-
CJIOBHHKAMM, TaKUMHU SIK KemMOpumxchkmii CJIOBHHUK
(https://dictionary.cambridge.org/) Ta CnoBHUK Mepiama—BeOcTepa
(https://www.merriam-webster.com/), 100 03HaAWOMHTHCSA 3 BHU3HAYCHHSIMH
HE3HAMOMHUX CJTIB aHTJIIHCHKOT MOBH.

[Ile omHUM THCTPYMEHTOM, SIKHIl MOKE JOMOMOTITH Tepekianayesi, € ¢axosi
pexkoMenaamii, ykiaaeHi mnpodeciiiHO CIUIBHOTOI a0 oprafizaii€r, ska
3abe3nedye SKicTh nepeknanay. [{i aBTopchki peKoMeHaaIlii aipeCoBaHO CTYACHTaM 1
BUKJIaJlayaM YKPAiHChbKMX BUIIMX HaBYAJIbHHUX 3aKJafiB, Kl FOTYIOTh MpodeciifHuX
nepeKIIaiayuiB 3 aHTJIHCHKOT MOBH.

Kopuchoto cTparerieto npu nepekiiajii T0BrMxX J0KyMEHTIB € NMonepeaHii 3anmuc
BUXIJHOTO TeKCTy 4YacTKOBO a00 mnoBHicT. HasBHICTH TEKCTOBOI Bepcii
OpPUTIHAJILHOTO JOKYMEHTa MOJIETTIy€E MPoLec MepeKaaay 1 J03BOJSE MepeKaaadeni
BUKOPHCTOBYBaTH I1HCTPYMEHTH MAIIMHHOTO Tiepekiany. Llg cTpareris Takox
JI03BOJISIE CTIOYATKY PETEIHHO 03HAMOMUTHUCS 3 BUX1THUM TEKCTOM 1 Kpalie 3p03yMiTH
HoTO mij yac 3amucy, mepil Hixk epekaaad nepeiae 10 BiATBOPEHHS HOTo IIIbOBOIO
MOBOIO.
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Hapemri, nepexnanay peryaspHO IEpeKIaaac Ti cami BUIA JOKYMEHTIB, TaKi K
CBIZIOLITBA TIPO HAPOJKEHHS, CBIIONTBA MPO HUTOO0 1 PO3NYyUYECHHS, AUILIOMH PO
OCBITYy, TACIOPTH Ta BOAINCHKI mocBimueHHs. [1[06 3aomamuté dac 1 30epertu
MOCIIJIOBHICTh, TEpeKiaZad MOXE BHKOPUCTOBYBATH IHAOJOHH MepeKJIaay
HOKYMEHTIB, SKi € Jy’)kK€ KOPUCHHUMH IHCTPYMEHTaMH, OCKUIbKH BOHH CIPOIIYIOTh
poIiec MepekyIaay 1 poOasaTh Horo 01k ePeKTUBHUM 1 TTocaiqoBHUM. L1 ma6aoHw,
SKI MOXYTh OyTH po3poOJieHI IpodeciiHUM IepekiagadeM Ha OCHOBI TMEBHUX
KEpIBHUX TMPHUHIMIIB 1 3roJIoM BJOCKOHAJEHI B pa3l 3MIHM IPHUHIMIIB, MICTAThH
3arajibHi  (pasu, TepMiHM Ta (opMaTyBaHHS, XapaKTEepHI JJII KOHKPETHOTO
JOKyMEHTa, 10 JIolloMarae IepekiagayaM CTBOPIOBATH TOYHI Ta Y3TOJKEHI
nepekiaau. [11aGaoHu nepexiaaiB 3MEHIIYIOTh KIJIbKICTh MOBTOPIOBAHMX 3aBJaHb 1
3a0e3MevyloTh CTa0IbHICTD, 1110 MiABHILY€E e(heKTUBHICTD 1 JOIIOMAarae miaTpUMyBaTu
BHCOKY SIKICTh mepekiiaiB. OqHuM 3 00MeXeHb BUKOPHUCTAHHS IIA0JIOHIB MepEKIIaTy
€ T€, 0 OAWH 1 TOM caMUil TUI JOKYMEHTa MOXe OyTH OQOpMIIEHUH MO-PI3HOMY B
pI3HMI Yac 1 pi3HMMH MICLEBUMHM OpraHamMu Biaau B YkpaiHi. Hanpuxnan, me
CTOCY€EThCSl BOJIIMCHKUX TpaB. He3paxkarouu Ha Te, 1110 BOHU MalOTh MEBHI CTaHAApTHI
XapaKTepUCTUKH, (POpMaTyBaHHS MOXE BIAPI3HATHUCS 3JIEKHO BiJ TOrO, SKHUI
MICIIEBHI OpraH BjiaJMd BUAA€ MOCBiMYEHHA. TWM HE MEHI, MIA0JIOHU TMEpPEeKIIaiB
32011aKYIOTh Yac, CIPOILYIOTh POOOTY Ta poOJIAThH 1i €(PEeKTUBHINIOO.

Jly’xe Ba)XTMBO YBA:KHO MPOYMTATH IFOTOBUH MepekJIaj, 1mo0 nepeKoHaTUucs
y BIJICYTHOCTI1 OJIpYKiB 200 aBTOMaTUYHHX MMOMUJIOK. AJ[Ke 3a3BUYall IepeKsaaayd Hece
MOBHY BIAMOBIIAJIbHICTH 32 OCTATOYHHM MEpPEKIIaj] JOKYMEHTA.

BaxxnuBe 3aBaHHs nepekiaay 0COOUCTUX JTOKYMEHTIB 3 YKpaiHChbKOT MOBU Ha
AHTIIMChKY BHUXOJMTH 3a MeX1 aOCTpaKTHMX JIHTBICTMUHUX 3ycwib. l[lepexman
JOKYMEHTIB 3 METOIO JOITOMOTTH JIFOJSIM OTPUMATH JOCTYI JO KHUTTEBO BAXKITHBHUX
pecypciB 1 MOCIYT 3a KOPJIOHOM TMPOJIMBAE CBITIO HA TOHKOII, TPUTAMaHHI LIbOMY
MPOIIECY, 1 I0MOMarae 3p03yMITH, 110 CTYACHTH, sIKi TOTYIOTbCS CTaTH podeciiHuMu
nepekjgagayaMy, TOBUHHI 3400yBaTM HAaBUYKM YEpe3 MPAKTUYHY poOOTY,
PO3B’SI3yIOUM KOHKPETHI Ta CKJIQJHI 3aBAaHHA, SIKI MPEACTABISIOTh HarajabHI
npoOjemMu, 10 NOTpeOylTh BHpIlIEHHSA. BuBYarounm mnpakTuky mnpodeciitHoro
nepeKkiaay, sSIK BHKJIagadi, TaK 1 CTYJCHTH BHUIIUX HaBYAIBHUX 3aKJIaJiB MOXYTh
BJOCKOHQJIUTH CBOI HABUYKM Ta OTPUMATH I[IHHE PO3YyMIHHA IHOTO CKJIAJHOTO
npoliecy, SIKUil He JUIIe IEPeTUHAE MOBHI KOPAOHHU, a 1 yOCOOIII0€ CUITy CHIBIIpari 3
METOI0 CHpHUSHHS e(EeKTUBHIM KOMYHIKAIli Ta MIATPUMKH THX YKpAiHIIB, SIKI
NOoTpeOyIOTh MOBHOT JIOTIOMOTH 32 KOPJIOHOM Yepe3 POCIMChKO-yKPaTHChKY BiiHY, 110
3MycHJia MIJTBHOHH JIFOJIeH TTOKUHYTH CBO1 JJOMIBKH.
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PO3BUTOK COLIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI Y XO/I
®OPMYBAHHSA HABUYOK YATAHHSA IHHOMOBHHUX TEKCTIB

HaBuaHHs 1HO3eMHMX MOB CIPHUSI€ JIHTBICTUMHOMY Ta COLIOKYJIbTYPHOMY
PO3BUTKY YYHIB CTapIloi IIKOJH, a/pPKe BOHU O3HAMOMITIOIOTHCS 3 SBUIIAMH,
XapaKTepHUMH ISl PiIHOT MOBH, 1 BIICYTHIMHU B Hil. AHaTI3YyIOUH IIl SIBUINA, BOHH
rIMOIIe YCBIAOMIIIOIOT PIJIHY MOBY.

UuTanHsa 3aiiMae He JIUIIE BaXJIMBE OCBITHE, a M COI[IOKYJIbTYpHE 3HAUYCHHS,
€ OCHOBOIO KOMYHIKAaTHMBHOI YCHO-MOBHOi JisJIBHOCTI Ta 3acO00M pO3IIUPEHHS
MOBJICHHEBOT ~KOMIIETEHTHOCTI yuHIB. Ha ypokax 1HO3eMHOI MOBH yuYHI
O3HAHOMIIIOIOTBCSI 3 ICTOPIE0 BIAMOBIAHOI KpaiHW, il reorpadiero, JiTEpaTypolo,
HayKOI0, MUCTEUTBOM. UNTaHHS aAanTOBAHUX YPUBKIB 13 TBOPIB 3apyO1’>KHUX aBTOPIB,
a TaKoX neperisia (piibMiB, MOJKACTIB AOMOMArarloTh IIUOLIE MI3HATH KUTTS HAPOLY,
MOBY SIKOTO BUBYAIOTb.

[Icuxomoro-nenaroriyil JTOCHIIKEHHSI HAYKOBIIIB CB1AYaTh, 110 HA Cy4aCHOMY
etami rioOamizamii (GOpMyBaHHS COIIOKYJBTYPHHX KOMIIETEHTHOCTEH HaOyBae Bce
OinbII0TO0 3HaYeHHS. BOHO sIBJIsIE COOO0T0 3aCBOEHHS KYJIBTYPHUX Ta JYXOBHHX IIIHHOCTEH
CBOTO Ta IHUIIMX HapOiB, HOPM, K1 PETYJIIOIOTh CTOCYHKH MK HallIIMH, TOKOJIIHHSIMH,
CTaTsIMU, CIPUSE€ €CTETUYHOMY W MOpalIbHO-eTUYHOMY pO3BUTKOBI [1]. CkmagoBumu
COIIIOKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI €:

a) COLIOKYJIbTYPHI 3HaHHS;
0) 3HaHHS MEBHUX (PaKTIB HAIIOHATBHOT KYJIbTYPH;
B) YMiHHS, HABUYKHA MOBJICHHEBOT Ta HEMOBJICHHEBOT MOBEIIHKH [2, C. 42].

VY xoxdi ompailfoBaHHsS TEMaTUYHUX TEKCTIB, IO COPsIMOBaHI Ha (OPMYBaHHS
KOMITIETEHTHOCTEH 3 YMTaHHS, 3700yBavl OCBITH OTPUMYIOThH I ¥ 3HAYHY KUTHKICTh
iH(dopMaIrii, Mo 3HAYHO PO3MIMPIOE iX KPYyTo3ip, KyJbTypHO 30arauye Ta dopmye
IHAKIIMI  CBITOIUIAM, 3MYIIye 3aJyMaTHCs YM BUKIMKAE€ OakaHHS BCTYIHTH B
JTUCKYCito, ai3Hatucs Oimbine. Tak, mparroroun 3 migpyddaukom Focus 4 (Second
Edition, 2020) BupaBHunTBa Pearson, yuyni 10-11 knaciB MaroTh 3MOTY JI3HATHUCS
[iKaBl MOAPOOUIIl PO POOOTY BIIOMOI0 OPUTAHCHKOTO XyIOKHHMKA BeHkcl Ta horo
3HaMeHUTy «JliBuMHKY 3 Kyibkoro» (Girl with Baloon), mpo Hapomkenns the World
Wide Web i #ioro 1i Bunaximauka Tima beprepsa-Jli un mpo Hamoro 3emisika —
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cniszacHoBHUKa WhatsApp fxa Koyma Ta mi3HaTHCS CEKpeT Ha3BH 3arajibHOBIIOMOTO
TOJAaTKy, MPO CyYaCHUX IHChbMEHHHKIB, BUCHHMX, JOCIIJIHHMKIB, aKTOPIB, TaKHX 5K
Tlxxomxo Moes, Ex Wowr, JI.Peaxnid, P.ITerrincon Ta in. OkpeMi TeKCTH CIIpSIMOBaHi
Ha momyTHE (GOPMYBaHHS KpaiHO3HABUMX KOMIICTCHTHOCTEH, 30KpeMa 3 TEKCTYy
«...alone in the wildernessy yuHi 3HailomnsaThes 3 Manoro [llornannii, 3HaX0aTh, €
po3tamoBanuii octpiB Ckaii (the Isle of Skye) abo x momopoxyroTs HoBoro
3emanmiero, 3aircHorour Hobbiton Tour.

B ocHOBiI mpakTHyHOi pOOOTH BUKOPHUCTOBYIOTHCA Pi3HI (OpMH 1 METOIU
B3a€MOJII€ 3 YUHSAMH, [[IKaBUA MaTepiai CTUMYIIIOE 3alllKaBJICHICTh YUHIB. Y rpymnax
BCTAHOBJIIOETHCA aTMoc(epa JOBIPIMBOTO CHUIKYBAaHHS, IO JO03BOJISE KOXHOMY
YYHEBI, HE3aJIEKHO BiJl TOTOBHOCTI JI0 YPOKY YH PIBHS BOJIOJIIHHS MOBJIEHHEBHUMU
YMIHHSIMH, TIPOSIBJISITH 1HIIIATUBY, JOMUTINBICTD, €JIEMEHTH CAMOOCBITH.

VY moemHaHHI 3 OBOJIOJIHHSM aKTHUBHOIO JIEKCHKOIO, iioMamu, (pa3oBUMH
J€ECTIOBAMH Ta CTAJIMMHU BHpa3aMH, BUKOHAHHSIM BITpaB Ha PO3YMIHHS MPOYUTAHOTO
Ta BIpPaB €K3aMEHAIIMHOTO XapaKTepy, 3aBlaHb Ha PO3BUTOK YCHOTO MOBJICHHS Ha
0a3i MpoOYUTaHOTO (MOHOJIOT, J1aJioT, JUCKYCisl), poOOTa 3 TEKCTOM MEPETBOPIOETHCS
Ha mpouec (popMyBaHHS COLIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI y IIMPOKOMY 3HAYEHHI
IIOT'O TEPMIHY.

Crnin 3a3Ha4yuTH, IO KHUTA JUISl BUMTENS 3a3HAYEHOTO MIJPYyYHUKA MICTUTH
po3ain ‘Culture Notes’, 1110 MICTUTB JIOBIJIKH PO T1 UM Ti COLIOKYJIBTYPHI OJUHHIII,
Ha SIKI BYUTENIO BapTO 3BEPHYTU yBary B xoji ypoky. Hampukian, 1o TeKCTy mpo
octpiB Ckaif mogaeThcs Taka iHGopmarlris:

The Isle of Skye is the largest island in the Inner Hebrides off the west coast of
Scotland, and the second largest island in Scotland. It is known for its unusual rocky
landscape and has been featured in many science-fiction or fantasy films (e.g. Stardust
and Prometheus).

A tipi is a traditional conical tent, historically used by some groups of Native
Americans.

3 orJisAly Ha OKpecyeH1 y TOBIAI PakTH, iX MOXKHA Y MOIAJIbIIIOMY BUKOPUCTATH
JUTSI CTHMYJIFOBAHHSI YUHIB JI0 Neperyiany piibMy (UMTaHHA XYJ0KHbBOI JTITEpaTypu) Ta
1oro oOroBopeHHi, MOIIYKOBO1 poOOTH TOII0. Tak, BBaKa€MO HE3aMIHHOK ITPOEKTHY
poOOTY yUHIB, IO TOPEYHO MPE3EHTYBATH HAIPUKIHII OMPAI[bOBAHOTO PO3JILIY, 1110
J03BOJISIE AKYMYJIIOBaTH BMIHHSI BUKOPHUCTOBYBATH JIEKCUKY, 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3
rpamMaTUKH Ta JEMOHCTPYBATH BJIACHI 3HAX1JKU YU HAMPAIFOBAHHS 3 BUBUYCHOI TEMH.

Takum unHOM, (GOpMyBaHHS COIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI 3700yBauiB
cTapuIoi IKOJIN JIOTIOMAra€e poO3BUHYTH MOBHOI[IHHY OCOOUCTICT,
31aTHY 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Ta BMIHHS JJIs TOCATHEHHS MOPO3YMIHHS MIXK 0COOaMH Ta
rpynamu, siKi € IpeICTABHUKAMU PI3HUX COLI1YMIB.

Jimepamypa
1. beagenxo [.B. Po3BUTOK COLIOKYJIBTYPHOI KOMIETEHIli Y4HIB Ha YpOKax aHIJHCHKOT
MOBM SIK 3aci0 ¢opmyBaHHS HaBUYOK xXxi crouiTts. (Enextponnuit pecypc) Ha ypox. URL:
https://naurok.com.ua/rozvitok-sociokulturno-kompetenci-uchniv-na-urokah-angliysko-movi-yak-
zasib-formuvannya-navichok-hhi-stolittya-74199.html
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2. bougapenko O. M. ®opMyBaHHS COLIOKYJBTYpHOI KOMIETEHTHOCTI YYHIB Ha ypOKax
iHo3emHoi MoBH: ctanmaptd HVYII / JlepxaBuuii 3aknan «IliBaeHHOYKpaiHChKUN HalllOHAJIbLHUN
nenaroriunuii yHiBepcuter imeHi K.JI. Ymmucekoro». Oneca: YHiBepcuteT YmmHCbKOTO, 2022.
C. 40-49.

Yaremenko-Gasiuk Olena
Drahomanov Ukrainian State University
(m. Kuie, Ykpaina)

IT FOR THE FORMATION OF VOCATIONAL EDUCATION
TEACHERS’ FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE

Nowadays, information culture has become an essential element of the general
culture, which characterizes society's material and spiritual development and reflects
the achieved level of all social processes organization. This fact stimulates the process
of informatization and all types of human activity information provision. Inseparable
from this is the process of education system informatization [1, 1].

It is the educational process of informatization that gives students the
opportunity to form knowledge that is the basis of many modern professions which are
directly related to new information and production technologies such as artificial
intelligence, cloud computing and data analytics. In addition, the use of these modern
information technologies (IT) in the educational process makes it possible to reveal the
significant humanitarian potential of all educational components, related to ‘the
formation of a scientific worldview, the development of analytical and creative
thinking, a conscious attitude to the surrounding world' [1, 1].

As the Ukrainian scientist Zhaldak M. noted, "the wide implementation of
modern ICT tools in the educational process makes it possible to significantly
strengthen the connection between the content of education and everyday life, to give
the results of education practical significance and to meet practical needs."[1, 1]

Based on the IT tool's use universality in all spheres of activity, where
transmission and reception, storage and analysis, systematization, and processing of
data are involved, the skills of using such technologies should be formed by
differentiated means that will reflect the meaningful content of each discipline.

The scientific literature widely considers the issue of using information
technologies (IT) for language learning (A. Yankovets, Yu. Mashbyts,
O. Skrypchenko, Ye. Polat, and others). Thus, among the characteristics inherent to
such means,

- the provision of individualization and differentiation of education (O. Ignatova)
[2, 12] is highlighted because they allow taking into account the students' abilities;

- the possibility of independent, creative, and research activity (O. Hodakovska)
[4, 396], which, in turn, guarantees the motivation of cognitive activity;

- availability of free access to the content of the educational component (Yu.
Kolos) [3, 5], which enables stable feedback and cross-cultural communication
between the educational process subjects;
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- effective management and reliable information storage (O. Ignatova) [2,12].

Most often, researchers emphasize the practical aspect of mastering the language
and engaging the communicative potential of IT (E.Polat, O.Khutorskyi, N.Mulina,
V.Kukharenko). It is well known that when learning a foreign language, students have
only a few real opportunities to use it in their everyday lives, both in its oral and written
forms. But the use of IT tools “allows, in the absence of a natural language
environment, to create conditions that are as close as possible to real speech
communication in foreign languages.” [5, 729]

We believe that the creation of the 'Foreign Language' educational course in the
electronic university system, which utilizes hyperlinks to other Internet resources
(foreign textbooks, access to international projects, electronic dictionaries, and
checking tools) along with a list of digital tools that facilitate task completion, not only
meets all the specified requirements but also provides an exciting opportunity to
process and present the results of learning in a creative manner.

It should be based on IT principles (algorithmics, logic, and sequence) and
present a step-by-step, multi-level model of the educational process, which will allow
practical processing and learning of particular foreign language material.

Therefore, teachers are tasked with creating an educational environment that, in
addition to traditional means of presenting educational material, can effectively utilize
modern educational materials using the potential of IT. This adaptability allows the
course to be applied in various organizational forms and differentiated according to the
initial foreign language competence level, providing control, management, design, and
algorithmization.

The effective design of the environment of such a course should begin with the
definition of the basic didactic aspects; in our case, it is the application of modular,
contextual, and activity approaches and the main provisions of teaching foreign
languages methodology for non-linguistic specialties using information and digital
technologies, which includes:

- development of the motivational stage (determining the relevance and
importance of the topic for the student);

- consideration of language as a system that manifests itself not in a separate
topic but as a general whole (activation of residual knowledge and demonstration of
connections that exist in language);

- selection of the basic volume of educational information (determination of the
necessary key minimum for the performance of foreign language professionally
oriented activities);

- designing a model of the learning object with an emphasis on professional skills
and abilities (a map of the general topics and separate lessons together with the
definition of the types of educational activities));

- an adaptation of tasks to the student's level (provision of multi-level tasks and
works).

Creating the electronic course 'Foreign Language' with access to the didactic
potential of IT helps design, organize, support, and direct the educational and cognitive
activities of the future vocational training teacher. It can also be beneficial to form the
information culture of the student along with strategies for using modern technologies
depending on the educational goals of foreign language learning. These modern

102



technologies include but are not limited to, online communication tools, language
learning apps, and digital dictionaries, which can enhance the learning experience and
prepare students for the digital demands of the modern workplace.
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SPRACHPRAKTIKUM. MEINE REISE NACH KOLN

Vor kurzem hatte ich die Gelegenheit, die Stadt KéIn zu besuchen, und ich muss
gestehen, dass mich diese Metropole am Rhein auf eine Weise beeindruckt hat, die ich
nicht erwartet hatte. Koln, eine Stadt mit Giber 2000 Jahren Geschichte, ist weit mehr
als nur der berihmte Dom, der stolz Uber die Stadt wacht. Sie ist eine gelungene
Mischung aus historischer Tiefe und modernem Lebensgeftihl, die ihresgleichen sucht.
Als ich am Hauptbahnhof aus dem Zug stieg und den imposanten Kdélner Dom zum
ersten Mal erblickte, war ich sofort in den Bann dieser Stadt gezogen. Der Dom, dessen
gotische Tirme hoch in den Himmel ragen, ist nicht nur ein architektonisches
Meisterwerk, sondern auch ein Zeugnis der Ausdauer, mit der Generationen von
Kolnern tber Jahrhunderte hinweg an seinem Bau gearbeitet haben. Nachdem ich die
fast 600 Stufen des Sudturms erklommen hatte, wurde ich mit einem atemberaubenden
Blick tber die Stadt und den Rhein belohnt, der sich majestétisch durch das Stadtbild
schlangelt.

Doch Koéln hat weit mehr zu bieten als seine weltbekannte Kathedrale.
Besonders beeindruckt hat mich das Belgische Viertel, das mit seinen charmanten
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Cafes, ausgefallenen Boutiquen und Stralenkunst eine ganz eigene Atmosphare
ausstrahlt. Hier spurt man das pulsierende Herz der Stadt, das voller Kreativitat und
Lebensfreude schlégt. In einem der kleinen Cafés gonnte ich mir eine Tasse Kaffee
und beobachtete das bunte Treiben auf den Stralien — ein wahres Schauspiel, das den
weltoffenen und lebendigen Charakter der Stadt widerspiegelt. Natirlich darf ein
Besuch im Museum Ludwig nicht fehlen, das direkt am Dom liegt und eine
beeindruckende Sammlung moderner Kunst beherbergt. Besonders die Werke von
Picasso und Andy Warhol haben mich in ihren Bann gezogen. Die Ausstellung schien
endlos und regte zu tiefen Uberlegungen Uber die Natur der Kunst und deren
Bedeutung in der heutigen Gesellschaft an.

Am Abend bot sich mir dann ein ganz anderer Blick auf die Stadt: In einem
traditionellen Brauhaus probierte ich das beriihmte Kolsch. Dieses obergarige Bier
wird in KOIn nicht nur getrunken, sondern regelrecht zelebriert. Der rustikale Charme
der Brauhduser, gepaart mit der herzlichen Kolner Gastfreundschaft, liel} den Tag auf
eine sehr authentische und entspannte Weise ausklingen.

Wahrend meiner Reise wurde mir klar, dass Koln weit mehr ist als nur eine
Touristenstadt. Es ist ein Ort, an dem Geschichte und Gegenwart nahtlos ineinander
ubergehen, ein Ort, der durch seine Vielseitigkeit besticht und in dem man sich schnell
heimisch fihlt. Die Kdlner sind stolz auf ihre Stadt, und das aus gutem Grund. Mit
einem lachenden Auge und einem offenen Herzen laden sie Besucher dazu ein, ihre
Stadt kennenzulernen — und ich bin froh, dass ich dieser Einladung gefolgt bin.
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